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DR. ANDRIJA DEAK: 


DR. LJUBICA 
PETROVIĆ 


ROMAN JEDNE DOKTORKE 


ZAGREB 1933 


emma; e E ROT E ENI 
TISAK ŠTAMPARIJE ,GUTENBERG", ZAGREB, ILICA 65. 


Milostivoj gospođi 


Desanki Leprinci 


rođenoj Tonković 


za uspomenu na naše zajedničke tenis-partije na osječ- 
kom igralištu u ljeti ove godine, 


Na Badnji dan 1932. 
u Osijeku 


Dr. Andrija Deak. 


Pozdravljam te, čitaoče ! 


Pozdravljam te čitaoče, koji otvaraš ovu knjigu i mo- 
lim te, da je uopće ne počneš čitati, ako si gladan ne- 
čega novoga. Jer ja ti ne donosim ništa novoga i to 
s razloga, jer na ovom svijetu nema ništa novoga. Jedne 
iste jstvari i jedne iste ljude gledamo od uvijek. Samo 
su se obliciii imena mijenjali u toku vijekova. Suština: 
osjećaji i misli su vječni. Međusobni odnos stvari i lica 
se mijenja. A vidna sposobnost očiju je različita. Na 
temelju te razlike dijelimo se na čitaoce i na pisce, 

Što ti donosim u ovoj knjizi? Kako da ti kažem? 
Osmjeh sa suzama, Jednu sentimentalnu priču. Ako ti se 
tako sviđa — i\limunadu. Jer ja sam sentimentalan. To 
danas nije doduše nikakva spisateljska vrlina. Znam, 
ali što ću, kad sam takav? A ne mogu ni da se stidim 
zbog toga. Plačem, kada me nešto boli i smijem se, 
kada mi se nešto sviđa. Znam, da je to smrtni grijeh 
u očima cinika. A današnja literarna lozinka je cinizam. 
Ali uzalud sam se trudio, da budem savremen. Priznajem, 
ne dostaje mi zato talenta. Ostao sam u nižoj sferi, u 
anakronizmu — sentimentalan. 

Mea culpa, mea maxima culpa! 


rarari 


Razredio sam sentimentalno jednu medicinsku temu. 
Moju naučnu teoriju ne pokušajte provjeriti sa naučnog 
gledišta — jer znam, da ona još šepa, ali u budućnosti 
biti će ona sigurno izrađena kao ekzakina nauka. Ono 
ekzaktno, što joj još nedostaje, ispunio sam maštom, 
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Kao što je pisao Verne o aeroplanima, kada ih još nije 
bilo. Ideja je glavna stvar, a ne laboratorijski i tehnički 
detalji. U interesu ideje nadopuniti naučne nedostatke 
pjesničkom maštom, smatrao sam za svoje pravo, kao 
»poetiku licenciju«. ' 

Ja sam izučen ili kako se veli »diplomiran liječnik«, 
Držim, da sam i odličan liječnik, jer ja ne samo znam 
već i priznajem, da. iz imedicine znam sigurno samo 
jedno, a to je: da mnogo šta neznam. 

Zaviđam onim mojim kolegama, koji telale, da više 
znaju od mene, lali ne zaviđam njihovim pacijentima. 

. To pišem ovdje s razloga, da prištedim mojim bu- 
dučim kritičarima — liječnicima — da oni pišu o meni 
kao slabom ljekaru. 

Priznajem, da mi je vrlo rijetko uspjelo u mojoj 
dugogodišnjoj praksi, da izliječim neku bolest. Ali bo- 
lesnika sam često izliječio. ) 


Moji kolege tvrde ovako: Isjeći nekome čir iz že- 
luca, tako da rana zacijeli u roku od deset dana. Ili 
davati Iuetičaru isalvarsand, dok Wassermanova i Kaha- 
hova reakcija ne bude negativna. To je savršena medi- 
cina. A.mene zanima bolesnik nakon zacijeljene rane i 
nakon antisifilitične kure, Bolesnik, kdžem, aine bolest. 
Jer bolest je izliječena, Jedino ostaje bolesnik. Zato sam 
ja veliki renegat medicine. Medicinska malenkost. Fan- 
tastičar, površan naučnik. Da, takav sam. Naročito u 
romani. ' 

A šta hoću? Pokušat ću, da budem jasan: Ne marim 
ja, što sam slab kao medicinski naučnik u mojim bele- 
trističkim knjigama. Nastojim, da budem veliki pjesnik 
u bolnicama i u ordinaciji; A za mene je cio svijet jedna 
velika ordinacija. Svak boluje od nečega, a malo ih ide 
doktoru naučniku, a ako već ide — 'nerado ide. A 
liječnika pjesnika svak rado sluša. Ljudi su sretni, kad 
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je pjesnik-doktor dobar, kad je umjetnik. Kad ih omami, 
ne kao onaj naučnik sa kloroformom, već lijepim. rije- 
čima, slatkim, ljekovitim, blagoslovljenim bajkama! 

“ Liječnik-pjesnik hoću da budem. Iz ove struke nemam 
diplomu, to je istina, ali nadam se, da me neće niko 
prijaviti radi nadriljekarstva, Ni moje kolege. Jer sve 
bolesti ostavljam njima. Neka režu, neka prepisuju lije- 
kove, neka liječe kako im drago. A ja želim, da pri- 
kupljam oko sebe bolesnike, kojima ne koristi ni elek- 
trični nož, ni cijela velika farmakopeja, ali oni ipak nisu 
izgubljeni. Potrebna im je duševna narkoza. Ne kloro- 
form, ne opjum, već pjesma, bajka, slatka, blagoslo- 
vljena, ljekovita bajka liječnika pjesnika. 

Neizlječivi bolesnici moje naučne kolege, skupljajte 
se oko mene, da pjevam! Vaš sam ja, Tijelom i dušom, 
sa osmjehom i suzama, srcem mojim... Dođite, pjevat 
ću vam, pa ćemo zajedno plakati. Vi i ja, nevjerni, a 
ipak vječito vjerni zaručnik prave medicine. 


* o# o 


Ova je knjiga roman krvi, One crvene tekućine, koja 
se ispariva od topline, koja počinje da se kreće u našim 
žilama. od časa našega začeća i koja se tamo kreće bez 
prestanka sve dok naše srce ne kucne posljednji put. 
(O ovoj čudnoj tekućini pišem ti u ovoj knjizi, koja živi 
samo u našem tijelu, ali čim napusti tijelo, ukoči se 
i mrtva je. Koja se ne sastoji samo od crvenih, bijelih 
krvnih stanica ; seruma, već sadržava i hiljadu drugih 
stvari. A nije jedina njezina zadaća, da raznosi toplote 
u sve dijelove našega tijela. Krv vrši mnoge, velike funk. 
cije u čudnovatim laboratorijama našega tijela i duše. 

.O krvi ti pišem ovdje, čija je prva kap nekako isko- 
čila pred mnogo milijuna godina iz gigantskog kaosa 
titana u žile prvog čovjeka, a odavde je tekla opet 
milijune godina i kroz žile milijuna generacija u naše 
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žile, I dok je tako tekla iz žile u žilu, ukrštavala se, 
mijenjala se i popravljala se opet milijun puta... 

O krvi ti pišem u ovoj knjizi, koja vlada nad nama 
po vječnim, velikim i svetim zakonima, čiju riječ ne 
možemo da ignoriramo, jer je njezina riječ gospodar 
našeg djelovanja, našega života i naše sudbine. Mozak, 
živci, mišići i ostali organi samo su srestva, gospodar, 
neograničeni, strahoviti i mistični gospodar naš je krv 
naša. 

Mi smo njeni nemoćni robovi i pokorne i glupe sluge.. 
Svaki mig našega lica, savkoliki specifitet svake pojedine: 
stanice našeg tijela, svaki pojedini pravac svakog našeg 
djelovanja rezultanta je tiranske i gigantske volje ove: 
čudne tekućine, 

Da. Ova je knjiga roman krvi, koja je ukrštavajući 
se u tamnim sokačićima prošlosti, postala onakva, kakva. 
danas kruži u našim žilama. Čije su se osobine, zakoni 
i snaga sastavljali pod uticajem milijuna vrsti, milijuna 
slučajnosti, da postane onakva, kakva je ona danas. 

O krvi ti pišem, čiji blagoslov i prokletstvo prelazi 
od pokoljenja na \pokoljenje. Čije grijehe ispaštaju ne- 
vini ljudi ne samo do sedmog već do stotog koljena, 
a čiji blagoslov uživaju nezasluženo potomci također 
kroz hiljadu pokoljenja. 

Koja nam donosi atavističko prokletstvo u naš život 
zbog grijeha jednog našeg pređaka, koji se prije hilja-- 
du godina usudio, da se usprotivi njezinim velikim,. 
vječnim i svetim zakonima. Jer, krv traži odanost i 
slijepu poslušnost i nju ne može prevariti nekažnjeno“ 
niko i nikada. 

Kada smo je uvrijedili, ona nam vraća udarac, Vraća 
u sedmom koljenu, u stotom, hiljadutom koljenu, ali 
ga vraća, Udara nas sa istom snagom, s kojom smo 
je uvrijedili, a ne udara samo jednog za onu uvrijedu,, 
koju joj je učinio jedan čovjek, već njena osveta oživi. 
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u svakom onom, u čije je žile prešla iz griješnih žila, 
Njezinu osvetu ne može niko izmiriti. Ona je zakonitost 
po načelu »zub za zub, oko za oko«, Njezina osveta je 


naša sudbina, 


Krv je vječna energija, koja ne nestaje nikada, mije- 
nja jedino svoj oblik, mjesto i brzinu. 

Ona je izvor svake ljepote i rođena je majka svake 
naše tuge i radosti. 

Njezine velike i svete zakone još nije mogao dokučiti 
čovječni um i nije ih mogao podjarmiti. Ona nas drži > 
u okovu i držat će nas sve dotle, dok ne prestane nje- 


-—.zino kruženje u našim žilama za uvijek. 


Velikim, vječnim i svetim zakonima krvi hoću da se 
poklonim u ovoj knjizi. Čudna bajka krvi je ova moja 
priča. A znanje, koje izbija iz slova ove knjige, samo 
je sićušan dio gigantsko velike i složene nauke o krvi. 
Čudna je to bajka, kao ona iz »Hiljade i jedne noći«. 
Neshvatljiva, čarobna i mistična. 

Roman krvi je ova knjiga. One crvene, tople, tajne 
i čudne tekućine, koja ima elementarnu snagu, čiji bla- 
goslov i prokletstvo nasleđujemo nevino i nezasluženo 
od one prve kapi, koja je iskočila pred milijun godina 
iz kaosa i koja kruži u nama kao vječito čudo, kao sć:n 
konkretizirani život, 

Nemojte mi reći, da ima čiste kraljevske krvi i čiste 
divlje-buntovničke — seljačke krvi. 

I da kraljevska “krv teče samo u kraljevskim žilama. 

Ne pravite vještačke rase na temelju srodnosti krvi. 
Ne dijelite ljudsku krv na modru i crvenu. Jer postoji 
samo jedina vrsta ljudske krvi — rezultanta milijunskih 
miješanja. U žilama takozvanih čistih dinastija teče ta- 
kođer i buntovna seljačka krv koju je tamo ukalamio 
bogzna koji prastari član dinastije. A ko zna koliko i 
kakva velika gospoda su unijela svoju modru krv u žile 
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seljaka u toku neizmjernih mnogih fantastičnih moguć- 
nosti vijekova? gi 

Jedni smo mi ljudi svi baš na temelju onoga, što. je 
među nama postavljeno na vještački način kao najjače 
što nas dijeli: jedni smo na temelju krvi. 

Jedni smo na temelju zajedničkog i. tajnog izvora 
prve kapi ljudske krvi. i vek 

Jedni smo na temelju činjenice, što se ta prva, kap 
razdijelila sama od sebe i pomiješala se potom opet 
sama sa sobom, 

"Ta jedna ista prva kap ljudske krvi razdijelila se 
u trilijun puta trilijun stanica milijuna ljudi sa istim 
svojstvima i po istim zakonima u svakome. : 

Da, sa istim bitnim svojstvima u svakome, 

Naša je \krv rezultanta općenja i razilaženja mili- 
juna generacija. Razvitak, spajanje i ražilaženje ener- 
glja. 

“ Gigantsko-velika permutacija sa faktorima, koji st 
oduvijek isti i koji će navijek ostati isti. 

Rad milijuna slučajnosti, milijuna godina, čiji kaos 
dosada nije mogao ljudski um ni približno dokučit niti 
ukalupiti u zakone i uzroke tih promjena. 


Jer suština diferenciranja je tu —'u krvi. Sve ostalo 


je nuzgredna stvar. Klima, način života, hrana, odije- 
vanje, zanimanje i kultura, Glavna je krv. Njezini veliki, 
sveti i vječni zakoni. : 
Na tim zakonima počivaju porodice, vrste i rase, 
Po krvi se rađaju, po krvi se stvaraju oblici lubanja, 
kuštrave kose i glatke kose, crna ili bijela koža, tipovi 
skitajućih komedijanata i građani lokal-patriote, Kra- 
ljevske loze ljudskog stabla i ljudi — životinje sa niskim 
čelom. Tako se rađa genij, zločinac i kreten, plavo i crno, 
buntovnik i konzervativac. Svak i sve što živi, Po na- 
činu dijeljenja one prve kapi ljudske /krvi. . 
Samo: iz te jedine. Od uvijek i dovijeka. Samo' iz “te. 
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Iz tog crvenog, toplog i tajnog čuda, koje neprestano 
kruži. 

Ova moja priča želi da bude jsamo slaba i pokorna 
himna, koja je ispjevana u meni, kada sam naslutio 
gigantičnu snagu i čudne zakone 'krvi. Jer mi smo od 
suštine tog pitanja još tako daleko, kao što smo daleko 
od sunca, A naše oči isto tako ne podnose sjaj te ve- 
ličanstvenosti, kao što ne mogu gledati u sunce, Nije 
ova knjiga studija, već pjesnička slutnja. Ne želim kri- 
žikovati ništa, već jedino pokloniti se. Pokloniti se du- 
boko, pokorno i pobožno. Moja je knjiga moje po- 
klonstvo pred krvi! 


gi 


DR. ANDRIJA DEAK: 


DR. LJUBICA PETROVIĆ 


»Ehret die Frauen, 

Sie flechten und webemn 
Himmlische_Rosen 

Ins irdische Leben« . 


1. 
SVINJAREVA' KUĆA. 


Otac joj je bio svinjar kod vlastelina, a 
njena majka dolazila je u dovarc prilikom velikog 
pranja i spremanja u nadnicu, Njihova je »kuća« 
bila van sela, daleko čak i od vlastelinskog salaša, 
u jednom uglu prostrane livade, na kojoj su pasle 
svinje. Bila je to kolibica od blata sa pijanim 
zidovima i krovom od slame. Donji dio zidova 
bio je crveno bojadisan bojom, napravljenom od 
tucane cigle, dok je gornji dio bio prljavo-žut. 
Prozori su bili maleni kao kutija za okovratnike, 
a vrata su ličila osrednjem prozoru. Teški smrad 
pljesni davio je čovjeka kada je ulazio, a ovaj 
se smrad miješao sa mirisom kuhanog krumpira 
i suhe slanine. Unutrašnjost kuće sastojala je 
samo od jednog jedinog prostora. Karakter sobe 
dao je ovom prostoru jedino jedan drveni krevet, 
na kome su bili visoko naslagani šareni i prljavi 
jastuci. Štednjak, koji je bio građen od blata, 
svjedočio je, da je prostor ujedno i kuhinja, a 
jedan ograđeni kut za piliće i prasad predstavljao: 
je štalu. Kao pokućtvo bio je još u ovom prostoru 
jedan dugačak, težak i razlupani sanduk. Na zidu 
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je visila šarena i izblijedjela slika Bogorodice i 
Isusa, koji su imali oko glave aureolu, — zama- 
zanu izmetom od muha. Sa stropa je visila jedna 
mala petroleumska lampa, čiji je cilindar bio crn 
od dima, a pred štednjakom je ležao jedan pas, 
koji je imao boju bijele kave. 

U ovom prostoru rodila je Ljubicu Petrovićevu 
njena majka. Tu je vidimo u njenoj petoj godini. 
Ona sjedi na podu, koji je nabijen od ilovače. 
Njena je tamna kosa strahovito kuštrava, a vezana 
je suhim lišćem od kukuruza. Odjevena je u po- 
cijepanu haljinu od Parheta, čiju boju nije mo- 
guće odrediti. Ovaj kostim pokriva njeno tanko 
tijelo samo do sredine butine. Njeno lice je 
zamazano, a iz nosa joj teku sline. Po jedan 
komad svile, provučen kroz njezina uha, pred- 
stavlja naušnice, a jedna slika svetog Antuna, 
koja joj je vezana oko vrata špagom, potvrđuje 
njezino kršćanstvo. 

Njena majka upravo kuha. Kuha nešto, što 
je doduše jelo, ali miriše odvratno. A Ljubica, 
zamazana, igra na zamazanom podu. Njena je 
igračka jedan drveni štapić, na čijem je jednom 
kraju pričvršćena lopta od krpa. To je njezina 
lutka. Tu lutku oblači Ljubica u prljave, šarene 
krpe. Ona je miluje, ljubi je i razgovara s njom 
kao majka s djetetom. Nekad je i bije, hrani je, 
Pjeva joj, podučava je i voli je svom ljubavlju 
njenog malog i nevinog srca, Njeno uživanje u 
toj igri iako je nevino, ona se u nju zadubljuje 
po nekoliko sati i sretna je, sretna, presretna. 

I Ljubica Petrovićeva odrasla bi u ovom 
milijieu kao glupa biroška djevojka, kada ne bi 
sad slučajno zvali njenu majku u dvorac u nad- 
nicu na veliko pranje. Ona bi ovdje tako i odrasla 
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še na svoj jednostavni, seljački, 
Naeireo A im Postala bi sretna slijepo, glupo 
i siromašno. Ne bi vidila nikad ništa osim pus i 
:sela i ciganskog sokaka. A kad bi je jednog anja 
onamo i nekog mladog 1 jakog »biroša« to bi 
š iaj nekog mladog roša« 
bia za Eijreća sreća u životu i božanska 
t. . . . 
ak od sudbina je isčupala Ljubicu iz ia 
“blatne kolibice, iz ciganskog sokaka, iz De 
polja, gdje je psu i svome ocu a... a 
čuvanju svinja. Sudbina ju je isčupala Box 
naprijed u vis, u saznanje, u svjetlo, u svije! u 
A sada, spremajući se, da napišem njen život, 
sjećam se sa ganućem onih vremena, kada sam 
je prvi put vidio na zamazanom podu > pe 
revoj kolibici gdje se igra sa svojom lutkom aje 
presretno. Vidim kraj nje njezinu majku, gla u 
:svinjarovu ženu, koja upravo govori .. 
birošem. Biroš joj kaže, da će sutra u aiu 
biti veliko pranje i da je preuzvišena gospođa 
vlastelinka zove u nadnicu... 


H. 


A 
VELIKO PRANJE U DVORCU I JEDN 
ŠARENA KNJIGA SA SLIKAMA. 


Pokraj dvorca u takozvanom »malom dvori- 
"Štu« bila je praonica. Ovdje je Ljubičina e 
trla svoje ruke u vrućoj lužini do krvi. U gustoj 
vođenoj pari prala je po cijeli dan prljavo x je 
preuzvišenih gospodara. U malom gre. dika 
je bilo ograđeno od parka željeznom, rešetkas ma 
ogradom, igrala se je Ljubica na m Khj 1 
dgrala se je sa svojom lutkom, koja je bila na- 
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pravljena od krpa i namjestila joj je krevet od 
mlade zelene trave, otpadaka perja i papira. 
Preko tarabe, čije su šipke bile na vrhu po- 


zlaćene, sjedio je u njegovanom parku na bijelo 


obojenoj vrtnoj klupi petgodišnji sin vlastelina — 
Tomica. Kraj njega je bila guvernanta. Učili su 
iz jedne knjige sa slikama. Ispod slika bili su 
stihovi, koji su u pjesmicama objašnjavali znače - 
nje slika. Guvernanta je glasno čitala stihove, 
dok je Tomica morao pokazivati na slici ono, 
što je guvernanta čitala. Onda su ponovno za- 
jedno »čitali« sve dotle, dok Tomica nije sam 
znao da »pročita« slike. 

Ljubica je čula ovo pjevanje stokova tamo 
u malom dvorištu i počela je pažljivo slušati. 
Vazila je oštro i njen osjetljivi i čisti mozak upio 
je žedno i precizno te slatke i šarene srokove. 
Jer ovi srokovi su joj pjevali o čudnovatim stva- 
rima. Pričali su joj o plaču bijelog janjeta, koje: 
je izgubilo majku, kako nevaljalo dijete dobiva 
batina i kako zidni sat izbija »tik-tak«... Ove 
banalne melodije riječi upijala je njezina nevina 
duša grozničavo i njezina čista mašta razradila 
ih je munjevitom brzinom, jer za malu Ljubicu 
bile su ove priče pune složenih i uzbudljivih 
događaja. Ljubica je upijala ove melodije žedno 
i one su poremetile sveti mrak i mračni mir nje- 
zine animalno-seljačke duše. Letile su do nje ove 
melodije, letile, a Ljubica ih je upijala sa otvo- 
renim ustima, u ekstazi znatiželje. Upijala je prve 
otrovane kapi znanja — besvjesno, grozničavo: 
i sudbonosno... 

Stigla su paradna kola s bijelim konjima 
i mali Tomica se odvezao na šetnju. A Ljubica 
je samo stojala iza pozlaćene ograde nepomično 
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i zaboravila je sve. Nije vidjela kola, koja su 
otišla sa veselim zvonjenjem, ni Tomicu sa 
plavom kosom, ni tanku i dugačku guvernantir, 
samo je vidjela onu bijelu vrtnu klupu. Gledala 
je sa velikim, crnim i raširenim očima, ukočeno, 
izvan sebe, a u njenoj maloj duši odigrala se je 
velika bitka. Gledala je samo onu bijelu klupu, 
na kojoj je ostala ona knjiga sa slikama i šare- 
nila se prema njoj, šarenila se u crvenim, bijelim 
i zelenim bojama i tajnim ljepotama nepoznatih 
svijetova. Gledala ih je sve dotle, dok se one 
šarene boje nisu u njenim oštrim očima slile u 
nešto, čija se boja ne da izraziti. 

Boje su se slivale i hipnotizirale su sudbo- 
nosno drhćuće dijete. Knjiga sa šarenim slikama 
počela je k sebi vući dijete sa nekom čudnom 
silom, kao što magnet vuče željezo. Vuklo ju 
je iz malog dvorišta, povukla je njezino mršavo 
trijelo kroz pozlaćene šipke tarabe u park dvorca. 
Jeste, Ljubica je preskočila tarabu i sakrivajući 
se puzala do one bijele klupe, do one knjige sa 
šarenim slikama. Sada je već bila tamo, sasma 
blizu. Šarene su se slike pooštrile u njezinim 
očima do nečeg nerazumljivog. Ona je vidjela na 
slici zalutalo janje, pastira sa frulom, a u njezi- 
nom malenom mozgu ponavljali su se nehotice 
srokovi, koje je malo prije slušala o sadržaju tih 
slika. A magijska je sila tjerala dalje njezine 
zamazane prstiće i ona je pomilovala janješce 
i sa sjajnim očima se smješkala krilatim anđelima 
i bijelim golubima. 

Njezinu dušu, koja je bila omamljena od 
presretnog uzbuđenja, uznemirivao je samo jedan 
tupi nesvjesni osjećaj — strah. Nekako je osje- 
ćala, da ona nema pravo na tu šarenu sreću, da 


19 


ona sada krade... I dok je drhćući grlila knjigu, 
instinktivno je gledala oko sebe, da li ju slučajno 
ne vide? Kaga se uvjerila, da je nitko ne posma- 
tra, počela je brzo listati u knjizi i raznoliki 
čarobni svijetovi opili su njezinu siromašnu ma- 
lenu i nevinu dušu. Magnetska sila, koju su u 
njoj inducirale one čudne boje i oblici, umno- 
žavala i povećala se u njoj i ona je strastveno 
zagrlila knjigu. Zagrlila je, istrčala je na vrtni 
put, koji je bio posut bijelim šljunkom i sakrila 
se u jednom mirnom, zapuštenom kutu parka 
među gustim grmljem. Tu u slatkoj narkozi 
sunca, mirisa cvijeća i pjevanja ptica gledala, 
grlila i »čitala« je one čudne i lijepe slike. Listala 
je u knjizi strastveno, drhćući se, kao kada gla- 
dan kradljivac jede ukrađeni kruh brzo, dok ga 
ne uhvate... Potom oprezno, skriveno, zadovo- 
* ljena vratila je knjigu tamo, odakle ju je donijela, 
tako da je nitko nije vidio i ona se vratila u malo 
dvorište. Ovamo je dopirala gusta para praonice, 
čulo se curenje prljave vode i vulgaran razgovor, 
koji je njena majka vodila promuklim glasom sa 
drugom praljom. Ali od svega toga Ljubica nije 
vidila i nije čula ništa. Legla je na leđa u jednom 
kutu dvorišta, nepomično je gledala na usijano, 
azurno i beskrajno nebo, a sa njenim pogledom 
letila je i njezina duša daleko, daleko van iz 
malog dvorišta, u neizmjernu daljinu, u nepoznati 


sjajni svijet, čije je postojanje tek malo prije : 


naslutila. Letila je, letila Ljubičina duša. Letila 
je sada prvi put u njezinom životu preko granica 
dvorca i sela. Letila je na krilu onih šarenih 
slika, melodičnih srokova, na krilu prvog ukra- 
denog znanja. Letila je njezina malena, tamna, 
seljačka i nevina duša i nosila je sobom Ljubicu 
Petrovićevu. 
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NI. 


U SEOSKOJ ŠKOLI. 


Od tog dana Ljubica se je često sakrivala 


u grmlju pokraj pozlaćene ograde i slušala je 


guvernantina predavanja iz one šarene knjige. 
Slušala je sa toliko pažnje, da je uskoro naučila 
cijelu knjigu napamet. Bilo joj je dovoljno, da 
jedamput vidi one slike, a da ih ne zaboravi ni- 
kada. Tako je došlo, da je, dok je guvernanta 
Tomici još uvijek »čitala«, ona sakrivena u 
grmlju već unaprijed izustila pojedine kitice, koje 
je sasvim sigurno već bolje naučila nego Tomica. 

Ali, došao je kraj velikog pranja ili velikog 
spremanja u dvorcu. Ljubičina majka neko vrije- 
me nije imala tamo više posla. I oni su se lijepo 
vratili u prljavu svinjarevu kolibicu tamo na livadi 
za svinje. Ljubica se je sada igrala ponovo po 
cio dan na prljavoj zemlji sa svojom zamazanom 
lutkom i toj lutki je deklamirala stotinu puta one 
lijepe stihove, koje je naučila tamo u dvorcu. 
A kada je, po njezinom mnijenju, lutka već spa- 
vala, Ljubica je i sama zaspala na ravnom 
i mirisavom polju i sanjala je smiješeći se o 
čarobnom svijetu šarenih slika. 

Bila je već školska obveznica, ali je niko nije 
upisao u školu. Bila je t. z. »pustaraško« dijete 
i nije je tražila nikakva vlast. Ocu i majci nije 
palo ni u pamet, da bi trebalo dijete školovati. 
Sama pak Ljubica bila je samo jedna slijepa 
životinjica i zar je ona znala šta je uopće škola? 
Pomagala je ocu pri čuvanju svinja, a majci je 
hranila živad i čistila kuću. Nekada je pošla 
sa majkom do seoskog trgovca po petrolej i 
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duhan. Ovi izleti bili su prve znatne i svjesne 
promjene u mjezinom životu. Tu je razgledala 
seoski dućan sa šarenom robom, visoki toranj 
seoske crkve i unutrašnjost iste, koja je bila 
iantastično bojadisana, polumračna i mirisala je 
čudnovato po tamjanu. Slušala je sa otvorenim 
ustima općinskog pandura, koji je bubnjem zvao 
ljude da im nešto pročita. Sa strahopoštovanjem 
zurila je u seoskog redara, koji se u staroj 
ulanskoj bluzi i sa konjičkom sabljom gegao 
ulicama. Dugo je gledala na stolu pred birtijom 
bocu sa sodom i ova boca joj se učinila, kao 
nešto naročito tajanstveno. A naročito je pobu- 
dila njezinu pažnju jedna oveća bijela kuća, u 
koju je ulazilo mnogo, mnogo djece. Jedamput, 
dok joj je majka naročito dugo obavljala kod 
. seoskog Židova neku trgovačku transakciju, (to 
jest: predugo se pogađala, koliko duhana i petro- 
leja će dobiti za deset jaja) Ljubica se dovukla 
sasvim blizu do one zgrade i počela je tamo sa 
zanimanjem prisluškivati. Iznutra su se čuli zvu- 
kovi i glasovi, ali Ljubica ih u početku uopće 
nije razumjela. »I, u« čuo se kor dječjih glasova. 
A ljubica je to slušala kao neku tajanstvenu, 
nebesku pjesmu i osjećala vruću želju, da i ona 
razumije te glasove i da i ona postane članica 
tog dječjeg kora. 

Neko ju je nagovorio straga: 

— Sviđa li ti se? 

Bio je to seoski svećenik. Ljubica je bila u 
takovoj neprilici, da nije mogla odgovoriti. No 
svećenik je nastavio: 

— Bi li i ti voljela pohađati školu? 

— Jako — izletila je riječ iz Ljubičinih usta 
munjevitom brzinom i uzbuđeno. 
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— »Dobro, bit će stvar u redu. Bit će«. 

I tako je i bilo. Ljubica je bila uskoro upisana 
u prvi razred osnovne škole i pored nemalog 
negodovanja svoga oca i lamentacije svoje majke. 
Bio je to veliki događaj u kolibici pustarskog 
svinjara. Jer u pogledu čuvanja svinja značila je 
Ljubica već ozbiljnu radnu snagu, ali svećenik 
nije popustio. Ljubica je morala u školu. Naročito 
kada je vidio kako Ljubica dnevno sretno p.ešači 
po šest kilometara od pustare do škole i nazad 
i kada mu je učitelj javio, da je dijete bistro, 
marljivo i dobro. Ona je dobila jednu crnu 
kamenu ploču, pisaljku i čitanku. Uz tablu bio 
je povezan komadić krpe kao spužva, a majka 
joj je sašila platnenu torbicu. Milijunari se si- 
gurno ne raduju toliko svom imanju koliko se 
Ljubica radovala ovim prvim izvorima čudno- 
vatog znanja, koje je brižljivo čuvala u onoj 
prljavoj platnenoj torbici. Ubrzo je iz njih i po- 
moću njih naučila sve, što je učitelj od nje tražio. 
Učila je unaprijed, odlično, nedostiživo. U cijeloj 
je školi ona bila najbolja učenica. Zimi nije osje- 
ćala hladnoću, ni ljeti žegu, nije primjetila da 
je pokisla ili da su joj se sline smrznule na nosu, 
već je samo išla, išla u školu. Neki nedokučivi, 
atavistički prainstinkt tjerao ju je i pomoću tog 
instinkta je savlađivala svaku zaprijeku. U plat- 
nenoj torbici nosila je sobom ručak: sir i kruh. 
To je u podne pojela u školi, veselo i brzo, onda 
je proučavala zidne tablice, mape, globus i knji- 
ge. Učila je, pazila, zanimala se i napredovala. 
Kući je išla samo spavati i da pojede svoju 
čorbicu ili kuhani krumpir, što je dobivala za 
večeru. Ali ni tada nije bila više kod kuće, jer 
njezina je duša već sasvim izletila iz kolibice u 
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školu, u svijet zidnih tablica, čitanaka i brojeva. 
Ona sama još nije to znala, ali, da je stvar sto— 
jala ovako, to je neosporno, jer se u posljednje: 
vrijeme više puta desilo, da je blagdanom, kada 
je morala svome ocu pomagati pri čuvanju svinja,. 
tajno čitala neku knjigu, glasno govorila neku 
pjesmicu ili snatrila — bogzna o čemu. A za to: 
vrijeme su se svinje, koje bi ona morala čuvati, 
razišle, a njen otac, koji je imao duboki osjećaj 
dužnosti, dobro ju je istukao u dubokom uvje- 
renju svoje pravednosti. 


Četiri godine osnovne škole proletile su. 
Približavao se završni ispit četvrtog razreda kao: 
javna svečanost. Učitelj je imao da pokaže svoj 
uspjeh u prisustvu roditelja i osnivača škole. 
Osnivač škole bio je veleposjednik, preuzvišeni 
+. gospodin Pavao Tonković. Njegov je bio i pome- 
nuti dvorac, svinje sa pustare i već spomenuti 
dječak — Tomica. Svečanost će uveličati njegova 
najličnija prisutnost, a da će ga završni ispit i 
zanimati, jamči okolnost, da njegov Tomica — 
koji je učio kod kuće kao privatista — polaže: 
također ispit iz četvrtoga razreda. I Tomica je 
bio odličan đak. Konačno imao je učitelj još i 
jednog trećeg odlikaša, svoga vlastitog sina: 
Đuricu Đurića. 

I zaista, ova tri bistra djeteta odgovarala su 
prekrasno na svako pitanje učitelja, svećenika i 
školskog nadzornika. Oni su na ispitu u tolikoj 
mjeri dokazali svoje znanje, doraslost i bistrinu, 
da je svaki oduševljeno čestitao roditeljima i 
učitelju Đuriću. 

— Tko je ta pametna curica? — pitao je 
poslije ispita preuzvišeni gospodin svećenika. 
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— Petrovićeva, kći vašega svinjara. Šteta je,. 
da ovakav talenat sada izlazi na pustaru kao. 
nadničarka, 

Preuzvišeni gospodin Tonković se nešto dugo- 
i ozbiljno zamislio. Mislio je, gledajući u daljinu: 
i držao je svoje čelo rukom. Zamislio se sudbo- 
nosno, jer ovaj kratak razgovor, koji je trajao: 
svega minut-dva, odlučio je Ljubičinu sudbinu. 
I gospodin Tonković okrenuo se je svećeniku t' 
rekao mu je odlučno: 

— Molim vas, velečasni gospodin, uredite - 
sve, da ova djevojčica bude do godine primljena 
u gimnaziju... Na moj trošak. Neka uči! 

Zatim se okrenuo Petrovički, koja je ponizno« 
stojala nešto dalje i rekao: 

— Ljubica će učiti. Ona će poći u grad, u 
školu. Na moj trošak. Nadam se, da nemaš ništa. 
protiv toga? 

— Kako zapovijedate, gospodaru — odgo- 
vorila je Petrovićka zbunjeno, glupo i klanjajući 
se duboko. 

Kada je stvar kod kuće ispričala svome mužu, 
on je dobro izlemao i nju i Ljubicu, ali uzalud, . 
jer je na početku iduće školske godine, Ljubica 
ipak bila upućena u gimnaziju — u isti razred: 
sa Tomicom i Đuricom. 


iv. 


LJUBICA PETROVIĆEVA, 
UČENICA GIMNAZIJE. 


U ono vrijeme kod nas još nisu postojale - 
posebne muške i posebne ženske gimnazije. 
Rijetko se viđale ženske učenice u klupama 
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gimnazija. Ljubica, koja je bila odjevena u 
prostu i neukusnu haljinu, bila je dakle u ono 
vrijeme događaj u gimnaziji. Nju su u samostanu, 
gdje je bila na stanu i hrani, dobro okupali, 
lijepo počešljali, opleli joj kosu u pletenice i 
otsjekli joj crne nokte. Ljubica je postala lijepa, 
ičista i uredna djevojka sa rumenim obrazima i 
sjajnim, crnim, pametnim očima. Ona se zadubila 
«u stotine senzacija svog novog života, tako, da 
nije imala skoro nikada vremena da misli o kući, 
.da čezne za svojima ili da plače radi rastanka 
od svinjareve kolibe i od svog prostog oca. Mi- 
slila je na svoju majku. Mislila je na nju mnogo, 
sa ljubavlju i zahvalnošću. Sa instinktom male 
životinjice. Mislila je na nju, a i želila je da ode 
“k njoj, da je vidi, da je poljubi, da je tješi i da 
joj obeća lijepu, sunčanu budućnost, kada ona 
Ljubica jednom bude velika i bogata. Jeste, to 
je želila, ali ona nebi više mogla kod kuće ži- 
viti... a nije ni htjela. Njen život tamo u svi- 
njarevoj kolibi, činio joj se kao neki neugodan, 
rđav san... Nikada, nikada nije htjela ovako 
nešto sanjati. 


A i kako bi! Već prvog dana svoga školovanja 
izletila je Ljubica iz svinjareve kolibe i svakim 
daljnjim danom tog školovanja letila je dalje i 
dalje od livada, polja i od onog glupog i siro- 
mašnog biroškog svijeta, u kom se je nekada 
ljuljala njena kolijevka. Svaki školski čas, svaka 
naučena i shvaćena školska zadaća, svaki njen 
pismeni rad odbacio ju je dalje i dalje od kuće. 
Ona musava mala biroška djevojčica je umrla 
i umjesto nje rodila se Ljubica Petrovićeva, uče- 
nica gimnazije. 
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. Njena osjetljiva, gladna duša, koja kroz gene- 
vacije nije bila kultivirana, tako je upijala znanje 
njenog novog svijeta, kao što suha zemlja upija 


škišu. U njezinoj svježoj duši razvilo se sjeme 


znanja u čudnovati i bujni vrt. U njenom mozgu 
i živcima drijemala su najplemenitija svojstva 


njene slovenske rase: prirodan i bistar um, iskre- 


nost i neka velika ljubav, kojom kao da je htjela 


da zagrli cio svijet. Ove vrline isticale su se u 
mjoj u nekoj rijetkoj i sretnoj harmoniji, a cijelo 


njeno biće odisalo je nekom neodoljivom ljubaz- 
nošću. Ona je bila rijetka, mirisava i lijepa divlja 
ruža, doduše još nerazvijena, ali taj pupoljak 
brektao je od prastarih, atavističkih, čudnih i 
tajnih sila. Volila je svakoga, a i nju je svako 
volio. Htjela je sve i sve joj je uspjevalo. Polazila 
je na svaki put školskih nastojanja i svuda je 
stigla kao prva. Ona je bila prva u svom razredu, 
bila je omiljena i od nje se najviše očekivalo. 

Osim nje nije bilo u razredu više djevojaka. 
Njeni najbolji prijatelji bili su njeni zemljaci — 
Tomica i Đurica. Također odlikaši. Njih troje 
predstavljali su elitu razreda. Oni su odgovarali, 
kada je razred posjetio starješina, upravitelj ili 
inspektor škole. Oni su pomagali slabijima pri 
zješavanju zadataka i njihove je zadaće profesor 
čitao drugima pouke radi. 

— Tomica, Đurica i Ljubica... 

I letilo je, letilo vrijeme. Ljubicu već nije 
morao izdržavati preuzvišeni gospodin Tonković, 
jer je ona već sama zarađivala svoj kruh. Dobila 
je stipendiju i podučavala je svoje drugove. Ona 
sama učila je lahko, igrajući, tako, da je mogla 
i privatno raditi bez naprezanja. Kada je za vri- 
jeme ferija odlazila kući, činila joj se njihova 
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kuća, odakle je pošla u svijet, nekako kao tuđa. 
Dok je polazila niže razrede, vezao ju je — i 
pored svih njenih duševnih promjena — uz kuću 
dječji instinkt, dječja ljubav i nemoć, koja je još. 
postojala i pored one samostalnosti, koju joj je: 
dala škola. Ali u toku daljnjeg školovanja razvi- 
jala se u njoj sve više i više samostalnost intelekta. 
i ona je odlazila doduše još kući, ali uvijek sa 
manje volje. Ali za vrijeme posljednjih dviju 
školskih odmora nije više mogla izdržati kod 
kuće duže od nekoliko dana. Vratila se u samo- 
stan učila je i podučavala. 

U to vrijeme umro je njen otac i njena je 
majka ostala sama u kolibici, Ljubica joj je po- 
nekad slala novaca i volila ju je. Volila ju je 
nekako bolno, jer je osjećala, kako su veze izme-- 
đu njih postale slabe i puste, znala je, da ona 
više nije majčina mala musava i obožavana Lju- 
bica, kojoj je ona vezivala mašne od kukuruznog: 
lišća u pletenicu, i da je majka ne može više: 
zadovoljiti palentom, koju je ona sama kuhala, 
a i ona da nije više ona, čiju je sreću majka za-- 
mišljala savršenom uz jednog snažnog biroša. Ne. 
Za majku ta dobro odgojena ljepuškasta gospo-- 
dica, koja ju je još ponekad posjećivala u plavoj 
mornaroskoj bluzi, sa bijelim čarapama i čistim: 
rukama nije više bila njena kćerka. Ona je do- 
duše naziva majkom, ali ona nije više njena ma-- 
lena, jedina i ljubljena Ljubica. Ona je otišla ne- 
stala, umrla. Ova je gospođica neka druga. F 
tugovala je stara, jedila se i mnogo je plakala, 
jer je njezina siromašna i tamna duša instinktivno: 
osjećala, da je izgubila kćerku i ako uzroke svojih 
suza nije umjela raspoređivati u pravilne misli. 
Ljubica je također osjećala i vidjela ovo uda- 
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Wijenje i bolilo ju je, da nije mogla više biti sretna 
m svojoj rodnoj kućici i da je njena majka u 
svojoj jednostavnosti neće i ne može kao đaka 
više razumjeti, zagrliti i voliti. A bolilo ju je i to, 
da ni njezini poljupci nisu više iskreni i da se i 
«ona davi kod kuće i jedva čeka da ode, da leti 
«odavde iz prljavštine, iz mraka i životinjskog ži- 
vota natrag u zavod, u lijepu čistu sobu, ljudima, 
kojima je ona bliža, u veliki, veliki, lijepi i slo- 
bodni svijet. Sve ju je to bolilo, jer je ona htjela 
da voli svoju majku, bilo joj je žao za njom 1 
«sanjala je, da će ona provesti svoju starost kraj 
nje vedro, lijepo, sretno. I bolilo ju je, kada se 
Petrovička sa očima punim nepovjerenja i glupo 
rezervirala od nje, čak i onda, kada ju je Ljubica 
«đirnuto i suznim očima grlila... 


K. 


LJUBICA, TOMICA I ĐURICA. 


A vrijeme je letilo i odnijelo je njihovo drago 
«djetinjstvo i donijelo im njihovu sretnu mladost. 
"Tomica i Đurica već kao osmoškolci — postali 
su lijepi, stasiti momci. ' 

Tomica je bio plav, visok i vitak, a imao je 
mnasmijano djevojačko lice. Odjevao se uvijek bes- 
prikorno, dok je Đurica bio širokih pleća, crne 
“kose, imao je oštar i ozbiljan pogled i bio je jak 
i mišićav. Tomica je bio simpatičan i slačan ženi, 
dok je Đurica bio ozbiljan, često namršten, du- 
"boki, kontemplativni i  kritičarski karakter sa 
neobičnom bistrom glavom. Tomica je sve »ve- 
like probleme« rješavao podizanjem jednog svog 
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ramena, a njegovo mišljenje o svijetu bilo je, da: 
nije imao nikakvog mišljenja. Đurica naprotiv 
pravio je od svega i svačega problem i svaka 
malenkost djelovala je na njega duboko, često» 
tragično. Dok je Tomica ismjehavao velike pro- 
bleme i gledao na njih, odozgo, dotle je Đurica 
već u svojoj mladosti osjećao, da se svijet ruši 
pod teretom nepravednosti čovječanstva i nerije-- 
šenih važnih problema. U Tomici je bilo nečeg 
grandsenjerskog, ljubaznog, bonvivanskog i neka 
sretna životna sposobnost, dok je Đurica i pored: 
čistoće i čvrstine karaktera, inteligencije i zgodne 
vanjštine, činio utisak hladnog, ozbiljnog, ne- 
spretnog i do neugodnosti oštrog i iskrenog mla- 
dića. Nauke, koje je Tomica naučio, on je ismje-- 
havao i prezirao, dok je Đurica sa smrtnom 
ozbiljnošću držao svaku nauku, u koju je vjerovao 
apsolutnom istinom, i površno znanje bilo je za 
njega jednako rušenjem svetinje. Kada su razgo- 
varali o velikim jadima čovječanstva Tomica je: 
obično rekao: »Vrlo važno« ili »Bit će dobro« 
dok je Đurica planuo i sa iskrenošću i plemeni- 
tošću rekao: »Ja moram to da popravim«. Nekada 
su govorili, kako je to već običaj u osmom raz- 
redu, i o ljubavi. Tomica je o tom pitanju jedno- 
stavno izjavio, da je to božanstvena igra, koja je 
stvorena da ljudi uživaju, dok je Đurica držao. 
da je ljubav velika, sveta i sudbonosna tajna. 
Tako se od ta dva dječaka razvila dva sasvim. 
različita karaktera, dva različita mentaliteta dva: 
različita svijeta. Oni su bili drugovi, prijatelji, 
volili su se kao braća, ali se već tada vidjelo, 
va eo ZZ po istim putem, ne koračaju je- 
dnako, te da, iako imaju isti cili, nji dbi 
a. du ju isti cilj, njihova sudbina, 
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Ljubica, koja se međutim razvila u prekrasnu: 
djevojku, bila je u pogledu intelekta neka sretna 
mješavina ove dvojice mladića. Prije svega njeno« 
biće bilo je ozareno ženskim čarom, nježnošću i 
ljubaznošću, ona je bila i ozbiljna, kada je to bilo« 
potrebno, ali nije bila nikada namrštena, a bila je 
i vedra, prijatna i duhovita prilikom nevezanog,, 
lahkog ili šaljivog razgovora. Ozbiljne stvari uzi- 
mala je ozbiljno, velike probleme nije htjela sma- 
njivati, ali znala je, ai htjela da se raduje rado+ 
stima i ljepotama života. Nevolje su je duboko 
dirale, ožalostile, znala je nekad čak i plakati, ali 
nije držala za smrtni grijeh ni smijanje. Njezina. 
je otvorena i čista duša bila osjetljiva i ona je 
reagirala na radost radošću, na tugu tugom — 
po zdravoj zapovjedi svoje zdrave prirode. Znala: 
je ona već rano, da putevi života nisu glatki, da 
su oni trnoviti i prljavi, ali ona život ipak nije 
sebi predstavljala pustim, tužnim i besciljnim, 
nego svijetlim, sunčanim i sretnim. Rad, trud i 
patnju držala je ona samo sredstvima, a ne ci+ 
ljem. 

Ona je odrasla sa dva mladića u istoj školskoj: 
klupi, oni su međusobno dnevno pričali male ne- 
volje svog mladog života i tako je došlo, da su 
se ona dva dječaka neopaženo opila pod rastućim 
i kompenzatornim utjecajem djevojke i da je“ 
Ljubica također neopaženo došla pod utjecaj neke“ 
emanacije, koja je nevidljivo strujala od dječaka: 
prema njoj. Često je znala da ublažuje Đuričinu 
ozbiljnost do smijeha, dok je Tomica često postao 
pod njezinim utjecajem ozbiljan i zamišljen. Oni 
su nekako jednovremeno bili i komponente i re-- 
zultante jedno drugoga. 
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Kako rekoh: oni su već osmoškolci i živili 
“su u mladom, čistom i svetom predmaturantskom 
“uzbuđenju. Često su šetali, učili i debatiraki za- 
jedno, a njihov triumvirat bio je već svakome 
poznat i simpatičan. Tako su čekali prvi i zaista 
“ozbiljni dan svog života — ispit zrelosti. Čekali 
su taj dan i spremali su se na nj sa onim slatkim 
patnjama, s kojima smo ga nekada svi mi čekali 
f spremali se za nj. Čekali su u sretnom uvjerenju, 
«da će im svjedodžba zrelosti biti ulaznica u sve 
radosti jednog slobodnog života. A kada im je 
 pretsjednik ispitne komisije predao njihove odli- 
“čne svjedodžbe uz zaseban govor, bili su tako 
neizmjerno i svjesno sretni, kako sebi predsta- 
“vljamo samo sreću svetaca. Ta tri krasna ljudska 
“pupoljka izašla su iz kapije gimnazije kličući od 
radosti, sa bujnim, opravdanim nadama i nabre- 
&nutom plemenitom snagom u svojim mladim mi- 
šićima. Izašli su iz kapije gimnazije u život, Tada 
«sam ponovo vidio pametnu, lijepu i sretnu Ljubicu 
sa svjedodžbom zrelosti u ruci i neki nepoznati 
“osjećaj natjerao mi je suze u oči, Bilo mi je žao 
"nje... 


VI. 


NA RASKRSNICI. 


Izašli su presretni iz velike, žute gimnazijske 
zgrade. Kao braća, koja se vole. Jer oni su u 
“toku djačkog života nesvjesno postali braća. U 
sličnoj atmosferi i u međusobnoj ljubavi razvili 
"su se među njima intimni odnošaji. Nisu mogli ni 
pomisliti, kako bi bilo, kada bi se jednom morali 
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zastati. Nisu o tome ni razmišljali, pa zato nisu o 
“ome nikada ni razgovarali. Nekako im je ova 
tema bila neugodna, da ne kažem, da su je se 
bojali. Kao da su osjećali da je prvi uvjet njihove 
sreće zajednički život. Ali sada, kada su im pre- 
dali svjedodžbu zrelosti i kada se za njima zatvo- 
rila kapija gimnazije, osjetili su, da moraju io 
tome da razgovaraju jasno i određeno, 

Bez riječi su prošli kroz malovaroške ulice u 
park. Njihovo veliko veselje kao da je bilo po- 
mućeno nekim teškim osjećajem. Prvom velikom 
brigom života. Kuda, zašto, kako? Sjeli su na 
jednu klupu na jednom zabačenom mjestu parka. 
Dugo su šutali, a oko njih je također vladala ti- 
šina, koju je smetalo jedino cvrkutanje ptica. 

Tišinu je prekinuo prvo Tomica, koji se je 
počeo takmičiti u fićukanju sa pticama. Ljubica 
je svojim suncobranom risala kružnice i trokute 
u pjesak. Đuro je bio neobično ozbiljan. Naslonio 
je svoje laktove na butinu, a glavu je podupro 
šakama. Tako su sjedili dugo na junskom suncu 
— na prvoj stepenici raja, koju su toliko godina 


* očekivali. 


Konačno je progovorio Đurica u svom prija- 
dnom baritonu: 

— Djeco! To je sve lijepo. Ali mi moramo da 

govorimo o našoj budućnosti. Kuda ćemo? što 
ćemo? 
Nastala je tišina. Velika, nijema tišina. Sada 
na jedan časak kao da ni ptice nisu pjevale. U 
unutrašnjosti tih mladih stvorenja borili su se 
tajni i potsvjesni osjećaji. Prvi je opet Tomica 
počeo da fićuka u tišinu. Ustao je, podigao jedno 
same i okrenuo se svojim drugovima. Njegovom 
bujnom kosom igrao se je vjetrić. 
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— Ja sam se već odlučio. Učitću medicinu. 
To je zanimivo. A imam i volju za to. Neka nosi 
đavo! To baš nije važno. Učim li ono, ili ovo. 
Nešto moram. 

— Jeste. Dakle, bit ću liječnik. 

Ljubica je na to odgovorila odlučno, brzo i 
očigledno uzbuđeno: 

— I ja ću biti doktorka. Lijepo zvanje, a i 
meni se sviđa. Ako hoćeš i znaš, da radiš, siguran 
kruh. Najzanimivija nauka. Ukratko — i ja ću biti 
liječnik. 

Nastala je opet tišina. Velika, nijema tišina. 
Sudbonosna, Đuričine oči sjale su kao ovaj vrući 
ljetni dan. U širokim njegovim grudima kucalo: 
je srce bijesno od nekog neodređenog uzbuđenja. 
U toku nekoliko minuta mislio je na hiljade stvari 
i osjećao je hiljade osjećaja. Iz ovim misli i osje- 
ćaja, koji su se borili u njemu, morao je sada 
iskovati svoj budući život, svoju sudbinu. Sada, 
odmah. Konačno je i on odlučio. Gledao je da- 
leko u ljubičasti svod, a zatim je polako, ali ipak 
energično, kao da skandira riječi, kazeo: 

— I ja ću učiti za liječnika. Idem s vama. 
Ostat ću s vama i dalje... 

— Vidiš, brajko, to je sjajno! — Viknuo je: 
Tomica. — Ova je prva pametna riječ, koju su: 
izustile tvoje tragične usne. Tako te volim. Dakle: 
ostaje sve po starom. Samo ćemo grad promije- 
niti i školu, profesore i knjige. Vrlo važno! šta: 
veliš, Ljubice? 

— Slatki ste mladići obadvojica. I ja sam 
sretna, da ćemo ostati zajedno. To je najsjajnije: 
riješenje. 

— Ali, djeco, sada idemo kod »crvenog še- 
šira« na pivo. Današnja zajednička maturalna: 
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“večera je još daleko, a ja sam gladan i žedan, a 


hoću danas da se veselim i da iskoristim svaki 
čas. A Ti, Đuro, sakrij tvoje ozbiljno lice i nasmij 
se! Pij! Nije ništa važno danas na ovom svijetu, 
samo naša radost. Mi smo danas zaručnici bu- 
dućnosti. Danas godinu dana će se već drugi ve- 
seliti! 

— Imaš pravo — rekla je Ljubica. — Raduj- 
mo se! I ona je otkinula dvije ruže sa grmlja i 
zakitila obojicu. Zatim ih je uzela pod ruku i tiho 


pjevajući staru đačku pjesmu »Gaudeamus igitur« 


pošli su kod »crvenog šešira« na pivo. 


VII. 
MEDICINARI. 


U jednom austrijskom sveučilišnom gradu vi- 
dimo ponovno Ljubicu, Tomu i Đuru. Oni su me- 
dicinari. Sa mladenačkim elanom i zanimanjem 
oni su se udubili u veličanstvene probleme te 
veličanstvene nauke. 

Naročito je Ljubica radila sa velikim oduše- 
vljenjem, energijom i talentom. 

Stručni odgoj medicinara počinje u dvorana- 
ma za sekciju anatomskih instituta. Ovdje upo- 
znavaju budući liječnici velebni i komplicirani 
stroj čovječjeg organizma i ovdje rastavljaju taj 
čudni stroj na svoje elemente — na mišičje, kosti, 
žile, živce i stanice. Ovdje uče da misle, kako 
liječnik mora da misli. 

Dvorane za sekcije sa teškim mirisom forima- 
lina i sa rasparčanim lješinama bile su ozbiljne 
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i veličanstvene i duboko su utjecale na mlade 
medicinare, a naročito na Ljubicu. Ljudi, koji su 
prije par dana živili, cvali, osjećali i koji su već 
izdržali one smrtne muke, koje čekaju nas sve. 
Hladna i užasna mirnoća tih lješina, u Čijim se 
staklenastim očima još vidi strahota posljednjih 
muka i koji ovdje u formalinu čekaju da njihove 
osušene, gnjile i zaudarajuće djelove rasparaju 
skalpeli medicinara. 

Savršeno građena ljudska tjelesa postaju ovdje 
komadići mesa, anatomski ili histološki prepa- 
rati. Ove nijeme lješine sa svojim isprepariranim 
žilama, živcima i mišićima ozbiljno i hladno traže 
poštovanje. Traže poštovanje života, smrti i 
nauke, Mladi medicinar mora ovdje da strijepi od 
ozbiljnosti, veličanstvenosti i svetosti svoga bu- 
dućega zvanja. Atmosfera tih dvorana za sekcije 
mora svakoga da potrese i svak mora ovdje da 
postane čist, da skine blato vanjskog svijeta, u 
njegovoj duši mora da zašuti kor ljudskih slabosti, 
čovjek mora ovdje da postane dobar, pokoran, 
plemenit i malen i u svojoj duši i u načinu mišlje- 
nja treba da prekine svaku vezu sa neliječničkim 
svijetom. Kao što se redovnici opraštaju od vanj- 
skog svijeta, kada se povuku u samostan. Jeste, 
i međicinar je noviciat jednog posebnog i strogog 
reda, a njegovu dušu prije svega mora da osvoji 
i obilje duh, mentalitet i moral toga reda. Onaj, 
tko hoće da postane liječnik, mora prije svega da 
postane to u duši. Mladi maturant, koji želi u tim 
hladnim i neobičnim hramovima nauke da donese 
žrtvu bogu nauke, mora prije svega u svojoj duši 
biti promoviran za ovo zvanje, mora da se skruši 
i mora sebe svjesno da isčupa iz neliječničkog 
svijeta, kao što to čini pobožni redovnik. 
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Ljubica Petrovićeva je osjećala bit, značaj i 


“veličanstvenost te potrebne promjene. Ona je 


radila u tim mrtvačnicama tako pobožno, kao što 
se vjernik moli Bogu u hramu. Sama je nauka bila 
za nju igračka, a nije ni glavna stvar, Nju su 
frapirali veličanstvenost i svetost te nauke, koje 
su je preinačile, uozbiljile, popravile i učinile je 
sveticom. Ona je radila oduševljeno i požrtvovno 
i bila je sretna, da je izabrala ovo najljepše zvanje. 
Spremala se za velike stvari. Kovala je planove 
veličanstvenih naučnih problema, koje će ona raz- 
raditi. Osjećala je u sebi snagu za epohalna nau- 
čna otkrića. Cijelim svojim bićem tako se udubila 
u posao, da je pored medicinarske dužnosti za- 
boravila sve ostalo. I dok je njeno tijelo radilo 
u hladnim dvoranama za sekciju ili u dvorani za 
mikroskopiranje i dok je dnevno učila uzroke i 
suštinu bezbroj novih pojmova, dotle je u njoj 
tiho, lagano, ali neosporno i nepovratno umrla 
ona Ljubica, koja je poslije mature ovamo došla, 
umrla je Ljubica Petrovićeva, učenica gimnazije. 
Kraj histoloških preparata, dijelova lješina i znan- 
stvenih knjiga začela se je i rodila se jedna nova 
djevojka — Ljubica Petrovićeva medicinarska. 
Mladenački sentimentalizam i optimizam bili su 
sada u njoj presićeni ozbiljnim i plemenitim ide- 
alizmom, samosviješću stručnjaka i dostojan- 
stvom, koje je, istina, tražilo poštovanje, ali koje 
je ipak bilo puno i ženske ljupkosti i nježnosti. 
Pored njene široke opće inteligencije izgradile su 
se u njoj markantne konture budućeg inteligentnog 
liječnika, za sada samo još u nejasnim crtama, 
ali one su već i sada imale tačno određeni pravac. 
Gdje je bila ona mala musava djevojčica sa pu- 
stare? Nekada je razmišljala o tome i tada je 
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ouvidila, da od onog svoga ja, koje je živilo u 
roditeljskoj kući, nema u sebi više ni jednog ato- 
ma, Mala Ljubica sa kuštravom kosom, sa lutkom 
od krpa — postala je legenda. Maglovita, slatko- 
tužna i sve više zaboravljena legenda... 

Univerzitetske godine tekle su, tekle. U me- 
dusobnom odnošaju naših prijatelja buknuli su i 
razvijali su se također novi momenti — odgova- 
rajući njihovom fiziološkom i intelektualnom raz- 
vijanju. Zajedničko porijeklo, zajedničke vaspita- 
nje, jednake — iako raznokarakterne — duševne 
odlike vezale su ova tri mlada stvorenja u toplo i 
iskreno prijateljstvo. Ovaj lijepi trias, koji je bio 
vezan tako finim, plemenitim i skupocjenim niti- 
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čitaoče — došao je seksus, ljubav. Došao je, jer 
je morao doći. Došao je među njima, kao što 
svuda dolazi, kada mu dođe vrijeme. Stigao je 
do njih, kao što stiže svuda zapovijedajući, ele- 
mentarno i donijevši sobom kletvu ili blagoslov 
naših života. 

U maloj se djevojci probudila ženska i potre- 
sala je njeno krasno i nevino tijelo. Neki slatki i 
veliki osjećaj, kojeg do sada nije poznavala, počeo 
ju je usrećivati i uznemirivati. Ljubica se zalju- 
bila. Ljubila je djevičansko, stidljivo, tragično, 
čisto i elementarno. Ljubila je tako, kako može 
ljubiti samo onakva pametna, lijepa i dobra dje- 
vojka, kao što je ona bila. Ljubila je onako, kao 
što to red ovoga lijepoga života zahtjeva. Priro- 
dno, bez pogovora i nemoćno! Jeste, ona je bila 
zaljubijena. Volila je svoga druga iz djetinjstva, 
svoga kolegu, mladog elegantnog, ljubeznog, pla- 
vog i pametnog Tomicu Tonkovića, Volila je sina 
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seoskog bogatog veleposjednika, .sina svoga me- 
cene. Ona, kći svinjara — toga gospodina. Obo- 
žavala je toga mladića sa nekim drhćučim pijete- 
tom, mladenačkom strašću, bezgranično i tajno. 


Do sada je mogla samo misliti na njega, biti 
u njegovoj blijini, sanjati o njemu danju i noći. 
To je bilo sve. Ali za nju je to značilo cio svijet. 
To joj je dalo snagu, ambiciju i uspjeha u radu. 
Krasno zvanje, u kom ona može raditi, napredo- 
vati i živjeti zajedno s njim, s Tomicom. 


Tomo o tome nije znao ništa, niti je šta slutio. 


.Nije imao ni pojma, da je u srcu njegove lijepe i 


pametne drugarice hram za ljubav, kult i oboža- 
vanje prema njemu. On to nije slutio, pa se nije 


“ni odazivao sličnim osjećajima. Volio je tu svoju 


vrijednu drugaricu, kao što bi volio svoju sestru. 
Bio je prema njoj pažljiv, ljubezan, intiman i po- 
žrtvovan prijatelj. Ali na ljubav prema njoj nije 
nikada ni mislio. I on se nalazio u »Sturm und 
Drang« periodi dvadesetgodišnjih momčića, ali on, 
zahvaljujući svojoj sretno lahkomislenoj naravi, 
nije dosada ni sebi ni drugima pravio od pitanja 
ljubavi ozbiljan ili tragičan problem. Obligatne 
«svoje ljubavi obavljao je Tomo sa glupim, senti- 
mentalnim i malim krojačicama ili prodavačicama, 
“kupujući im zlatno srce na zlatnom lančiću za 
uspomenu. Njih je vodio nedjeljom u bioskop ili 
na izlet i na takve djevojke trošio je svoju dragu, 
plavu i lijepu dvadesetu godinu. Nikada se u 
ljubav nije zadubljivao kao u neki duševni pro- 
blem. Vodio je ljubav po prirodnom redu stvari 
i fiziološkoj želji svoga tijela. Kao športsku ili 
kao drugu koju strast. Seksualna napetost, strast, 
uživanje, zadovoljenje, zamorenost, dosada napra- 
“ma već zadobivenoj djevojci, muke oko kidanja 
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odnosa, plaćanje, traženje nove ljubavnice, to je: 
bila šematična slika Tominog ljubavnog života 


do sada. Kada bi ga dirali zbog ovih njegovih. 
mezalijansa, on se je smješkao. Smješkao se je 
malo sa stidom, malo u neprilici, a zatim je počeo: 
zviždati ili je rekao, da ga puste u miru s takvim 
banalnim stvarima kao što je ljubav. On treba 
ženu, a ne ljubav, Kao što treba hranu. Nije važna, 
ali je potrebna. Kao ručak ili svježi zrak. Nije: 
cilj, nije duševna stvar, već samo jedna fiziološka 
iunkcija u životu njegovog muškog tijela. »Nisam: 
zaljubljen, niti znam gdje raste tako šta! Bar za 
sada ne. Ono, što sada radim na polju ljubavi, 
to je samo zasićavanje, ispunjavanje vremena,. 
budalaština, fiziologija . . .« 

O svemu tome Ljubica nije znala, niti je imala 
prilike da sluša ove Tomine meditacije. To bi je 
jako bolilo. Tako su samo mladići govorili među 
sobom. Tako je došlo, da su Tomičine plave oči, 
koje su uvijek bile nasmijane, ostale slijepe, 
kadgod je njima pogledao Ljubicu. Kada bi šetali 
u troje i kada bi ih Ljubica uhvatila pod ruku, 
Tomo nikada nije imao ni pojma, kako bijesno 
lupa u ovakovim prilikama Ljubičino srce. Nije 
osjećao, kako su njezini živci napeti, nije ni slutio 
kako kroz cijelo njeno biće struji neka elemen- 
tarna i slatka strast, kako je pocrvenilo njezino: 
lice od tih milih zajedničkih sastanaka i kako joj 
je drhtao glas, dok su raspravljali o nekom zani- 
mavom anatomskom ili kemijskom pitanju. Ne,, 
Tomo nije osjetio, nije vidio i nije znao ništa, 
samo drugarsku, bratsku radost. 

A Đuro? 

Ovaj čvrsti, mišićavi, zamišljeni i pesimistični 
ali iskreni i plemeniti mladić bio je također za- 
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ljubljen. Volio je Ljubicu. Volio ju je neizmjerno, . 
trošeći sam sebe divljom i ljubomornom strašću. 
i tajno. Čak se bojao, da samom sebi prizna svoju: 
ljubav i sam se uplašio onih bijesnih bura, koje 
je ovaj osjećaj u njemu izazivao. Bojao se tog 
osjećaja, koji je tajno, ali elementarno upravljao : 
cijelim njegovim bićem. Bojao se sa pesimistič- 
kom slutnjom, koja je poticala iz njegove prirode, 
da sve vidi crno i mada nikome o tome nije go- 
vorio ništa, slutio i osjećao je, da je njegova lju-: 
bav beznadna. Ova beznadnost rasplamtila je u: 
njemu vatru čežnje. Njegova ljubav sastojala se 
u tom, što je htio ljubljenu djevojku sačuvati od 
svakog eventualnog takmičara, što ju je obožavao « 
tajno i što joj je bio vjeran kao pas. Bio je on 
Ljubičin mrgodni, tužni trubadur, koji je tajno: 
patio i za koga je svaka njena riječ bila očitova- 
nje. Kada bi se ona nasmiješila na njega, bio je 
to za njega najskupocjeniji dar na ovom svijetu; 
kada je čuo njen glas, zvučio je ovaj u njegovim: 
ušima dugo, poput božanstvenih melodija, a kada 
su išli ispod ruke, kada je osjetio čar njenog tijela,. 
nabrekle su mu na čelu žile i udarale su takovon: 
snagom, da bi čovjek mislio, da će puknuti. A 
kada je ona bila ljubezna i naprama drugih, Đuro: 
je bio bezgranično ljubomoran. Više puta bio bi 
u stanju, da za najnevinije stvari poubija svoje 
drugove, koji su se usudili da se šale sa djevoj- 
kom. Bio je uzbuđen čak i onda, kada je na to“ 
mislio, da će se jednom morati od nje rastati i- 
kada je mislio na to, da će ovaj rastanak jednog 
dana ipak postati aktuelan, patio je jako. 

Ako je ne može voliti, ako ga ona ne voli, 
on je želio da joj samo bude vjeran pratilac, koji 
je neće nikada napustiti, koji će je braniti, koji 
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“će je štititi jakom rukom, ali je želio da ostane 
njen pokorni sluga do vijeka. Neka bude što bilo, 
on će s njom ostati, a ako bi ona pošla za dru- 
gog... ne ... Kada je pomislio na tu moguć 
nost od strastvene ljubavi i od muke nije mogao 
«dalje da misli. Da Ljubica pođe za drugog, da 
to može biti, da je zagrli drugi muškarac, to nije 
.moguće, to on ne može preživjeti- On to neće 
dopustiti. Ubit će ga, ma tko bio taj drugi. Ne, 
ni tako neće biti dobro. Jer moguće da će Ljubica 
htjeti ovako ... Ali svejedno. On ni onda ne može 
to podnijeti... Jeste. Sebe će ubiti prve Ljubičine 
bračne noći... I plakao je tajno, malodušno, ne- 
moćno i teško dišući od uzbuđenja, a sve, što bi 
tada slučajno uhvatio, smrvio je svojim snažnim 
prstima. 

. Tomičina hladnoća i površnost donekle su ga 
umirile. Ova činjenica ga je uopće održavala u 
časovima, kada se u njemu nakupila gorčina i 
kada je od vremena do vremena izbila iz njega. 
.Jer, Tomo je bio skoro jedini muškarac, s kim 
je Ljubica često neobvezatno i intimno općila. 
S toga je Tomo bio prvi i neposredni predmet 
“njegove ljubomore. Njuškao je, posmatrao i kon- 
trolisao ga. Nije mu vjerovao, nije s njim o stva- 
rima nikada govorio, jer ga se je stidio i jer se je 
bojao, da će ga ismijati, da će ga raskrinkati i 
.da će posttti smiješan, nemoguć. Često se gadio 
sam sebe zbog ove dvoličnosti, koju je osjećao 
naprama svom najboljem prijatelju, jer je znao; 
da mu je Tomo zaista dobar prijatelj. Ali kada 
je na to mislio, da on moguće s Ljubicom... na 
tu misao ga je uhvatila neka mržnja, koja je 
bila jača i veća od svega i on bi mogao da ga 
ubije... 
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On je znao za Tominu neutralnost spram Lju- 


bice, ali osjećao je kao najfiniji seizmograf i onu 


Ljubičinu toplinu spram mladića. On je osjećao, 
da je to više od one topline, koju Ljubica po- 
kazuje prama njemu i bojao se, drhtao je, da će 


ova toplina na kraju zahvatiti i onog drugog. 


Trošila ga je sumnja i neizvjesnost. To je na 
koncu konca stvar ukusa. Istina je, da je on Đuro, 
ponekad nespretan, ali ako ona traži unutrašnje 
vrline, ako ih cijeni i voli, onda... Ko zna? 


Jedno je međutim sigurno, da mu tako više živjeti 
* nije moguće. Ne može. U njegovoj užarenoj glavi 


nicali su ludi planovi... Tada se je umirio, ali, 
izgleda, samo zato, da poslije opet u njegovoj 
izmučenoj duši slave sadističke bakanalije misli i 


osjećaji. Sumnja, nada i nemoć igrali su neki đa- 


volski ples po njegovim živcima, koji su bili od 


uzbuđenja stalno ili napeti ili su popustili tako, 


da se je mladić nalazio u smrtnoj apatiji. Siro- 


mašni mladić! Sa koliko dobra, plemenitosti i 
«dara ga je blagoslovila sudbina, a on je pored 
svega toga toliko patio od muke — bijedno, ne- 
sretno i nemoćno! Gdje je tu logika? Gdje je 
veliki red prirode, gdje je pravednost i gdje je 
dobri Bog? Mladić je svoje lice natopio vrućim 
suzama kada je ležao na postelji cijelu noć bez 
sna i tražio logiku u velikom redu prirode, pra- 
vednosti — Boga! Tražio je, tražio, kao što ih i 
sada traže toliki vrijedni mladići i kako su ih tra- 
.žili mnogi od pamtivijeka — uzalud... 
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VIII. 
PRVA LJUBAV. 


Bilo je to na plesu medicinara. Na toj tradi-- 


cionalnoj i romantično-lijepoj svečanosti fakulteta. 
Tu viđamo i naše prijatelje — Tomu, Đuru i Lju- 
bicu. Ljubica kao dama u elegantnoj i diskretnoj 
večernjoj toaleti. Ona je mlada i kada je pogledaš. 
— uzavrije ti krv. Savršena je čar njezine ljepote 
i mladosti. Ona se je večeras pojavila na plesu 
tako, kao djevojka, koja na muškarce najdublje i 
najnesvjesnije djeluje. I mladići su bili glatko 
obrijani, očešljani i u smokingu. Dok je Tomici 
smoking pristajao savršeno, kao da je sliven na 
njega, dotle se na Đuri vidilo, da se nije rodio u 
smokingu. On je bio veoma lijep snažan muška- 
rac, bio je večeras i pažljivo udešen, ali ipak,. 
bio je težak, nekako rustičan, nespretan... f 
Međutim oni su se ipak dobro zabavljali. Plesali 
su sa Ljubicom naizmjenično, ali često su morali 
djevojku predati i drugim plesačima, jer, kako 
smo rekli, Ljubica je bila ove večeri naročito li-: 
jepa, elegantna i napadna. Oko ponoći bili su 
već prilično dobro raspoloženi. Bila je pauza i 
oni su zajedno večerali u jednom susjednom sa- 
lonu. Tomo je naručio šampanjca, Pili su ga, a 
djevojčine oči su sjale. Sjale su te oči ljepotom,. 
čežnjom, bujnošću cijeloga svijeta. Tomo je po- 
stao neobično raspoložen od pića, dok je Đuro: 
postao sentimentalan. Ljubičino i Tomičino ras 
položenje postalo je što su više pili objesno, dok 
je Đurin jezik počeo da se zapliće, a noge su mw 
postale nesigurne. 
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Glazba ih je opet pazvala na ples. Bio je »iz- 
bor gospođa«. Ljubica je najprije zamolila Đuru 
za ples. Mladić je teturao, teško je dizao noge, 
(hvatala ga je nesvjest. Brzo je zamolio djevojku, 
da ga odvede u mali salon. Ljubica je zatim ple- 
sala sa Tomom. On je dobro podnosio piće i 
plesao je onaj slatkozvučni valcer vješto, otmjeno 
i sa muškim elanom. A Ljubica, koja je bila od 
šampanjca omamljena, priljubila se je sa nevi- 
nom bujnošću i neposrednošću uz ljubljenog mla- 
dića... Jeste... Ples je prastari, opasan i a- 
firmirani zavodnik! Mnogo što-šta je moguće i 
dozvoljeno za vrijeme plesa, što je inače zabra- 
njeno. Intimnost, koja je dozvoljena za vrijeme 
plesa, rasplamćuje uspavani žar čula, te nehotične 
i bezoblične slutnje i čežnje, koje tinjaju u ču- 
lima, postaju i bijesni vihori za vrijeme ovog 
ozakonjenog zagrljaja mladića i djevojaka. Tala- 
sao se valcer, a talasanje, muzika, šampanjac u 
blizini tijela drugog spola zagrijali su i inače 
vruču mladenačku krv. Kada su prestali plesati, 
djevojka je svoju ruku stavila u ruku mladića i 
otišli su na šetnju na jednu široku, hladnu i pola 
otvorenu galeriju. Mladi, nasmijani i omamljeni. 
Đuro je pak osto kod malog stola u salonu i onako 
ugrijan — pio je dalje. 

Djevojka se priljubila uz mladića, od sreće. 
Tek je sada znala kako ga silno voli. 

— Krasno je ovo veče — rekao je Tomo. 

— I tebi se sviđa? 

— Kolosalno! Nakon onih patnja, boli ismrti, 
koje dnevno yidimo, ovdje je radost, uživanje i 
kult života. 


15 


— Imaš pravo — šaputala je djevojka. ——- 
Tek sada vidim zaista, kako je lijep život. Mu-- 


zika, uživanje, ljubav... 


— Ti, Ljubice, valjda nisi zaljubljena, da tako- 


govoriš? 
Djevojka se duboko zacrvenila. Bila je u mu- 


čnoj, djevičanskoj neprilici. Ali brzo se je počela: 


smijati. Kroz njeno tijelo prostrujio je bujni ero- 
tični osječaj. I odgovorila je kao u šali: 
— Dabome, da jesam. 


— Ah, ti mala varalice! O tome još nisi ni 


govorila. 


Ovu posljednju rečenicu izgovorio je Tomo- 


već na jednoj polumračnoj terasi, kuda su sada 
stigli i gdje su sami bili u hladnoj proljetnoj: 
noći. 
. — Nisam rekla, jer me nisi pitao. Ali moguće 
je ito, da nisam znala. 

.— Dakle ti si zaljubljena? Ako smijem pi- 
tati u koga, draga moja kolegice? 


— U tebe! U kog bi drugog? — I smijala se: 
glasno, objesno, malo ugrijano od pića i veoma: 


uzbuđeno. 
— To je dobra šala — smijao se i Tomo. 
To je krasno i dirljivo od tebe. Ali, ako je već 


tako, hodi ovamo, zagrli i poljubi me, kako se: 


to dolikuje ljubavnicima... . 

I on ju je već držao u svom zagrljaju Ljubicu, 
koja je drhtala i koja mu je dala svoj prvi djevi- 
čanski poljubac, zaboravljajući na sve, nesvje- 
sno i u ekstazi erotične sreće. Taj poljubac, dale 
su njene vruće usne sa smrtnom ozbiljnošću. Ali 
mladić ga je primio u smijehu i šali nešto u vin- 


skom raspoloženju. Prijalo mu je, ali ga nije pri—- 


mio ozbiljno. 
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Jedna crna teturajuća sjenka pojavila se blizu: 
osvjetljenog ulaza. Bio je to Đuro. Prije nego- 
ih je mogao opaziti, oni se spustili. On nije dakle 
vidio ništa, samo je slutio. Morao je slutiti, jer: 
je sam prizor bio sumnjiv, a oni su bili prilično: 
zbunjeni. Tomo mu je doviknuo: 

— Đuro, tebe je, izgleda šampanjac udesio,. 
hodi ovamo! Mi smo također skoro pijani. Hla- 
dnoća će iz nas pa malo izvjetriti taj mamurluk. 

— Jeste, klimaju mi se noge — mucao je: 
Đuro i prišao je njima. — A vi što radite ovdje? 

— Gledamo mjesečinu — odgovorila je Lju- 
bca — i konstatujemo sa Kopernikom, da se 
zemlja zaista miče. 

— Djeco, to je opasno, — rekao je sada To- 
mo. — Ovdje se možemo prehladiti. Moramo dalje: 
da pijemo, to je najbolji lijek protiv pijanstva. 
Nosi ga đavo! Da se napijemo jedamput. Ovo, 
što isada imamo, to je samo »švips« salonski 
švips. Hodite, popitćemo još jednu bocu šampanj- 
ca. Ne volim polovične poslove. 

Uzeli su se na to pod ruke i ušli su u mali 
salon, gdje su dalje pili. 

U zoru, teturajući od pijanstva, išli su kući 
u hladnom sumraku, među redovima starih, ma- 
lovaroških kuća. Otpratili su Ljubicu kući, za- 
tim su se bez riječi odteturali do Tominog stana. 
— Hodi malo gore — rekao je Tomo- — popit- 
ćemo malo konjaka, pa ćemo spavati. 

Đuro ga je slijedio. Neki bijesni bol pritiskao- 
mu je dušu. Neka crna slutnja, koju nije mogao 
definirati. Ličio je bijesnom i omamljenom biku. 

— Pij! A tvoje brige neka đavo nosi! — re-- 
kao je Tomo i pružio mu čašicu konjaka. Đuro 
ga je popio na iskap, bez i jedne riječi. 
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— Koji ti je đavo? Uvijek se držiš, kao da 
si poguren. Ali danas, danas si jednostavno ne- 
moguć. Kao da bi htio da se dereš. Nisi ti zato 
tu, da spasavaš svijet. 

— Lahko tebi. Ti sve uzimaš lahko. Ti mo- 
Žeš. 

— A što đavola treba da uzmem tragično? 
Ne fali mi ništa, a ni tebi. Bar mi nije poznato. 

— Što znaš ti? U 

— Pa kaži. Nijemo dijete ne razumije ni nje- 
gova majka. Reci. Odmah će ti biti lakše. 

Đuro je šutio. 

— Pa, govori već! 

“— Mogu li ja s tobom ozbiljno govoriti? 

— Ako hoćeš, slušat ću te ozbiljno. Govori. 

U Đurinim očima pojavile su se suze. Uzdisao 
je. Prišao je Tomi, naslonio se na njegovo rame 
'i počeo gorko plakati. 

— No, ne budi dijete. Govori! 

— Čuj me, Tomo, i budi mi iskren. Jer ja 
mnogo polažem na tvoje iskreno prijateljstvo. 

— Dobro, obećajem ti. Evo moja ruka. A sada 
govori. 

— Tomo, ja volim Ljubicu i poludit ću... 

Sada su nekoliko minuta obadvojica šutjeli. 
Tomo zaista nije računao na tu ispovjed. Mnogo 
što-šta je sada prošlo njegovom glavom, konačno 
je progutao pljuvačku i rekao je: 

— Voliš je? Dobro, voli je. Ko ti brani? Ko- 
"liko ja znam ni Ljubica te ne mrzi. 

— Ne mrzi me, ali ni ne voli. 

— Opet vidiš crno. Bavi se s njom, kao muš- 
karac sa ženom. Udvaraj joj se. A zašto te ne bi 
volila? Vidit ćeš, da će te voliti. Ako hoćeš, možeš, 
da je i oženiš. To bar nije tragično. 
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— Tomo, razumi me, Ljubica me ne voli, ona 
voli tebe. 

— Tako?... Jeli ti ona to rekla? 

— Nije mi rekla, ali ja to ipak znam. Ja vidim. 
Predamnom ona ne može ništa da taji. 

— Dakle ti samo slutiš? 

— Moja je slutnja više od pozitivnog znanja. 
Ljubica te voli. 

— Tako kao i tebe. 

— Ja, ja sam nešto sasvm drugo za nju. Ja 
sam njen prijatelj, brat, koga ona žali, za koga 
će donijeti i žrtve ako ustreba, ali muškarac, idol 
za nju, to si ti, Tomo. 

— Đuro, ti imaš bujnu i crnu maštu, a i pijan 
si. Ti se varaš. 

— Ja vidim, znam, razumijem. Ne samo iz 
riječi. Meni je dosta jedan pogled i razumijem 
sve, Moram sve da razumijem. 

— Ti si vol, Đuro! 

— Jesam. Ali ipak hoću čisto da vidim moj 
položaj. Govori mi, dakle, Tomo, iskreno, voliš 
li i ti nju? 

Tomo je sada naglo skočio iz fotelja. Pogledao 
je u oči svome drugu i rekao mu energično: 

 — Ne volim je. 

— Zakuni se! 

. =— Zaklinjem se! 

Đuro je zašutao. Uzdisao je jako i teško. Bilo 
mu je lakše. Ali njegov pogled se opet brzo na- 
mrštio. 

— A sada, u noći, što je bilo među vama, 
Tomo? 

— Igra, pijano uzrujanje. Šala. 

— Ti se igraš s njom? 


49 


— Ona se je igrala samnom. A ja joj nisanr 
htio pokvariti volju. : x. 

— Ti se igraš sa njenim svetim osjećajima“ 

— Đavo se igra! Ona je došla. Nudila se. A 
ja sam je primio. Bez ikakvog dubljeg osjećaja. 
Ja iz ovakvog nečeg ne mogu praviti ozbiljan 
problem. f ; 

— A kada bi opet došla i opet ti se 
nudila? ... : 

— Da ti se nisam sada ispovijedao, moguće 
bi je opet primio. Moguće da bi u jednom zaža- 
renom času i nju otkinuo kao svaki drugi cvijet. 

Na te riječi Đuro je skočio na njega kao bije- 
san lav i počeo ga daviti. MI 

— Huljo, beskarakterna huljo! Otkinuti nju, 
kao drugi cvijet, za svoj trenutni užitak... Lju- 
bicu, a zatim je odbaciti i pljunuti na nju i platiti 
joj . . . Bitango! I to ti meni kažeš, ti huljo... 

Njegove krvave oči strahovito su se uzvjerile. 

— Pusti me, Đuro i nemoj da praviš glupost! 
Sjedi # slušaj me. Sada ću ti ja nešto reći, 

I on je onog drugog, koji je još uvijek bjesnio, 
sa velikom snagom gurnuo od sebe tako, da je 
pao u jednu naslonjaču. Đuro je disao teško i 
pokrio je lice šakama. Tomo ga gledao jedno 
vrijeme dirnuto, a zatim mu je rekao: 

— Čuj, Đuro! Još jedamput ti kažem, da 
među nama nije bilo ništa. Samo večeras. Ni to 
nije bilo ozbiljno. Sve se desilo u roku od jedne 
minute. Neočekivano. U jednom ludom raspolo- 
ženju. U pijanstvu. Barem kod mene bilo je 
tako... A Ljubica? I ona će već sutra uvidjeti, 


da je to bila šala, glupost. Nikada nismo ni:raz- 
govarali o tako nečem. Nisam ni mislio. Smatrao» 
sam je kao moju sestru, a sada kada znam, da 
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je i ti voliš, da je ona jedina ženska za tebe, tvoj 
idol, sada joj se pogotovo neću drukčije pribli- 
žavati. Jer, velim ti na časnu riječ, da nisam, 
niti sam ikada bio u nju zaljubljen. Ako je ona 
za tebe svetinja, bit će i za mene. Ja ti to obe- 
ćajem. Meni to neće biti teško. Neće biti nikakva 
Žrtva, jer za mene Ljubica nije ono, što je za tebe. 
Je si li me razumio? 

— Jesam. 

— Nadam se, da mi vjeruješ? 

— Vjerujem ti, 

— To me veseli. A ukoliko sam ti na putu, 
ja ću se povući. Lahko, rado i bez srdžbe. A ti 
se približi njoj, budi prema njoj pažljiv, ljubezan 
i dobar. Neka zna, o čemu se radi. Ili ako hoćeš, 
ja ću s njom govoriti. 

— Ne, ne! prekinuo ga Đuro — nemoj joj 
ništa reći. Uopće nikome nemoj o toj stvari go- 
voriti... Neću... Bojim se... Barem sada ne. 
Bojim se, da čujem istinu. 

— Nemoj Đuro opet da gledaš crno. 

— Vidit ćeš, da će biti sve dobro. 

— Bog dao! 

— Samo nemoj da budeš tako osjetljiv, na- 
gao i tragičan. Svijet pripada onima, koji imaju 
strpljenja, koji su pametni i hrabri. 

Međutim je svanuo dan. Bilo je krasno zimsko 
jutro. Po bijelom snijegu padali su sunčani zraci 
i na putevima blistali su kao hladne bijele zvi- 
jezdice milijuni sniježnih kristala. Ispavani i svježi 
ljudi u krznima žurili su se na svoj posao. Dva 
prijatelja su se zagrlila i poljubila i tako su se 
rastali. Tomo je otvorio prozor i zamišljeno 
zviždao u hladan zrak. Đuro je nekako olakšano 
koracao po tvrdom snijegu ulicama, koje su se 
sada budije. 


51 


i. = 


OTAC I SIN. 


Preuzvišeni gospodin Pavle T onković otputo- 
vao je u univerzitetski grad. U tom gradu 
svršio je i on nekada prava. Iz tih starih vremena 
imao je on tu jednog svog dobrog prijatelja 
Dr. Karniša, proiesora univerziteta na medicin- 
skom fakultetu. Nekada su oni bili školski dru- 
govi. Kada je Tomo pošao na univerzu, zamolio 
je on tog svog starog prijatelja, da malo vodi 
računa o njegovom sinu, jer on može samo 
rijetko iz dalekog slavonskog sela da dođe u 
univerzitetski grad, koji je ležao preko granice. 

Profesor Karniš se rado odazvao molbi svoga 
nekadašnjeg školskog druga. Stalno je bio u do- 
diru sa Tomicom, davao mu je dobre savjete, 
nedjeljom ga je uvijek pozivao na ručak i često 
su šetali zajedno. Tom prilikom, profesor Karniš 
pričao mu je o stručnim i općim pitanjima, što 
je mladiću silno imponirao. Dr. Karniš je pažljivo 
pratio Tomičine nauke, njegov intelektualni raz- 
vitak, karakter, čak i njegov privatan život. 
S onim, što je saznao, bio je Dr. Karniš veoma 
zadovoljan, jer kako znamo, Tomica je bio va- 
ljan mladić. Bio je pametan, marljiv, pristojan i 
otmjen. Družio se jedino sa Ljubicom i Đurom, 
dakle ni s te strane nije bilo bojazni, jer i ovi su 
bili ne samo odlični đaci, već i sjajni karakteri. 

U jednom podrumu za pivo, pod svodovima, 
razgovarali su stari prijatelji. Tu, gdje su nekada 
sjedili sa crnim brčićima, sjedili su i sada sa 


sijedom kosom, smježuranim licem — ostarjeli. 


Ali u srcu su im se pojavile uspomene na lijepu 
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mladost. Pili su pilzenjsko pivo, ali njihovo ras- 
položenje kao da nikako nije htjelo da se pomladi 
od pića — kao nekada. Oni su jedino postali 
ozbiljni i sentimentalni. Ne pomaže ništa, vrijeme 
polazi. Njega ne može niko, da prevari. Posta- 
vljeni stol života, koji je nekada bio za nas 
spremljen, čeka sada druge. Mi stari smo već 
s ovog stola pojeli našu ambroziju i. popili naš 
nektar. U starosti nemamo više prava na ništa, 
jedino da se sjećamo. To je naše. Naš jedini, 
dragi i bezgranični imetak. Mili dar providnosti 
za sve ono, što smo izgubili sa mladošću. Za 
ženu, za naše nekadašnje sjajne oči, kojima smo 
vidjeli samo cvjetna polja, i za naše uši, kojima 
smo čuli jedino sinfoniju života. Sreću sjećanja 
mogu istinski da uživaju samo starci. Mladim 
ljudima je zabranjen ulaz u taj raj. Uspomene 
daju našoj starosti raison d'čtre. Što je mladom 
čovjeku nada, to je starome uspomena. Tu nema 
razlike među spolovima i zanimanjima. Jedino u 
načinu sjećanja. Jer svaki stari čovjek ima uspo- 
imene i svaki se rado sjeća i svaki plače pri tome 
sretno, olakšano i očišćeno, tajno ili otvoreno, 
ali plače... ' e 

— Dakle veliš, da je dijete dobro? 

— Odlično je, stari moj druže. Ima pamet 
oštru kao britva, pojavljuje se kao neki aristo- 
krata, ima na sreću lagan mentalitet i uvijek zna, 
šta mu je dužnost. Volim jako tvoga sina i česti- 
tam ti. 


— Hvala... Ali znaš li slučajno, s kim opći, 
kuđa, u koje porodice zalazi? 


— On zalazi samo u moju kuću. Tako čujem 
od đaka, druži se samo sa svojim zemljacima. 
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— Ljubav? 

* LE, druže, to priznajem, da neznam. Na- 

ravno, o tome mi neće pričati. Ali, koliko sam 

dosada doznao, on je i u tom pogledu sretan. 

Ni tu stvar on ne uzima ozbiljno. Ja barem tako 

mislim. Ima samo površnih veza, bez naročitih 
emocija. 

— Hm. 3 

— Kod djevojaka ima u glavnome sreću. Nije 
ni čudo. Rijedak zalogaj je taj tvoj sin. He, he! 
I mi smo nekada bili ovakovi. Sada je on u cvi- 
jetu. Njegovo je vrijeme. 

. — Da, da. 

— Ovih dana sam ga opet posmatrao na 
plesu medicinara. Gardirao i zabavljao je svoju 
kolegicu. Čini mi se, ta djevojka luduje za njim. 
Ona bi ga progutala očima, he, he! 

.— Ko? Ljubica? 

— Kako se zove, to ti sada ubrzo ne mogu 
kazati. Ona je medicinarka, i, ako se dobro 
sjećam, ona je kći nekog tvog namještenika. Ti 
si je protežirao i financirao, da može učiti. Da 
li se dobro sjećam druže, he, he? 


Lice preuzvišenog gospodina Tonkovića uoz- 


biljilo se i vidilo se na njemu nekoliko grčevitih 
trzaja. Gledao je ukočeno žutu boju svoje pivske 
čaše. Zatim je rastriješeno odgovorio profesoru: 

— Da, da, ona je kći moga bivšeg svinjara. 

_ što kažeš? To nisam ni znao. Svakako je 
lijepo od tebe, od tvoga sina, a i od nje. He, he! 
Djevojka je bila sigurno bistra, da si je pomagao. 
*" — Ona je genijalna. 

_— Ai lijepa je. Mogu ti reći, druže, da je 
ona neobično lijepa, otmjena i simpatična pojava. 
Boga mi, kako se je pojavila na medicinarskom 
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plesu... niko ne bi rekao, da se je rodila u kući 
tvoga svinjara. 

— Jeste. Genij. Dobra djevojka. Zaslužila je, 
da je pomažem. Ali... 

— Ali? 

— Ali to ipak ne bi volio, da moj Tomo 


s njom... kako da ti kažem... 


— To ti prepusti samo tvome sinu. Ako se 
pomiješa s njom, vremenom će se i razmiješati. 
Ako se neće razići, ostat će zajedno. Bit će 
njegova metresa ili njegova žena. Tertium non 
datur! Nijedno nije bogzna kakva nesreća. 

Kao da ga je zmija ujela skočio je na te riječi 
stari Tonković. 

— Ne, to ne može da bude! To neće biti! 

— Nemoj se uzrujavati, druže. To je stvar 
mladih. Ako oni hoće, kada bi htjeli, svakako 
te meće prije pitati za dozvolu. 

— Ne, ne! Ja to ne bi trpio! Neću! — pre- 
kinuo ga je Tonković i srdito udario rukom, na 
kojoj je nosio svoj veliki pečatni prsten, o stol. 
 — Dobro je, druže. Neka bude, kako ti kažeš. 
Ali zato još ne treba da se uzrujavaš. Ja nemam 
protiv toga ništa, ako ti to ne želiš. A ja te i 
razumijem. Ti si u tvojoj županiji najbogatiji 
veleposjednik, neograničeni gospodar mnogo hi- 
ljada jutara. Ugledan potomak stare plemičke 
loze. Razumijem. Nije to tako jednostavna stvar. 
Priznajem. Tvoj sin i kći tvoga svinjara. Da. To 
nije moguće, ili je svakako veoma teška stvar. 
I ako je ona tako rekuć i doktorka. Imaš pravo. 
Čuvaj tvoga sina. Pošalji ga u drugo mjesto. Ili 
pošalji djevojku. Inače si ti njen mecena. Pa. sla 
ako su se moguće već ugrijali, ohladit će se. 
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“ Preuzvišeni gospodin Tonković postao je sada. 
nešto mirniji. Ali njegove koščate ruke još "su 
uvijek drhtale. Zatim je rekao: | 


— Misliš, da još nije kasno, da ih rastavim? / 
— Mislim, da neće biti kasno. Djevojka je | 


zaljubljena: do ušiju, to sam vidio kad je s njim 
plesala. Ali nalazim, da to još nije tako opasno. 
To je mladost, moguće i interes. Tvoj sin je 
masna partija. Baš zbog toga mislim, da stvar 
nije još opasna. nak 
“LA Tomica? Šta misliš o njemu? pitao je: 
sada gospodin Tonković uzbuđeno. ia: 

— Tvoga sina ne može niko tako latiko- 
oboriti. Za njega, da ti pravo kažem, nisam 
siguran. Nisam opazio, da bi i on bio zaljubljen 
u djevojku. Ali moguće je i to. 

-— Rastavit ću ih. Po svaku cijenu. Još danas.. 
Razumiješ. Moraju se rastati. EAR 

— Pa dobro, druže. Kako znaš... Ali sada 
pijmo! Zdravo, stari moj druže! 


“ Preuzvišeni gospodin Tonković gurao je: 


drhćućom rukom rub čaše među svoje usne i dok 
je pio, gledao je mrkim, uplašenim očima u gorku 
žutu tekućinu, SGi 
Na to se naglo oprostio od svog prijatelja i 
otašio je, da odmah govori s Tomicom. kad 


Dr. Karniš ostao je u podrumu da popije još: 


jedno pivo. Gladio je smješkajući svoju bradu, 


koja je imala pepeljastu boju i mislio je u sebi: 


— Mi smo još jako daleko od toga, da se 
ljudi smatraju jednakim. Kako je postao srdit 


ovaj stari plemić, kada je. pomislio na moguć- 


nost, da se njegova plava krv pomiješa sa krvlju 


svoje služavke. Staro, prastaro prokletstvo! Kako: 


se to teško dade iskorjeniti iz ljudskog rođa! 
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Ovako je mislio profesor Karniš i dugo je gledao» 
lovačke slike na zidu, koje su predstavljale hajku. 
lovaca i pasa na uplašenog zeca. : 
— Nemilosrdni smo krvoloci — rekao je u: 
sebi — i popio je još jednu čašu piva, u dubokom. 
uvjerenju, da je stari Tonković zaostao, daleko“. 


zaostao za vremenom... ž 


= — Tomice! 


— Izvoli, tata! 

— Slušaj sine! Tata moli od tebe nešto. Do-- 
sada sam ti uvijek zapovijedao i davao. Sada te: 
molim. da 

— Molim, tato! Mislim, međutim, da ne“ 
možeš od mene ništa tražiti, što a ne bi ti rado. 
dao. 

— Dakle, slušaj sine! Ovo tvoje toplo prija- 
teljstvo sa Ljubicom Petrovićevom ja nekako ne- 
volim. Ne sviđa mi se. Ja to neću! Između dje-- 
vojke i muškarca ne može tako nešto dugo ostati. 
samo prijateljstvo. Brzo postaje nešto drugo — 
ljubav. To ja, sine, neću. Bojim se. I zato želim, 
da ti prekineš s njom. Pod svaku cijenu i odmah. 

Tomica je ozbiljno slušao svog oca. Bio je: 
iznenađen. No njegovo se lice brzo razvedrilo- 
i on je odgovorio: 

— Dragi tato, tvoja je volja već izvršena. 
Interesantno, ali prije kratkog vremena obećao- 
sam ovo isto, što ti tražiš i Đuri. On je zaljubljerm: 
u Ljubicu. Luduje za njom. Bio je na mene ljubo-- 
moran, pa sam mu izjvaio, da mi Ljubica nije: 
potrebna, jer ja zaista nisam u nju zaljubljen. 
Nisam nikada ni bio. To i tebi, tato, izjavljujem 
svečano i nadam se, da si samnom zadovoljan. 
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— To volim da čujem. Ali reci mi, sine, što 
«če na to sve reći ona? Da li se ona tebe isto 
:tako lahko odriče, kao ti nje? 

Mladić se sada malo zbunio. No brzo pribrao 
:4 sa lahkoćom je odgovorio: 

— To je konačno moguće. Šta više, slutim, 
«da se ona rado bavi sa mnom. Ali dosada zaista 
nije bilo među nama ništa. Moguće jedino ona 
glupost na medicinarskom plesu u napitom sta- 
“nju. Inače smo općili jedino kao dobri, korektni 
“prijatelji. Kada ona primjeti, da od mene nema 
šta da očekuje i kada bude vidjela Đurinu lju- 
'bav... bit će joj jasno... ona je pametna dje- 
vojka. 

— Sine, ja se ipak bojim. 

— Čega, oče? 

— Nje! 

— Ja ti dajem moju časnu riječ, da nemaš 
zsazloga za to. 

— A ja se ipak bojim toga. U sferama ljubavi 
često ni najkarakterniji čovjek ne može da održi 
«svoju riječ. 

— Mislim, da to neće biti slučaj sa mnom. 
Ponavljam, da me uz nju ne vezuje nikakav 
“ljubavni odnos. Apsolutno ne. 

— Ti nisi, sine, zaljubljen. Ali Ljubica jeste. 
“Ona te voli ozbiljno. 

— Ali što da radim oče!? 

— Raskini, sine, sve veze. Čim prije i čim 
radikalnije. Dok nije kasno. Stvarno i razumljivo. 
: Otići ćeš u drugi grad, da tamo nastaviš studije. 

Tomo se iznenadio. Mislio je, da je došao 
“kraj njihovom dosadanjem lijepom studentskom 
životu. Ali na to je pogledao oca, koji je stojao 
pred njega uplašeno, ozbiljno, patnički i moleći 
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ga. Zato je naglo podigao glavu, nasmiješio se 
malo bolno, no ipak je pružio ruku svome ocu 
i rekao: 

: — Dobro je, oče! U drugom semestru idem 


«odavde. Žao mi je mojih dobrih prijatelja i 


uvjeravam te, da nemam ni razloga da idem, ali 
ako ti je to važno, idem. Razumijem te. Bojiš se, 
mladi tvoj plemeniti sin i kći tvoga svinjara. 
'Mesalijansa. 

— Dobro je, sine. Sretan sam, da si takav. 


Jer, budi uvjeren, da ti niko ne želi tako dobro, 


škao tvoj otac. 


X. 


LJUBIĆINA TREĆA SMRT. 


Nastali su tužni, mračni jesenji dani sa 
“kišama, maglama, bez sunca. Milijungodišnje 
periodično umiranje prirode. Jesen je pored svih 
njenih ljepota sezona tuge. Vrijeme kontemplacije 
i traženja uzroka. Sjajno raspoloženje postaje ne- 
ihotice maglovito, a mračna duša se u to vrijeme 
zavija u crnu tkaninu. 

Tako se i na duše maših prijatelja spustila 
mmaglovita jesen. Svaki od njih imao je na srcu 
nešto teškog, ali oni su se samo nijemo smješkali 
i gledali umiranje prirode. Oni su osjećali, da su 
ioni članovi onoga gigantskog nečeg i da i oni 
umiru. Hoće da umire u njima mladost, draga 
sreća djetinjstva, koju su dosada krišom donosili 
ovamo iz svog sela na univerzitet. Osjećali su, 
da je u proljeće pao mraz zime njihovog života 
na njihovu dušu. Mračno, crno, sluzavo raspo- 
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loženje potamnilo je njihovu mladost, koja je 
dosada bila vedra i bezbrižna. A osjećali swi to, 
nekako instinktivno, da je uzaludna borba proti 
svega toga, jer to mora tako da bude, to je život. 

Svako od njih nosilo je u sebi neku bolnu 
ranu, ali o tome nisu razgovarali. Međutim osje-- 
ćali su međusobno svoje rane, ali su ipak šutili. 
Zašto? Ko zna? Iz lahkomislenosti, nade ili bez-- 
nađa? Ko zna! Samo su šutili i osjećali bol, koji 
je razorio u njima proljeće za navijek. 

Zahvaljujući svojoj sretnoj prirodi Tomo je 
i sada podnosio najlakše svoj nevidljivi križ. On: 
je bio među njima najvedriji. Ali u njegovom 
dobrom raspoloženju bilo je i usprkos svog na- 
stojanja nečeg kiselog. Nije išlo. Bio je ljut zbog: 
toga, htio je da bude veseo iz prkosa. Ali kada 
je pogledao ono drugo dvoje, nije mogao. Neka. 
nosi đavo cio taj život! — mislio je. Ali život to: 
nije čuo i zavio je njegovu dušu, baš kao iz 
prkosa — u prljavu i tešku maglu. 

Tako je došao kraj zimskog semestra. Spre-- 
mali su se za ispite. Morali su mnogo da rade. 
Gradivo, što su morali zajednički razraditi, za- 
jednički cilj, primoravalo ih je, da budu čim više 
zajedno. Bili su zajedno u dvorani za sekcije, u 
laboratoriju i u učioni. Svaki od njih htio se: 
osloboditi briga i tuge, stoga su ludo učili. To- 
im je olakšalo život, čekanje i pomisao na buduć-. 
nost. Jer nekako su osjećali, da poslije ovog 
semestra dolazi nešto novo u njihovom životu. 
Nešto važno, bolno i sudbonosno. 

Došao je kraj semestra i došlo je vrijeme: 
ispita. Jedan je odličnije odgovorao i polagao. 
strogi ispit od drugoga. Čestitali su im profesori,. 
drugovi i oni su jedan drugome također čestitali. 
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“Osjećali su, da bi se morali veseliti. Ali nešto 


nije pustilo da iz njih izbije radost. Nešto ih je 
ukočilo, otupilo. Radost je izbila iz njih onako, 
"kao što se čuje glas iz rđavog gramofona, krije- 
šteći, nečisto i bez ikakvih iluzija. 

Tako je došlo i vrijeme rastanka. Moralo se 
nešto reći, govoriti, objašnjavati. Ali ima stvari 
na ovom svijetu, što su tako jednostavne dok ih 
zamišljamo ili osjećamo, o kojima je međutim 
teško govoriti i koje je tako nemoguće objasniti. 
"Tomo je osjećao, da ipak on mora početi da 
govori. Kod njega je, iako teško, ipak najlakše 
išlo. Dosada nije govorio o obećanju, koje je 
učinio svome ocu, nikome, ni Ljubici, ni Đuri. 
Imao je nekako tužno-veselo lice kada je počeo 
«da govori: 

— Djeco, moram vam nešto reći. Moramo da 
se rastanemo. Moj otac želi, da nastavim svoje 
studije u Wiirzburgu. Da vidim svijet. Druge 
ljude, druge običaje. Mislim, da ne moram naro- 
čito istaknuti, da nerado idem. Žao mi je, da 
vas ostavljam. Ali moj stari to izričito zahtjeva. 

Đuro se veselio. Veselio se tajno, iskreno i 
perfidno. Jer u svojoj ljubavi, u svojoj muci vidio 
je u Tomi samo rivala, jakog, opasnog i nepo- 
bjedlivog rivala. Tomina riječ, da se neće Ljubici 
približavati, obuzdala je, istina, njegovu ljubo- 
mornu strast i uzdržavala ga od erupcija, ali 
s tim njegova stvar još nije bila riješena. Znao je, 
da njegova ljubav nije samo njegova i Tomičina 
stvar. Znao je za Ljubičinu ljubav i znao je, da 
ta ljubav gori u djevojci. Da gori u njoj i nakon 
Tominog odlaska gorjet će i dalje i to još jače 
nego dosada. Znao je to Đuro i njegova se lju- 
bav, koja je do sada gorila u njemu kao neka 
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ljubomorna, usijana, mučna i sterilna neizvjes- 
nost, pretvorila se u toku ovog razgovora u 
triumfujuću radost. Odlazi, dakle, živa, velika 1 
vječna zaprijeka njegove velike ljubavi, njegove 


velike nesreće. Odlazi, odlazi, odlazi! On će - 


ostati sam s Ljubicom. Ona će vidjeti, da Tomo 
više ne mari za nju i, sasvim prirodno, bit će 
više naklonjena meni, a ja ću za nju skinuti 
zvijezde s neba! 

Ljubica je na tu vijest problijedila i uzdrhtala. 
Bol je tako jako zasjekao u njezinu dušu, da je 
postao skoro tjelesni, fizički. Ovaj je čas bio 
posljednji uzdisaj njezine djevičanske mladosti. 
Opet je umrla Ljubica Petrovićeva, umrla je 
nevino zaljubljena, dražesna i bezbrižna dje- 
vojka, a od tih muka se rodila opet jedna nova 
Ljubica, koja je već usko vezana sa svima tuga- 
ma, brigama i prokletstvima čovječjeg života. 
Zaljubljena žena, koja se bori sa svojom ljubavi, 
sobom, sa cijelim svijetom. Za koju je ljubav 
postala svijest, sve. Ljubav, za koju osjeća, da 
je gubi i bez koje ne može sebi predstaviti svoj 
život. 

Ova ogromna promjena trajala je u njoj samo 
nekoliko minuta. Ali u toku tih nekoliko minuta 
ludo su se jurile u njoj kaotično pomiješane misli 
i osjećaji i u toku tih nekoliko minuta ređale sut 
se u logični lanac. 

Odlazi, dakle. Odlazi. Ostavlja je. Ono, što 
je bilo, već ne zna, ne razumije, neće da razumije. 


Zaboravio je. Glupost u napitom stanju bilo je, 


za njega ono, što je bilo. Ništa više. Njena prva, 
djevičanska, vatrena i sveta ispovjed. Prolazna 
ljubavna idila. Igra, koju ne samo da ne uzima 
ozbiljno, nego se i stidi da je u trijeznom stanju 
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nastavi. I ona mu je ispovijedala sve ono, što je: 
za nju bilo lijepo i sveto. Intimno, ludo i netra-- 
ženo nudila je i dala mu je ona sve. A on? Om 
je gluh, slijep i bez osjećaja. Ili pokvaren. Pre-- 
zire je ili je se boji. Ili je kukavica, ohol, pre-- 
frigan. Svakako, on bježi od nje. To je jasno. 
Ali zašto? Zašto je sramoti, ponižava, gazi; 
ubija? Zašto?... O Bože! Zašto moram već 
tako mlada zgažena umrijeti? Što sam zgriješila?: 
Jedino, što sam ga volila, što ga volim. A izgu-- 
bila sam ga prije nego što je bio moj. Izgubila: 
sam ga za uvijek, a on neće biti moj nikada više 
ako sada ode. Trebala sam biti opreznija još 
prije nego što sam skočila u tu smrtnu vatru 
tijelom i dušom. Trebala sam da pomislim, da 
sam ja ipak samo Ljubica Petrovićeva, kći svi+- 
njara njegovog oca i da je on plemić, bogat... 
Koristoljublje? Ne, ne, ne! Nije istina. To je“ 
ljubav. Samo ljubav. Moja prva, velika ljubav... 
Ali, ko će mi to vjerovati? Mezalijansa. Dje- 
vojka, parvenu, koja lovi bogatog muža... Jasna 
stvar... Ali što se mene tiče cio svijet? Tomo“ 
to ne vjeruje o meni. To je sigurno, a to mi je 
dosta. Ali šta on misli? Ništa. Nemam za njega 
uopće važnosti... Ali to je još strašnije. Bili 
smo školski drugovi iz djetinjstva. A sada se: 
rastajemo. Moramo. On mora da pođe druginr 
putem. A ja moram da umrem od moje velike - 
ljubavi. Svaka misao postaje u meni izvor velikih 
muka. Svršeno je, svršeno, svršeno... Ali net 
Ne ide to tako lahko. Ja ga volim — i ako ode. 
Volim ga, i ako me prezire. Volim ga, i ako me“ 
ne treba, i ako me odbacuje kao nepotrebnu, 
nevrijednu stvar, i ako me gazi kao cvijet, štov 
smo ga mirisali. Volim ga, i ako on bježi od“ 
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imene i ako ga ne budem nikada više vidila. To 
je moje pravo, moje sretno, bolno i jedino pravo. 
“Ne mogu da ga ne volim, i ako me tuku, i ako 
pljuju na me, i ako me ubiju! Sve to proletjelo 
ie kroz Ljubičinu glavu u roku od nekoliko se- 
“kundi brzinom, koju čovječji um ne može ni da 
“odredi. Prostrujilo je kroz nju, preko mozga, 
srca, živaca, kroz svaki njezin atom. Na njoj se 
nije vidjelo ništa, samo se je skrhala, problijedila 
"i drhtala. 
. — Dakle zaista ideš? šaputala je. 

— Idem, Ljubice. Moram. Ali ne idem za 
“uvijek. Imamo isto zvanje. Potičemo iz jednog 
mjesta. Bit ćemo više puta i mnogo skupa. Svijet 
'je malen. Ostat ćemo kolege, zemljaci i dobri, 
dobri prijatelji. Ove veze držat će nas skupa i 
+ dalje. 
 — Zaista žalim tvoj odlazak, — rekao je 
"sada Đuro. 

. — Tako mora da bude, — odgovorio je 
Tomica. Ni meni nije pravo, da sada počinjem 
nov život, da se deranžiram, da vas, moje naj- 
bolje prijatelje ostavljam, ali stari hoće tako... 

Konačno je došlo vrijeme rastanka. Ispratili su 
.ga obadvoje do željezničke stanice, a kada je 
vlak pošao, mahali su maramicama za njim u 
.znak posljednjeg pozdrava. 

Ljubica i Đuro bez riječi su se vratili u grad. 
iza njihovih leđa čula se još buka lokomotive. 
“Ova buka izazvala je u srcu mladog medicinara 


"kao neku radost, sreću i nadu, a u djevojci .bol, 


muku, propast... 

Išli su u sumraku ulica, među žutim, starim 
i patriarhalnim kućama sa strmim krovovima i 
“velikim dimnjacima. Sve se je to slilo u Ljubi- 
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činim garavim očima u neko neobično žutilo. Išli 
su bez riječi, ali se Đuri činilo kao da čuje 
Ljubičino nijemo zapomaganje, kojim uznemiruje 
večernju tišinu varošice. Išli su kao dvoje siro- 
čadi, koja su upućena jedna na drugo i koja ne- 
maju nikoga i ništa na ovom velikom svijetu. Išli 
su: djevojka sa boli i očajem, a mladić sa bez- 
nadnom nadom. Išli su, i dok su iznutra obadvoje 
plakali, osjećali su, da je ovaj put već prva, trno- 
vita, .bezizgledna i besciljna zajednička staza 
njihovog novog života. Išli su i dok ih je polako 
pokrilo veče, nehotice su se zbližili, osjećajući 
da su u svojoj nesreći upućeni jedno na drugo. 
Išli su i činilo im se, da se moraju srušiti, pre- 
tvoriti se u ništa zbog one velike boli, koja je 
već tako rano i tako elementarno obuzela njihove 
mlade duše. 

Prešli su preko parka, koji je vodio do Ljubi- 
činog stana. Tu su stali i Ljubica je gledala crno- 
plavo, tužno i tajanstveno nebo. Gledala je, gle- 
dala tamo gore dugo, a zatim se nije mogla više 
uzdržati. Njena glava je naglo klomula i ona ju 
je naslonila na Đurino rame. Iz nje je izbila 
patnja u vidu grčevitog, gorkog i jakog plača. 
Plakala je naslonjena na rame zbunjenog mladića, 
jer nije imala majke, na čije bi se razumijevajuće 
grudi mogla nasloniti u ovom času. Oplakivala 
je onu Ljubicu [Petrovićevu, koja je malo prije 
umrla. Oplakivala je svoju duševnu lješinu, s ko- 
jom već negdje daleko tutnji vlak prema Wiirz- 
burgu. 

A svaka njezina suza padala je kao usijani 
žar na Đurino ranjeno srce. Svaka njezina suza 
smanjivala je njegovu nadu i njegova tuga po- 
stala je sve veća. On je patio od njenih suza, 
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ali je osjećao, da je sada ne smije ostaviti. Mora 
da ostane kraj nje, i ako je to za njega samo 
patnja, bezizgledna, nadčovječna patnja. Ako ne 
može da bude njen ljubavnik, hoće da bude njen 
brat, prijatelj, otac, branioc života, vjeran, sre- 
tan pas. g 

— Ljubice, ne plači. Nisi sama. S tobom je 
život. A a ja sam kraj tebe i ostat ću uz tebe. 
Vodit ću te, pomagat ću i branit ću te. Bit ću 
ti prijatelj, kakvog još nije bilo. Bit ću ti brat... 
Vjeran, vjeran brat. Bit ću ti sluga, pokoran, 
vjeran sluga, za uvijek. I ja ti se kunem, da ću 
sve lijepo i plemenito, što u sebi imam i što će 
se iz mene u buduće roditi, tebi staviti na raspo- 
laganje, tebi ću dati Ljubice. Tebi, da budeš 
zadovoljna, sretna. Ako hoćeš, ostat ću kraj 
tebe, pratit ću svaki tvoj korak kao sjenka, ali 
ako hoćeš, otići ću, da me ne vidiš nikada više. 
Ako ine budeš zvala, doći ću, letit ću opet k tebi, 
da ti pomognem. Bog mi tako pomagao, Ljubice, 
da je istina sve, što sam ti rekao. S toga ne plači, 
draga moja, ne plači... 

— Ti si dobar, Đuro — šaputala je ona. 
Nježno mu je gladila ruku, ali u mraku nije 
vidjela njegove suzne oči. Njena vlastita bol po- 
mutila je i suviše njeno srce i njene oči tako, da 
nije razumjela pravi značaj Đurinih riječi. Brisala 
je suze i rekla je: . 

— Hvala ti Đuro. Velika hvala! Imaš pravo. 
Pred nama je život, a mi ćemo ostati skupa. 
Kao prijatelji, kao brat i sestra. Bilo, pa prošlo! 
Sigurno će biti tako. Nemoj da me krivo razu- 
miješ. To je bila moja prva ljubav, a ja sam 
još mlada i mislila sam, da kad to ne može da 
bude, da moram umrijeti. Znaš, biva to tako, dok 
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smo mladi. A teško je bilo saznati i priznati, da 
to nije tako. Ja ću biti jaka, a Bog će mi pomoći. 
Hodi, Đuro šećimo još malo... 


XI. 


PREUZVIŠENI GOSPODIN TONKOVIĆ 
I LJUBICA. i 


Od toga dana postalo je u Ljubičinom životu 
i proljeće jesen. Ona je čak i sunčane zrake 
vidjela zamagljene. Nije osjećala miris cvijeća i 
nije čula pjevanje ptica. Živjela je mrtvom dušom 
i osakaćena pokraj svega blaga života i mladosti, 
koje je bilo oko nje i u njoj. Živila je tupo, slijepo 
i gluho. Kada se pojavljivala, činilo se kao da 
oko njene glave sija sveta glorija tuge. Da, 
njezina je duša umrla, a ono, što je još živilo 
u njoj, to nije bilo drugo, nego biokemički proces 
stanica. 

Živjela je sada samo za nauku i u svakon: 
pogledu istakla se među drugovima. Sve svoje 
slobodno vrijeme provela je na univerzi u dvorani 
za sekcije, u laboratoriju ili u biblioteci. A nje- 
zina žalost smješkala se samo u vatri njezinih 
crnih očiju. Svoju dušu nije nikome pokazivala. 

Đuro ju je pratio svuda kao sjenka. Njegovi 
osjećaji naprama djevojci manifestovali su se 
jedino u odanosti, u tajnom obožavanju i u torne, 
da joj je bio vjeran kao pas. Ova jaka, a: ipak 
nježna vjernost sviđala se djevojci, jer se Đuro 
čuvao, da joj ne bude nikada dosadan. Instinktom 
ljubavnika uspjelo mu je uvijek da pogodi zgodno 
vrijeme, kad su joj bile najpotrebnije njegove 
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“nježne riječi, vjerna pomoć i samopožrtvovanje. 
Radili su skupa, raspravljali o naučnim pitanjima, 


sjedili su skupa na predavanjima, to je bilo sve. 
O onome nisu nikada razgovarali. I jednome 1 
drugome je prijala šutnja. DA : 

Kada je Ljubica pošla na univerzitet, stari 
Tonković primio je na sebe troškove njezinog 
školovanja. Učinio je to taktično 1 velikodušno. 
Ljubica je dobivala od njega mjesečnu rentu, 
tako, da nije imala materijalnih briga. Kada je 


“htjela da mu se zahvali, on je to uvijek nježno, 


ali odlučno odbijao. 
— Seko, ja sam kriv za sve to. Ja sam te 
izvukao sa pustare, ja sam rekao »a«, a sada 


moram da izgovorim i »b«. Nosim posljedice. 


Dosada si bila dostojna onoga, što sam ti učinio 


i uvjeren sam, da ćeš to biti i u buduće. A kada 
.navršiš školovanje, imaš pravo da mi platiš sve, 


što mi duguješ. Za sada šuti. Ne zahvaljuj mi, 
već samo budi dobra i radi. Za ostale stvari ne 
razbijaj glavu. Ono, što dajem, rado dajem, jer 
.ima, hvala Bogu, iz čega. 

U ovakovim prilikama Ljubica je uvijek bila 
“dirnuta i ona je osjećala samo zahvalnost i ljubav 
naprama svom dobročinitelju. Ali činjenica, da je 
stari Tonković uklonio svoga sina iz njezine bli- 
zine, nekako je neopaženo pomračila ovu zahval- 
nost i ljubav. U njenom srcu uvriježila se i klica 
mržnje prema njemu. Osjećala je svoju zavisnost 
od staroga, ali i svoju nemoć. Da, ona je kuplje- 
na. Ona je ropkinja tog svog takozvanog dobro- 
činitelja i može da bude sretna samo onda, ako 
on to hoće, i onako, kako on to hoće. Ako on 
želi da ona pati, ona mora i da pati. Ova ideo- 
dogija, koja je obuzela njenu dušu u toku mnogih 
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budnih noći, potpuno je ovladala njom. Stalno je 
mislila na to, kako bi se mogla osloboditi poniža- 
vajuće zavisnosti. Najbolje bi bilo vratiti mu sve, 
do posljednjeg dinara, ali kako i odakle?! Naža- 
lost to nije bilo moguće. A kada je uvidila svoju 
nemoć, još je više raslo u njoj ogorčenje. Ko- 
načno joj je bilo jasno, da ne može više izdržati 
svoje poniženje i ona je odlučila da, iako ne može 
prošlost sasvim likvidirati, svoju budućnost mota 
ipak da učini nezavisnom od starog Tonkovića. 
Jer njoj je već bilo tako, kao da se davi od svakog 
zalogaja, što ga jede iz njegovog novca i da je 
peče svaka haljina, u koju ju je oblačio mrski 
dobročinitelj. : 
Dobila je kod učenika srednjih škola privatne 
instrukcije, a od potpornog društva sveučilišta 
skromnu stipendiju. Malo više posla i ona će već 
stajati na svojim nogama. Svoj dug će već platiti, 
kada bude svršila. Morala je sada jedino još da 
saopći stvar starom  Tonkoviću. Pisala mu je, 
dakle, jedno lijepo i blagodarno pismo i stavila 
mu je do znanja, da na dalju pomoć ne reflektira, 
jer ona već zarađuje ono, što joj je potrebno. 


Kada je otpremila pismo, Ljubica je bila 
sretna u svojoj nesreći. Osjećala se kao ropkinja, 
koja je stresla sa sebe vjekovne okove. Ali nje- 
zina radost nije trajala dugo, jer kao odgovor na 
njezino pismo doputovao je k njoj sam preuz- 
višeni gospodin. Ljubicu je na tu vijest potresla 
groznica i kada joj je Tonković poručio, da bi 
želio s njom razgovarati, cvokotali su joj zubi, 
bojala se, a nije znala zbog čega? jd 

— Draga moja djevojko, mene je tvoje pismo 
jako ožalostilo. 
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— Nisam htjela da Vas vriječiam, preuzvišeni 
gospodin. Pisala sam Vam jedino zato, jer danas, 
Kada već moram o svačemu misliti objektivno i 
hladno, red je da ne budem više parazit na koži 
«drugih, jer to nije lijepo, nije nužno, a što je naj- 
važnije, vrijeđa me u mom ponosu. Ja već mogu 
da zaračujem ono, što mi treba. To je bilo sve. 

Tonković je šutio neko vrijeme 1 zamišljeno 
je sagnuo glavu. Onda je počeo da govori lagano, 
odmjereno, skoro mučno: 

— Dozvoli mi, kćerko moja, da umjesto tebe 
ja odgovorim na moje pitanje. Ja ću iskrenije : 
pametnije odgovoriti, nego ti. Jer iskrenost je 
ugušio u tebi tvoje djevojački stid, a pamet tvoja 
mladost. Od kada sam uzeo u moje ruke tvoju 
sudbinu, to za mene nije značilo samo to, da ti 
šaljem mjesečnu rentu, već i nješto drugo. Ja sam 
Ibudnim okom pratio tvoj razvoj i sreću, jer ja te 
volim očinski, draga moja. Zašto? Volim u tebi, 
što si težila unaprijed, u vis, da budeš odlična. 
“Volim što si genijalna, korektna i dobra. Volim 
te i ja sam na tebe isto tako ponosan, kao što 
'je otac ponosan na svoje dijete. Moguće, da sam 
ponosan i na samoga sebe, jer si utvaram, da je 
to pomalo i moja zasluga, što si postala takva, 
kakva si. Nisam ti ja slao samo moje pare, već 
— iako tajno — moje srce također. Isto tako, kao 
mom rođenom sinu. S toga bi na tvoje samo- 
:svje$no: pismo moguće bio ponosan svaki drugi 
imećen, ali mene to pismo boli i sada moguće i 
razumiješ, zašto me boli. sa. i 

— Ali, preuzvišeni gospodine, vi me sigurno 
krivo razumijete. 

— Ne razumijem te krivo i molim te, da me 


ne prekidaš. Jer ja ti toj nisam rekao sve. Ja znam, 
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Ljubice, da ti voliš moga sina. Voliš ga jako, 
i to znam. Voliš ga bezgraničnom čistoćom i ne- 
logičnošću tvoje mladosti. Ne stidi se zato, a ne 
pokušavaj da me demantiraš. Jer tvoje usne nisu 
stvorene za lažnu riječ, a ni za mržnju. Uzrok 
tvoga pisma bila je mržnja. Mržnja prema meni. 
Protiv bogatog, moćnog, oholog i plemenitog ve- 
leposjednika, koji se boji za svoga sina, da ne 
upadne u neku mezalijansu sa kćerkom svoga svi- 
njara i zato ga je uklonio iz djevojčine atmosfere. 
A djevojka, koju on izdržava i pomaže, mora da 
šuti, trpi i pati, jer taj nemilosrdni starac drži u 
svojoj ruci njenu sudbinu. Da, Ljubice, tako si 
mislila, kada si mi napisala tvoje pismo. To i 
samo to objašnjava logično i Tomičino uklanja- 
nje pred tobom. Na tu prividnu logiku revoltiralo 
se je u tebi, Ljubice, tvoje poštenje, tvoja mladost, 
uobraženo ropstvo i ljubav. Htjela si da otreseš 
sa sebe uobražene okove i zato si mi pisala ono 
pismo. Je li tako, Ljubice? | 

— Da — odgovorila je tiho djevojka. 

— A sada mi dozvoli, da ti dalje ispričam 
sve. Tvoja teorija o mezalijansi bogatog plemića 
sa kćerkom svinjara nije tačna, moja Ljubice! Ta 
mezalijansa naime ne postoji. Iz te mezalijanse 
postojiš jedino ti, siroto dijete. Ti i tvoja ljubav. 
Prije, nego što sam Tomicu poslao u Wiirzburg 
govorio sam s njim o tome. Nije mu bilo pravo, 
da ode, ali ljubav? ... Ljubav ga nije zadrža- 
vala. Volio te je kao svoju drugaricu, s kojom je 
odrasao skupa, jer tvoju ljupkost, dobrotu i pa- 
met svako mora da prizna i voli, ali njegovi osje- 
ćaji nisu bili takovi kao tvoji. Ti mu nisi bila 
idol žene. Kod njega još nije došlo vrijeme veli- 
kog očitovanja. Moguće, da neće ni doči. On 
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nekako nije stvoren za to. I ako je u vrijeme; dok 
ste živjeli skupa, pravio ponekad. geste, koje:si 
ti krivo razumjela, trenutačni žat opijenog: rta 
dog tijela, to, Ljubice, nije bilo ono, na što si 4 
mislila, za čim ti čezneš i na čemu djevojka “može 
da gradi svoju sreću. Tako je to, moje: dijete. 
Tomo mi je to sam rekao, a i ja sam se uvjerio;. 
da je tako, jer ja te stvari gledam hladnije i 
vidim ih točnije, nego ti. Ako si, dakle, na nešto: 
drugo mislila i računala, varala si se, dijete. “Ja: 
sam to sve vidio jasno, a sa Tomičinim uklanja-- 
njem htio sam jedino da ti pomognem. Htio šam 
da vidiš, da si na krivom putu i da povučeš kon- 
zekvencije, dok još nije kasno. Jer ja ne bi bio» 
dostojan da budem otac moga iskrenog i dobrog: 
sina, kada ne bi radio onako, kao što sam uradio. 

Dok je stari govorio, Ljubičine oči napunile 
su se suzama i ona se držala za stol, jer joj se 
činilo, da će pasti u nesvijest. Njezino je cijelo: 
tijelo. drhtalo. Ma sd, 

— Bolje je, dijete moje, da sada plačeš, dok 
sam ja uzrok tvojih suza, nego da plačeš zbog. 
jedne tvoje sudbonosne zablude... #m 

— Već ne plačem, preuzvišeni gospodine. Iz-- 
volite mi samo reći sve, što trebam još da znam, 

— odgovorila je djevojka, uspravila se i obaisala: 
suze. 

— Nisam htio — nastavio je Tonković — da 
se u tebi uzalud budi i raste ona opasna i sudbo- 
nosna vatra. Tako je, dijete moje, samo tvoja 
prva ljubav nesretna, ali ne i cio tvoj život. Jer 
tvoj život tek sada dolazi. Kada budeš hladnija 
i mirnija. Kada se isplačeš i kada budeš vidila, 
da i na tebe sja sunce, da i za tebe miriše cvijeće. 
Jer život je dug, a vrijeme i iskustvo uklanjaju: 
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bol iz našega srca. Kada bi ostali skupa, bogzna: 
kako bi se svršila stvar. Ali, ma kako se stvar: 
ražvijala, postala bi samo izvor nesreće... Ja: 
sam se bojao, Ljubice, da bi se od tvoje velike 
vatre, od tvojih vrlina i ljepote konačno zaplamsao- 
i.Tomica, A to nisam htio, to nisam mogao do-- 
pustiti: > : 
Ljubica ga je sada prekinula — energično i 
ponosno, i rekla je: 

— Ja to ne razumijem, preuzvišeni gospodine. 
Ako sam ja tako odlična, lijepa i dobra, zašto: 
značim ja za vašega sina nesreću? To bi rado: 
htjela znati. Jer sada već i jasno vidim, da se vi: 
bojite ipak samo mezalijanse između plemenite 
loze i kćeri vašega bivšeg svinjara! 

— Ne govori, dijete, ovako ogorčeno i ne: 
budi nepravedna. Još neznaš sve, što moraš da. 
saznaš i što će te, i ako te sada boli, ipak jednom 
učiniti sretnom ... Jer u mom srcu ne postoji iz-- 
među tebe i Tomice nikakva bitna razlika. Oba-- 
dvoje ste dobra djeca i neobično pametni. I ako 
postoji među vama ipak neka razlika, ta postoji 
samo u tvoju korist. Krv je jedna. Za mene, Lju- 
bice, ne postoji plava i crvena krv, već samo- 
ljudska krv. Ali ne radi se o tome, ti ne moraš 
zato da žrtvuješ tvoju prvu ljubav. Mene moraš: 
da spasiš, Ljubice, i čast moje porodice. 

— Ne razumijem to, — rekla je sada pažljivo 
ona. 

— Odmah ćeš me razumijeti. Drago dijete: 
sve, ali sve, što misliš da je moje, dvorac, one: 
hiljade i hiljade jutara, stoke, gospodarski stro-. 
jevi, pecara, mlin, čak i paradna livreja moga ko- 
čijaša — sve je zaplijenjeno. Mi smo propali za 
posljednje dvije godine. Moj brat imao je neka- 
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"kav prljavi kartaški dug, nerodne godine, nesre- 
tne spekulacije, sve se to skupilo. Dugovi, mjeni- 
ce, elementarne štete... Tek prije kratkog vre- 
.mena mi je uspjelo, da iznudim od mojih vjerov- 
nika kratak moratorij, ali moram brzo, da nađem 
novaca. Posljednja moja nada je Tomica. On je 
.posljednji adut. On mora da me spase... 
Ljubica, koja je sa najvećom napetošću slu- 
“šala staroga, znatiželjno ga je sada pogledala. 
— Jeste, moj sin je moj posljednji adut. On 
mora da se oženi bogato. Naše žalosno stanje za 
sada je tajna, o tome još ne sluti niko ništa. U 
.očima svijeta smo još bogati i otmjeni Tonkovi- 
.čevi, a Tomica je lijep mladić, pametan je, pred 
.njim je sjajna karijera. Profesura na univerzi, 
mislim. Ako se takav mladić bogato oženi, to ne 


pada nikome u oči, to je prirodna stvar... a. 


mora se, mora moje dijete... Ja sam stvar već 
:i uredio. Radi se o kćeri Bakića, direktora bro- 
dogradilišta, ona je sada u Miinchenu. Razgleda 
galerije slika. Tamo sam poslao i Tomicu, da 
bude s njom zajedno za vrijeme uskrsnih ferija. 
Oni su se već upoznali. Upravo mi je pisala moja 
žena, da se Tomo sviđa djevojci i da su mnogo 
«skupa. A Tomica zna o čemu se radi, da cijela 
porodica zavisi od ovog braka. Tomo je dobro 
dijete... Razumiješ li već stvar, Ljubice? 

— Razumijem — šaputala je ona, 

.— Uviđaš li, da ovako mora da bude? 

— Uviđam. 

— Mogu li se nadati, da ćeš biti pametna i 
.da ćeš mi pomoći? 

— Bit ću pametna. 

— A imaš li snage za to, Ljubice? 
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— Imam — odgovorila je Ljubica, a zatim je 
naglo posrnula, problijedila kao snijeg i srušila 
se... 


XIII. 


OZDRAVLJENJE. 


. Nekoliko dana ležala je u žestokoj živčanoj 
Živčanoj groznici. Đuro i stari Tonković bili su 
naizmjenično kraj nje. Kod bolesnice su se mije- 
njali nesvijest, apatija i nemirna uzbuđenost ži- 
vaca. Oko njezine bolesničke postelje odigravali 
su se prizori da je čovjeku htjelo da pukne srce. 

U apokalipsi patnja, koje se teško dadu kao 


neka bolest odrediti, jačala je Ljubica za nov 


život. Još nije bila sposobna, da misli, jer su se 
u njenoj uzburkanoj duši jurili fragmenti misli i 
osjećaja kao u nemirnom jezeru zrna pijeska. Ona: 
bi volila da više nije trebala ni osjećati ni misliti. 
Kada bi se samo mogla utopiti u nirvanu, u 
ništa. Kada već toliko pati, bar da umre. Da 
uvene kao cvijet, koga su zgazili. Ali ona nije 
mogla umrijeti. Njeni živci su se umorili lomeći 
se i nisu tako žestoko reagirali. I stanice mladog 
tijela, koje su dosada bile uzete od muke, počele 
su ponovno da rade i proizvodile su svoje životne 
sokove, misli i osjećaja. Ne može se tako lahko 
umrijeti. Te nemilosrddne silhuete, koje titraju 
oko nje, očigledno se trude, da je spasu i vesele 
se vidivši, da im to i uspjeva. Ne misle na to, 
da joj život, koji se sada vraća, donosi i muke. 
Nisu je pustili da umre. Ali kako bi to bilo dobro. 
Ovi su je tako dugo mučili,, dok, eto, opet zna 
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za sebe, zna, da se opet povratila u trnovitu tvr- 
đavu života. Biju je, da ide opet napred putevima 
pakla. Biju je usijanim korbačem. Iz žalosti, lju-- 
bavi i interesa... Da, to je interes, koji želi da 
ona uvene živa, da živa izgori na ražnju, njenu 
dušu kidaju u komade za pare, pare, za prljave: 
pare! A ona to mora da trpi. Zašto je ti strašni 


ljudi ne puste da umre, da ne bude više nikome : 


na putu? To bi bilo brže, radikalnije i milosr- 
dnije riješenje. Ali oni je ne puštaju. Muče je, 
da je onda puste da se muči sama. Ona je mo- 
rala teško da griješi protiv prirode, sudbine i Boga, 
da se s nje kida meso u komadima. Da, onajje 
griješila, a sada ispašta svoj grijeh. Griješila je 
s tim, kada je zaželila da izađe iz svinjareve ko- 
libice, da se podigne. Otkinula se od zemlje, gdje 
je bila tako sretna i gdje sigurno ne bi prepatila 
ovakve muke. Griješila je, oh, griješila, jer je: 
napustila ona lijepa cvijetna polja, slobodu neiz- 
mjerne slavonske ravnice, jer se usudila, da gleda 
u sunce otvorenim očima. Griješila je, griješila, 
jer je zaželila ono, što nije njeno i na što nema 
prava. Griješila je, griješila, jer nije uzela u obzir: 
velike, svete i vječne zakone krvi i jer je zane- 
marila interese onih, koji su se diferencirali kroz 
cio niz generacija kao jaki i močni. Griješila je,. 
griješila protiv velikog i nemilosrdnog reda pri- 
rode, koja je stvorila čovjeka kao glupu životinju 
i zaboravila je, da za svaku mrvicu životinjstva; 
koje kulturom suzbijamo, moramo da plaćamo 
veliki porez, moramo davati jedan veliki dio raja 
sretnog životinjskog života. Ona sada plaća 


skupo za svoje podizanje, jer je u svojoj samo- 


svijesti zaboravila, da prirodu ne možemo pre- 
variti, ne možemo pobjeći, a da ne platimo svoj 
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xačun. Nemilosrdni ovrhovoditelj nas proganja, 


nalazi, stiže i hvata nas, pije nam krv, mrvi naše 


živce i prlja našu svijetlu dušu za dug. Jer mi 
smo prkosili njegovim odredbama. Griješila je, 


ogriješila, jer na sve to nije mislila. Zato mora 


sada iz ruke njenih mučitelja da popije te strašne 
lijekove, kojima oni hoće, silom da je vrate u 
strašni život... 

U početku je nesvijesno, kasnije uvijek svje- 
snije osjećala kako opet teče život u njenim 
žilama. Njena prva jasna misao bila je ta, da na 
njenu postelju sja sunce i da kroz polu-otvoreni 
prozor čuje pjevanje ptica. Na to je iz njene duše 
izbio velik, težak ali olakšavajući uzdah, izazvan 
mirisom ljubičica sanatorijskog parka. Probudila 
se, oživila, živila. Međutim još nije imala toliko 
snage, da aktivno stupi u vezu sa okolinom, sa 
životom. Za sada se je samo tužno smješkala i 
.saopćila je Tonkoviću i Đuri, da ih opet poznaje. 
Zatim je opet umorno sklopila oči i poželila je 
da opet utone u slatku nirvanu. To nije više bilo 
moguće. Misli, koje su se već rađale i spajale, 
pozvale su je opet natrag u život, u svjesni život, 
“koji se kroz nju manifestuje i koji je aktivan i 
bolan. Morala je da misli. Da zamisli prošlost, 
sadašnjost i budućnost. Dobro, ona će misliti. 
Prošlost: to je Tomica i obećanje, koje je učinila 
«starom Tonkoviću. Sadašnjost? Da, sadašnjost 
je ova bijela i mirna soba u sanatoriju sa časnim 
“sestrama, u kojoj je spremaju za budućnost. 
Budućnost je život bez Tomice, žrtovanje sebe. 
Zašto? Zato, da spase one, koje Tomica voli i 
“koje prema tome i ona mora voliti, ako zaista ljubi 
Tomicu. Da, to je sadržaj i cilj budućnosti. Tako 
mora biti, jer prava ljubav počinje kod moguć- 
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nosti donošenja žrtava. Smješkala se je i milovala 
Tonkovićevu ruku, koju je on nježno položio na 
njenu. Zatim je gledala Đuru. Dugo, zahvalno i 
nasmijano sve dotle, dok joj suze nisu pomutile 
oči. Da. Neka počne novi čin u komediji. Ona je 
već razumijevala prošlost, živi u sadašnjosti 'i 
prima na sebe i budućnost. 

— Draga moja kolegice, gore glavu, rekao joj 
poslije nekoliko dana liječnik. — Ono, što je bilo 
ozbiljno, to je već prošlo, a neće se vratiti više 
nikada. Vi imate vrlo osjetljivu živčanu aparaturu 
za percepciju, ali će ona vremenom svakako otu- 
piti. Za sada vam ordiniram ovo: Danas ćete ižači 
u park, vidite tamo na stazu, koju obasjava sunce. 
Tamo ćete sjediti, da vas grije sunce. Ono zna 
mnogo više nego svi liječnici, a ima u sebi više 
ljekovitosti nego sve apoteke cijeloga svijeta. 
Ono će vas isto tako grijati, kao što grije kralja. 
Vi ćete udisati proljetni zrak. A ja se ne bojim 
za vas. A za budućnost vam kažem ovo: Nije 
dosta, da smo dobri i požrtvovni, moramo da 
budemo i pametni i smjeli. Trnje života ne bode 
nas smrtno, ono nam jača tijelo i dušu. U vašoj 
duši vrije mnogo plemenite energije. Bio bi, draga 
moja kolegice, veliki grijeh neutralizirati te ener- 
gije malodušnošću. Vas čekaju zahvalne veličan- 
stvenosti najljepšeg zvanja. Stoga ćete vi biti 
pametna, zadovoljna, a vidit ćete — jednoć — 
i jako sretna. Ove patnje, kojima sada reagirate: 
udarce sudbine, to su ulaznice u raj ovog života, 
u vrt poznavanja i iskustva. U životu se ne smi 
jemo razočarati, već samo iskusiti, to je preduvjet 
svake sreće. Dakle, draga moja kolegice, gore: 
glavu! Još ćete uzeti nešto broma, a za tim u vrt. 
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— Idem, gospodine doktore — rekla je tiho- 
Ljubica i zahvalno je stisnula doktoru ruku. Na 
to je izašla u park, tamo na stazu, sjela je na: 
jednu bijelu klupu, kamo je sijalo proljetno sunce;. 
koje je donosilo život, zdravlje i blagoslov. Sjela. 
je i žedno je udisala čudan, mirisavi zrak. 

Ljubica se dakle ponovo digla. Mladi je život 
pobijedio ljudsku brutalnost, Opet je pohađala 
marljivo predavanja kao i prije. Samo je bila. 
veoma blijeda i samo su joj oči blistale nekako: 
drukčije: sa dubokom vatrom, tužnim osmjehom, 
beznadno, da bi čovjek mogao plakati od tog. 
pogleda, koji je sa nekom nesigurnošću bio uperen 
u daljinu. 
S Đurom bila je mnogo skupa, skoro stalno. 
Mladić nije znao pravi uzrok Ljubićine bolesti,. 
samo je slutio, da je to bilo u nekakovoj vezi 
s Tomom. Zvanična diagnoza sanatorija bila je 
»Hysteroneurasthenia«, ali on je znao, da je ova 
diagnoza površna i netačna. On je znao, da su se 
u Ljubičinoj suptilno finoj duši sudarili suptilno- 
fini, ali ipak elementarni osjećaji i da je iz toga. 
nastao neki strahoviti konilikt. Kao što to biva 
među podzemnim atomima kada iz tisuću kemičkih: 
i fizičkih procesa nastaju zemljotresi, koji onda 
potresuju cijele kontinente, Dok je Ljubica bila: 
bolesna, pratio je Đuro svaki njezin uzdah sa nije- 
mom i tajnom strepnjom i bio je neizmjerno 
sretan, kada je bolest popustila i kada se Ljubica: 
digla. Nije doručkovao, već joj je dnevno kupo- 
vao svježe cvijeće, a djevojčin tužni osmjeh i' 
njezine tople riječi bili su za njega najljepši dar 
ovoga svijeta. 

U toj svojoj tužnoj sreći osjetio je Đuro, da 
ga je Ljubičina bolest opet daleko odbacila od 
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“obožavanog idola svoga života. On je slutio, da, 
i.ako se oni nepoznati događaji nisu kretali baš 
“oko njegove osobe, ovi nisu bili ni.u njegovu 
korist. Ali, ma kako da je stojala stvar, za sada 
nije mogao na to ni da misli, da bi djevojci go- 
vorio o svojim osjećajima, jer je vidio, da je ona 


još uvijek teško bolesna, da boluje od svojih , 


vlastitih osjećaja. No vrijeme, rad i mladost brzo 
«su uspostavili poremećenu ravnotežu djevojčine 
«duše. Istina, nju je napustila — moguće za 
uvijek — bezbrižna sreća mladosti, ali njeno 
mjesto zauzeo je neki ozbiljni mir. A to je bilo 
podnošljivo duševno stanje. Ljubica je prerano 
ostarila u svojoj duši, no zato ona nije bila ni 
gorka ni kisela i njena bol nije nikada i nikome 
bila na teret. Samo je postala mirna, tiha, samo 
“se u njenim crtama odražavala jedna nijansa 
«odricanja, samo je u njenim očima sjala neka bla- 
ga tuga. Jedino na čelu i oko usta opažala se 
neka fina mješavina ogorčenja, nevjere, ironije, 
straha i zamišljenosti. Ali u glavnome ona je i 
dalje ostala impozantna i blistava ljepota, šta 
više sada je bila zanimivija i dražesnija nego 
iškada. 


U tom duševnom stanju niko joj se nije mogao 


«približiti i do kraja semestra nije se desilo ništa, 
Tada su pošli kući, u selo. Ljubica nije bila kod 
kuće već duže vremena — treću godinu. Nije 
«osjećala ni želju za tim. Pa, i ako je nekad i sko- 
čila do majke — reda radi, nije izdržavala kod 
"kuće više od nekoliko dana. Gušila se u svinja- 
revoj kolibici. Ali sada je čeznula za kućom, jer 


je osjećala, da će na nju povoljno uticati taj je- 


.dnostavan milieu, za koji je vežu hiljade slatkih 
“uspomena djetinjstva. 
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iskrenom radošću zagrlila je svoju tešku: i u 
starosti tužnu i duševno potpuno zaostalu i otu- 
pljenu majku, koja joj je htjela sve učiniti po 
volji. Vjernošću jednog psa i pokornošću služav- 
“ke. Ljubica sada nije primjećivala pljesnivi zadah 
njihove kolibice, siromašnu jednostavnost i. sto- 
tinu drugih tragova zaostalosti, koji su je inače 
nesnosno davili kadgod je dolazila kući. Osjećala 
se tako, kao da bi je opet opkoljavala jedno- 
stavnost djetinjstva i kao da bi ispunila cijelo 
njezino biće. Činilo joj se, da opet spada amo u 
svijet pustarskih biroša, odakle je pošla i koji su 
je već oplakivali dugo, dugo kao nekog mrtvaca. 
Da, za njih je ona već umrla. Oni je izbjegavaju 
.sa nekim strahom i nepovjerenjem, jer ova čista, 
gospodska veleučena »gospođica« nije Ljubica 
Petrovićeva, nije kći Ivana Petrovića, svinjara 
već neka sasvim druga osoba. To ju je duboko 
bolilo i sa mnogo strpljenja i ljubavi nastojala je, 
da to nepovjerenje slomi. A kada su njezini neka- 
jatniji, topliji, Ljubica je bila radosna, sretna, 

“Kako bi bilo dobro da opet ostane ovđe među 
njima, da zaboravi latinsku gramatiku, anatomiju, 
fiziologiju i strahovite ljepote dvorana za sekcije 
i laboratorija! Oh, kako bi bilo lijepo zaboraviti 
put, koji je vodio odavle do univerze, svoje dru- 
gove na ovom putu, nauku — u čije je sunce 
ona tako naglo i smjelo zagledala, da se oma- 
mila, i Tomicu, za čiju se sreću sada ona mora 
Živa žrtvovati. Oh, kako je lijepo ovdje, kako je 
dobro zaboraviti! Samo da može zaboraviti svoje 


«dvadeset i dvije godine, koje tako teško pritišću 


njena ramena kao jedan cijeli vijek. Hodite, hodite, 
moji mili, dragi drugovi iz djetinjstva, zagrlite 
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u drugaricu, pomilujte: 
vaša, njena plačuća 
na polja sa šareninu 


s ljubavlju vašu zalutal 
njeno tužno lice, jer je pai“ 
ša tjerala ju je ovamo, Kue, sa | A 
vijećem. Ona ose leži na leđima na ne zici 
grudi i udiše miris svježeg sijena 1 & goa a8 
dnovato plavo nebo — kao nekada . . . Nije % 
otišla odavde. Ne, nikada. To je bio samo čina 
dug, težak i uzbudljiv san. Ona a 
selu, pustari, birošima, ona je Ljubica, LJu 
'Petrovićeva, kći čuvara vlastelinovih svinja, 2 =: 
mite me, volite me i ne pustite me odavde nikada. 
više!... 
— Zdravo, Ljubice! 
— Zdravo, Đuro! nA 3 D 
— jes li već pročitala patologiju, jer 
dio o žljezdama treba. Odnio bi prvi svezak. 
Dakle Đuro. Sadašnjost, koja je malo s 
odletila, ali se brzo vratila. San počinje: opet. E 
je stvarnost. Đuro i patologija. Nauka o drvna 
žlijezda. Strogi ispiti, koji se približavaju: Lju im 
je zbunjeno sredila svoje misli, da se opet ._ e 
u stvarnosti. Ali zato joj je sađa ipak bilo mi o, 
da vidi kraj sebe Đuru. I on je bio: njen. drug iz 
djetinjstva, te ako on 1 ne znači u ponio, 
smislu cijelu lijepu prošlost, ipak je on prets m 
vljao jedan prijatan i plemeniti dio te prošlosti. 
_ Zdravo, Đuro — rekla je ona ponovno. 
Baš mi je milo, što si došao. Tako je lijepo ovđe: 
ležati u travi, ljenčariti, sanjati. | ho 
— Da, lijepo je — odgovorio je mladić. ja 
sam učio. Ni sada nisam sui. dođem, jer neću 
tam. Ali trebam Knjigu. h 
i dj ona mi, veselim se, što si ipak došao, 


Đuro. Ti si u mojim očima uzor vjernog prijate— 


lja. Vjeruj mi, da moja duša baš danas traži: 
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tebe. A došao si kao nekakav »Deus ex machina«, 
Hodi, sjedni kraj mene. Razgovarajmo. Ali, molim 
te, ne o medicini. To neću danas. Nemoj me 
ismijavati, ali danas sam previše sentimentalna. 
Uživam u čaru ovog jednostavnog, a ipak veli- 
čanstvenog pustinjskog kraja. Mislila sam na 
moje djetinjstvo. Prenijela sam se u mislima u 
prošlost. Oplakujem prošlost. A o tome ne bi 
mogla s nikim razgovarati — osim s tobom. Sti- 
dila bi se, a niko me nebi razumio. Ti me ra- 
zumiješ, Đuro, nećeš se ljutiti, što sam danas 
tako djetinjasta, te nemogu s tobom da razgo- 
varam o patologiji. 

— Ne ljutim se, Ljubice, naprotiv ... kako bi 
se ljutio? Inače tako rijetko mogu s tobom ovako 
razgovarati, Uvijek si bila takva, kao da ti je 
duša otišla nekamo daleko, daleko. Međutim ... 

— Međutim? 

— Međutim sam već toliko puta htio s tobom 
ovako razgovarati. Ali ti si bila bolesna i vrata 
tvoje duše bila su zatvorena. Živila si samo za 
neki tvoj besmisleni bol. Bila si nesretna, a ja 
sam se ljutio što ti ne mogu, ne smijem pomoći. 
Bojao sam se, da će te taj bol uništiti. 

— Možda neće. Mada to nije moja namjera. 
A tvoje lijepe riječi uvijek prijatno su me i 
ugodno dojmile. Tvoje sam savjete uvijek rado 
slušala. 

— Znaš, Ljubice, ja bi te nešto molio, jer 
vidim, da si danas iznimno darežljiva. Molio bi 
nešto, pod uvjetom, da ti nije teško govoriti. . 

— Mislim, da si pogodio dan, jer danas. me 
ništa ne boli naročito. 

— Rado bi znao, Ljubice, što je bilo zaprava 
s tobom? Mislim na tvoju bolest. 


Na Ljubičinom licu vidilo se, da se jednu se- 
kundu muči, ali sada je ipak htjela da govori 0 
toj temi, o kojoj inače s nikim ne bi mogla raz- 
govarati. 

— Ako te zanima, Đuro, mogu ti reći. Sada 
već mogu. Ali sumnjam, da je stvar zanimiva, a 
još manje vjerujem, da ću moći jasno govoriti. 
Patološka suština stvari bila je svakako: slabost 
mojih živaca. Ostalo je samo mašta, igra užarenih 
mladenačkih čula. Poetički: mladenačka prva lju- 
bav. Da... Tomo. Na tu slatku lutriju bila sam 
stavila cio moj život. Kao kakav hazarder. Sa 
fanatičnom vjerom. Smrtnom ozbiljnošću. A Tomo 
me nije uzeo ozbiljno. Nije me uzeo ni za šalu. 
Nikako me nije uzeo. Zato sam mnogo plakala. 
Plakala sam cijele moje mladosti. To je sve. 
Svagdašnja priča o nesretnoj ljubavi. Vidiš, da 
nije zanimiva. Ali mene je ta priča skupo stajala. 
često mi se čini, da sam je preplatila. Da. Dotle 
bi to samo bila moja stvar. Ali, tada je došao 
stari Tonković. Došao je s pravom i molio me, 
da mu platim dug, da se odreknem njegovog sina, 
jer on mora da se oženi bogato. Mora da spase 
porodicu sa ruba materijalne propasti. Zato sam 
bila malo slaba. Stvar nije išla tako glatko, kako 
bi ja htjela. Znaš Đuro, mene je oborio moj po- 
nos, zavisnost, poniženje i ono žensko u meni. 
Skupa i pojedinačno. Ali sada hvala Bogu već 
ide. Treba žrtava, ali ide. To je važno. Svladala 
sam sama sebe. Jednostavna priča, nema dalje. 

— Jesi li i sada zaljubljena, Ljubice? 

.— Mislim, da nisam, samo me nešto boli. 
Nekada. Ne boli me više onako oštro kao onda, 
ali boli. Međutim znam se već i veseliti. Kao na 
primjer danas. Mislim dalje, da u našem zvanju 
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ne smijemo na tu jednu kartu stavljati sve. Lju- 
bav je samo jedan dio našega života. Ili, da 
budem još jasnija, jedna ljubav je samo jedan 
dio našega života. : 
ta Ti, Ljubice, misliš, da čovjek može ljubiti 
i više puta? 
. oaad Onako samo jedamput. Ali drugčije može 
i više puta. Mislim, da su i ove druge ljubavi 
ozbiljni osjećaji, te da je i za njih lijepo živjeti 
Istina, ne znam, da li će i za mene doći iako 
nešto. Ali to nije važno. Važno je to, da opet 
hoću i mogu živjeti. Mislim, ako budem jednoć 
želila, doći će i za mene onaj izabrani. I da će 
biti taj pravi a ne onaj, za koga sam mislila da 
je jedini izabrani. Što veliš na to, Đuro? Jeli tako? 
.— Ljubav je samo jedna. ' 
ba Jeste, Đuro. Ona prva je lamo jedna. Luda 
nelogična, pri kojoj ljubavnici stalno hodaju po 
oblacima. Te ljubavi su zamišljene kao jedine... 
Ali u praksi se ovakva ljubav, prije ili kasnije 
ali uvijek guši u plaču. Slomi se, umire, nestaje. 
Ne ostaje od nje ništa, samo jedna brazgotina u 
duši, koja po nekada boli. Nešto fali. Isto tako 
kao kada nekome amputiraju nogu ili ruku. Živi 
dalje, radi, veseli se, žalosti se, samo ga brazgo- 
tina boli po nekada. Mislim, da u pogledu te prve 
ljubavi većina ljudi trči ovako amputirano po 
svijetu i sretna je i ovako amputirana. Ima 
prvih ljubavi, koje umiru još prije, nego što su 
zadovoljene. To je, da ti kažem, djevičanska smrt 
ljubavi. Ima zatim i takvih, koje se rasprskavaju 
i ishlape tek poslije zadovoljenja. Ne znam, koja 
je gora ili koja je bolja. Ali svaka ljubav umire. 
Da neko voli vječno, to je samo fikcija, auto- 
sugestija, varanje samog sebe. Da, Đuro. Tako: 
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ljubiti, tako čeznuti i tako platiti može se samo 
jedamput, a ni to se ne može dugo. S toga mislim, 
da prva ljubav, zapravo nije prava u pra- 
ktičnom smislu To je istina, u protivnosti sa 
dosadašnjom klasičnom naukom 0 ljubavi, ali 
ipak mislim, da je ovako istina, kako sam ti ja 
rekla. Baš zbog toga sam toliko patila, što sam 
mislila, da je moja prva ljubav ujedno 1 cio moj 
život. Uvidila sam, morala sam uvidjeti, da sam 
se prevarila. Ova pouka, ova neprikosnovana 
istina još me boli. Bila sam bolesna kao kakva 
porodilja. Bila je to bolest, ali ipak nešto pri- 
rodno. Gorka teorija, ali izgleda da je tačna. 
Kažem, nešto fiziološko. Tako nešto, kao kada se 
dijete rodi i izlazi iz topline maternice u hladan 
zrak. Njegovu kožu peče hladnoća, to ga boli, 
pa viče. Ali mora da se rodi, mora da osjeća 
ihladnoću, jer ga ova bol nadražuje na prvo disa- 
mje, a disati se mora. 

— Lijepo govoriš, Ljubice i pametno, a da 
već možeš tako govoriti, to me čini ujedno sretnim 
i nesretnim. 

— Ne, Đuro! Nemoj da me žališ. Nemaš zato 
razloga. I dojenčad plače za majčinom dojkom, 
kada mu se ova oduzme. Jer instiktivno osjeća, 
da to znači kraj najsretnije periode njegovog 
života. Ali što misliš, da li je čovjek sretan samo 
dotle, dok sisa majčine dojke? Jasno je, da nije. 

_ Nisam to tako mislio — odgovorio je 
mladić zbunjen — ali ti mi ubjedljivo rušiš moje 
najljepše iluzije. 

— Ne razumijem te, Đuro. Ti si bar zdrav... 

Ljubica je do sada ležala potrbuške, pod- 
bočena rukama. A Đuro je sjedio kraj nje na 
jednom panju. Sada se ona lagano digla i stala 
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je suprot njega. Vidila je njegovu zbunjenost, 
njegovo lijepo, ali ispaćeno muškaračko lice, na 
koji je bacala sjenu njegova crna kosa. 

— Đuro, da ti nije što? 

— Da... Ti znaš Ljubice, osjećaš, što je to 
prva ljubav. Kakva sreća i kakva patnja. Ti ćeš, 
dakle razumjeti i mene... Jer, Ljubice, ono, što 
ssi ti osjećala prema Tomi, osjećam ja prema tebi. 

— Đuro! — uzviknula je iznenađeno, skoro 
«uplašeno djevojka. 

— Da, Ljubice, ja te volim. Od kada te znam 
ii od kada znam sebe. Volim te sa svima nadama 
'beznadnosti i sa svim mukama neizvjesnosti. 
Volim te tajno, trošeći sam sebe. Strastvenom i 
mladom vatrom moga tijela i osjećam, da je ova 
moja ljubav jedna velika, smrtna igra, koju sam 
izgubio, jer sam je morao izgubiti. Jer ja nisam 
onako krojen, da se mogu odricati prve, prave. 
Ja ne mogu da odem drugoj. Ne mogu. Ja se ne 
mogu živ odricati, izgubiti ovu igru. A ni sada 
ti ne govorim o toj stvari zato, što se nadam. 
Ne, ja znam, da nemam čemu da se nadam. Ja 
sam ti to rekao jedino zato, da vidiš, da ne patiš 
sama. Mislim, ako budeš znala, da ima još takvih 
muka, kakve su tvoje, bit će ti lakše. Jer ti patiš, 
Ljubice i sada. Vidim, znam. A ono, što si rekla, 
rekla si samo, ali ne možeš učiniti. Ne možeš 
da ne patiš. Ja to ne mogu ni kazati. Kod tebe 
bar riječi znače stišavanje, ali kada ja govorim, 
mene bolu i riječi. Čini mi se nekako glupo, da se 
ovdje ispovijedam baš tebi, ali to mora da izađe 
iz mene, jer mi stišće grudi već mjesecima i 


godinama, te nisam mogao dalje da šutim. Bit 


će mi drago, ako me žališ, kao što je i tebi sigurno 


bilo milo, kada sam te ja žalio. Mi smo dva 
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siromašna putnika ovoga bogatoga svijeta, koji 
moraju plačući putovati putevima života i koji 
vide čak i sunce zamagljeno od Suza... < 
_ Đuro, ti me voliš? — uzviknula je opet 
Ljubica. Njezine su oči bile ukočene od velikog 
iznenađenja. Ona je bila neopisivo trapirana. 
Dramatična iskrenost i beznadnost mladića uči-- 
nili su na nju najdublji utisak, E 
Đuro je sada ustao sa panja, prišao j€ djevojci 
i uzeo je njezinu ruku u svoju. Tada joj je po- 
gledao u oči, oštro, intenzivno, bolno, ozbiljno 
i dugo. Djevojka ga je gledala dirnuto, još uvijek 
silno iznenađeno, zaplašeno, ali ipak blago 1 sa 
suzama u očima. Tako su se gledali dugo, dok 
Ljubičine suze nisu pale na Đurinu ruku. 
— Da, Ljubice, volim te. A sada samo plači, 
plači. Znam ja i to, zašto plačeš. Oplakuješ tvoj 
lijepi, veličanstveni i propali život. Samo. plači! 
Nemoj se stiditi. Pa ako od tvojih suza padnu 
nekoliko i na grob moje duše, to će mi biti dosta. 
To će mi biti dovoljno. Plači samo, plači i ne boj 
se mene. Jer, ako mi nije suđeno, da budem sreća. 
tvoga života, nesreća ili teret neću da budem. 
Mene se ne boj. Ja znam već dugo, da od tebe: 
ne mogu očekivati više, nego nekoliko suza sa- 
žaljenja. Ja i ne trebam ništa više. Tako ljubiti 
može se samo jedamput u životu. Ti si to rekla 
malo prije, a imala si pravo. Drukčije ljubiti 
može se i više puta. Iz interesa, mira radi, iz 
sažaljenja ili taštine. Ali, ti Ljubice, precjenjuješ 
te druge ljubavi. Teret je to onome, ko je daje, 
a samo je surogat prave ljubavi onome, ko je: 
prima. . 
|; — Nemoj tako, Đuro, po Bogu, molim te, 
nemoj tako! Nemoj da gledaš ovako crno, bez-- 
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nadno i ružno tvoj život. Čas je velikih ispovijedi: 
među nama dvoma. Moguće se. nikada u životu: 
neću moći tako jasno ispovijedati i nekom drugom: 
ne bi mogla ni u ovom času ovako govoriti, kao- 
što sam sada tebi govorila i kako hoću sada i 
dalje s tobom da govorim. Ovako iskreno, mi-- 
slim... Đuro! dragi moj prijatelju... Ja te ne: 
sažaljevam, Bog mi tako pomogao! Ponosna sam, . 
što si ti do sada sa toliko samopregorjevanja i 
patnje zadržao za mene ono, što je u tebi naj-- 
plemenitije. Tvoje je srce moje. U ovom momentu 
jedino to osjećam i ništa više. Da osim tebe ne-- 
mam na ovom svijetu nikoga, nikoga. Da si kraj 
mene bio i ostao uvijek, čak i onda, kada nisi 
imao čemu da se nadaš, i da si kraj mene i sada, . 
kada su me već moje muke učinile neutralnom. 
To jest, da me ne muče više... Ja te ne saža-- 
ljevam, Đuro, niti te odbijam... I govorim sada 
s tobom po najiskrenijoj želji moga srca. Govorim: 
s tobom slobodno i svjesno, da hoću da vežem 
moju sudbinu uz tvoju, jer plemenitijeg i vrijed- - 
nijeg čovjeka ne bi našla nigdje i nikada. Neću 
naći nikada muškarca, koji bi me bolje razumio- 
nego što me ti razumiješ i koji bi me vjernije: 
volio od tebe. A ja ću te moći i ljubiti. Ljubiti, 
tako, da te moja ljubav i usreći... Ali... Dragi, 
jedini moj Đuro, zaklinjem te čekaj. Samo još: 
za sada ne traži to od mene. 

— Neću da ti lažem ljubav, a iskreno ti je- 
dati sada ne mogu. Ali ću moći. Još sam bolesna. 
Ne više jako, ali ipak. No mene će sasvim izlije-- 
čiti tvoja velika ljubav. Bit ću zdrava. Samo, 
molim te, ostaj kraj mene, čuvaj me, vodi me: 
putem, koji je pred nama, brani me i odgajaj me 
za sebe. Raspoloži sa mnom... i kada bude 


.došlo vrijeme, uzmi me. Od onoga, što je ostalo 
“u meni i iz onoga, što ćeš ti u mene ogni 
tvojom ljubavlju, postat će za tebe jedna dobra 
i vjerna žena, koja će biti tvoja, ničija druga, a 
ona će te i voliti, voliti jako. Ne sa onom lju- 
"bavlju, Đuro, nego drugom, ali mislim, ta druga 


če biti vrijednija i stalnija i... moguće sretnija , 


:od one prve, koja mi izaziva jedino suze 1 koja je 
.nezemaljska, mrtva. Ja sam tvoja vjerenica, vike 
Tvoja. Ali ti, dok ne budem posve zdrava, budi 
:mi samo prijatelj, jedino prijatelj, koji me re" 
mije, budi moj liječnik, brat, otac... Ja ću ti 
biti zahvalna, bit ću tvoja. Tijelom 1 dušom... 
Bit ću sretna, bit ću sigurno sretna. A sad ti 
“kažem, Đuro, ne plači. Digni glavu... Tako... 
“Gledaj ovamo u moje oči... Ja sam ti rekla 
istinu. Tako mi Bog pomogao, amen! 
I ona je poljubila njegovu ruku. 2 
Nad njima je bilo razapeto plavo, usijano 
“ljetno nebo. Oko njih su Plivali mirisi milijuna 
poljskog cvijeća, a opkoljavala ih je tišina, SaVr- 
Šena, uzvišena, božanstvena tišina. Njihove suze 
:su se osušile od sunčanih zraka i nježan vjetrić, 
koji je zalutao do njih, odnio je te suze u daleke 
“krajeve neizmjernog svijeta. 


XIII. 


POSLJEDNJI STROGI ISPIT. 


Bolesničku sobu klinike za unutrašnje bolesti 
- pune svojim mirisom eterska ulja i daju joj karak- 
-deristično obilježje bolničke atmostere. Sa dva- 
najst postelja gledaju bolesnici sa žutim licem i 
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«grozničavim očima puste zidove, koji sjaju od 
masnih boja, kojima su oličeni. Od vremena do 
vremena čuje se iz jednog ili drugog kreveta tiho 
sstenjanje, teški uzdisaji ili grčeviti kašalj. Inače 
vlada u sobi neugodan mir, kao u grobnici. 

U sredini sobe nalazi se jedan stol, pokriven 
bijelom plahtom. Za njim sjedi mlad liječnik — 
volonter — i piše historije bolesti, ili crta krivulje 
temperature. Škripanje njegovog pera i kucanje 
okruglog bijelog sata na zidu miješa se u neku 
monotonu, tupu i tužnu muziku. Sunčani zraci 
«dopiru doduše i ovamo, ali kao da njihov sjaj 
postaje tuplji u toj tihoj i žalosnoj sobi, a cvrku- 
tanje ptica čuju ovdje bolesnici kao kakvu po- 
smrtnu koračnicu. 

Od vremena do vremena lebde kroz sobe ča- 
sne sestre sa bijelim i fantastičnim kapama na 
glavi, a sa licem kao vosak žutim, kao da su 
sablasti. Metnu jednom ili drugom bolesniku to- 
plomjer ispod pazuha, daju im lijekove, namjeste 
im jastuk ispod glave, zatim opet nečujno odla- 
ze dalje, bez riječi, tiho, sa očima, koje su upe- 
rene u daljinu. Ovakva bolesnička dvorana samo 
je obična kopija pretsoblja smrti. To je mjesto 
bolnih uzdisaja, teških spremanja na smrt i straš- 
ne nemoći. To je konak tuge i bijede, koje su 
ovdje odjevene u bijelu čistoću, gdje se samo 
suze rone, gdje među posteljama nemilosrdno 
šapuće hladna smrt i u svakom kutu sjedi crna 
tuga. 

Tišina je, samo se iz jednog kuta čuje polu- 
glasan razgovor. Tamo stoje Đuro i Ljubica sa 
nekoliko svojih drugova i uzbuđeno raspravljaju 
o nekoj liječničkoj temi. Svi ovi mladi ljudi imaju 


danas u ovoj sobi da polažu strogi ispit iz unu- 
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trašnjih bolesti, koji je dio trećeg, takozvanog: 
doktorskog rigoroza. Čekaju ispitivača, Dr. Ba- 
bera, profesora unutrašnjih bolesti na univerzi- 
tetu. 
Da, Ljubicu Petrovićevu rastavlja samo još 
jedan trenutak od ovog njenog posljednjeg ispita. 
Iz ostalih predmeta toga ispita već je položila 
rigoroz. To je posljednji ispit, posljednji predmet 
i ona onda postaje doktor cjelokupne medicine. 
] ona i Đuro. I on se javio na ispit jednovremeno: 
s njom i polagao je s njom svaki predmet u jednoj 
istoj grupi. Dosada su skroz odlični — + ona 1 
on. Sada svršavaju zajedno i skupa će biti i pro-- 
movirani. 

Mladić je obučen u crni frak i prugaste pan- 


talone a Ljubica je odjevena u tamno-plavu svi-- 


lenu haljinu. U ruci drži mali bijeli rupčić od 
batista. Na njihovim licima vide se tragovi pred- 
ispitnog napornog rada i neko nervozno uzbuđe- 
nje. Lica su im rumena, a oči se sjaje od uz- 


buđenja. Ispod očiju imaju duboke modre karike: 


od mnogog noćnog čitanja. Jednovremeno su i 
živahni i iznureni. 


Vrata se otvaraju. Ulazi proiesor Baber, pra-- 
ćen svojim asistentima. Zauzima mjesto kraj je-- 


dne bolesničke postelje na jednoj stolici. Njemu 


preko puta stoji druga stolica za kandidata. Po-- - 


činje strogi ispit. 
Profesor Baber ima već prosijedu kosu, ali 
on je još uvijek visok, vitak, elegantan, otmjen 


i lijep muškarac. Njegovo lice pokazuje mar- 


kantne i inteligentne crte. Nos mu je kukast — 


kao da je Rimljanin, usta su mu malena i pleme-- 
nito svođena i nasmješena. Brkovi, kratko pod- 
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sezani, crni su kao čađa, a obrve su široke, 
kuštrave i guste. Oči mu sjaje pametno, samo- 
svjesno, ponosno i strogo. Njegovo odijelo je 
besprikorne elegancije, uglađeno, plastron nje- 
gove košulje, okovratnik i manšete bijele se sa 
snježnom blistavošću. 

Profesor Baber je čuveni naučnik. Njegovi ra- 
«dovi o bolestima izmjene materije pribavili su mu 
svjetski glas u naučnim krugovima i nakon rela- 
tivno kratkog službovanja kao docent, postao je 
rano redoviti profesor unutrašnjih bolesti na ovom 
.čuvenom univerzitetu. U svom nastojanju da se 
podigne, razumije se, nije mu smetalo ni njegovo 
porijeklo. On je, naime, bio potomak stare ple- 
mičke loze i po majčinoj krvi tekla je u njegovim 
žilama i grofovska ktv. Zahvaljujući svojim otmje- 
nim vezama, bio je on liječnik visoke aristokra- 
cije. Nekada je bio oženjen, ali se rastao od žene, 
koja se kasnije udala za nekog kneza. Njegovi 
neprijatelji govore, da je on svoju katedru dobio 
kao otštetu za svoju ženu. Ali to je samo priča, 
a i ne spada ovamo. Na univerzi bile su u to 
vrijeme dvije interne klinike. Na čelu svake bio 
je po jedan redoviti profesor za unutrašnje bolesti. 

Na ispitima su studente razdijelili u jednakom 
razmjeru među ta dva profesora. Slušaoci jedne 
klinike polagali su svoje ispite obično na drugoj 
klinici. Tako je bilo i sa ovom grupom, koja je 
«sada trebala da polaže ispit. Svi su bili slušaoci 
“druge klinike, a profesor Baber ih nije poznavao 
lično. 
 — Gospojica Ljubica Petrovićeva. 

“Ona se izdvojila iz grupe svojih drugova, koja 


je stajala nešto dalje od profesora. Stala je pred 
profesora i naklonila se lagano i nešto zbunjeno. 
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Baber je nekoliko časaka zamišljeno gledao kroz 
prozor. Izgledalo je kao da misli o pitanju, koje 
će zadati kandidatkinji. Zatim je bacio pogled na 
djevojku, koja je stajala pred njim. Mišići nje- 
govog lica igrali su za jedan čas neku kompliko- 
vanu igru, iz koje je pažljiv posmatrač vidio, 
kakav je neočekivan, dubok i prijatan utisak dje- 
vojka učinila na njega. Da. Njezina kraljevska 
figura, njezino lice, koje se je takmičilo ljepotom: 
anđela, inteligencija njenih očiju. Bio je frapiran 
ovim čarobnim prizorom. Bilo je dobro da je imao 
uzroka da razmišlja, jer bi inače pao u oči, tako: 
intenzivno, nepomično i dugo se zagledao u nju. 
činilo mu se kao da sanja nešto lijepo. Ali morao 
je da se probudi te da ispituje ovo lijepo čudo. 

— Gospođice Petrović, izvolite uzeti mjesto 
— rekao je skoro zbunjeno. Na to je rukom po- 
krio oči i tek sada je mislio, što bi pitao ovu 
djevojku, jer je njegova prva misao bila, da ona 
mora da zna i mora da položi ispit bez poteškoća. 
Ako ne zna, on će joj već pomoći. Ova želja ja- 
vila se u njemu u jednoj sekundi nesvjesno i 
ovladala je posve Baberom. 

— Recite mi nešto, gospođice, o uzrocima. 
upale bubrega. Samo općenito, u glavnim crta- 
ma. Promislite stvar, sredite ono, što želite, da 
kažete. Imate vremena. Ja čekam. 


— Mogu odmah početi, gospodine profesore ' 


— odgovorila je Ljubica. 

Na to je počela da govori o uzrocima upale 
bubrega mirno, sistematski i pametno. Bez po- 
grješaka i sa velikom medicinskom inteligencijom. 
Opažala se njena savršena upućenost i načitanost 
u tom pitanju. Profesor Baber bio je očaran ne 
samo njezinom ljepotom, već i njenim znanjem. 


94 


1 pustio je djevojku da govori pola sata, više ođ: 
cijelog sata, Ponekad joj je stavio neko. uzgredno« 
pitanje. Nema sumnje, ona je odlično spremljena, 
ustanovio je profesor i zadao joj je drugo pitanje. 
Njen odgovor opet je bio dokaz preciznog i ši-- 
rokog znanja i velike inteligencije. 

Još jedno pitanje. Odgovor bez pogrješke, . 
sigurno znanje, cijelo predavanje, u kom je raz-- 
jasnila svaku i najmanju sitnicu. Nije je mogao“ 
dalje pitati. Ispit je trajao već preko dva sata. 
Inače je profesor dovršio ispitivanje u roku od' 
četrdeset minuti. Ali njemu je toliko godilo, da: 
tu djevojku vidi pred sobom i da sluša njene 
prijatne riječi, da mu je prosto bilo teško da pre-- 
kine. Konačno je ipak morao. 

— Dosta je, gospođice. Izvinite, što sam vas 
tako dugo gnjavio, ali moram da vam kažem, , 
da sam bio ushićen vašim odgovorom. Meni je: 
ovaj ispit bio neobično prijatan i rado vam da- 
jem odličnu ocjenu. Čestitam vam i želim vam,. 
da i na drugim ispitima odgovarate ovako! 

— Hvala, gospodine profesore, — odgovorila: 
je Ljubica uzbuđeno, sa suhim grlom od mno- 
gog govora — ja sam gotova. Ovaj mi je ispit 
bio posljednji. 

— Ah, posljednji? Nadam se, da ste svuda: 
ovako odgovarala? 

— Jesam — odgovorila je djevojka — a“ 
vama, gospodine profesore, velika hvala na viso-- 
kom priznanju. Ponosna sam. 

— Dakle vi ste sad svršena doktorska. Iduće 
srijede ćete biti promovirana. Baš me veseli, 
Bilo mi je milo, gospođice i još jedamput vam 
čestitam! * 
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. Ljubica se naklonila i povukla se malo dalje, 
“ostajući i dalje u dvorani. Htjela je da čuje Đu- 
'rin odgovor. 

“> — Gospodin Đuro Đurić! Nadam se, da ćete 
'i vi tako lijepo odgovarati kao što je odgovarala 
“gospojica Petrovićeva. Ne bi želio, da mi neko 
pokvari prijatan utisak, što ga je ona učinila. 

“— Trudit ću se — odgovorio je ozbiljno Đu- 
«ro, namjestivši se preko puta profesoru na stolici, 
“koja je još bila topla od milog tijela djevojke. 

Na to je počeo njegov strogi ispit. Đuro je 
“odgovarao polako, smišljeno: svojim toplim i du- 
bokim bariton glasom. Odgovarao je na svako 
pitanje i on odlično. I na njemu se vidila velika 
sprema, solidna i opća liječnička inteligencija, 
tako, da je profesor Baber, koji je danas bio 
vrlo dobro raspoložen, i njemu rado i ushićeno, 
«čestitajući mu dao odličnu ocjenu. 
< — Vama je to također posljednji ispit? 

— Jeste, gospodine profesore. 

Još jedamput čestitam i vama! — i prijateljski 
“mu je stisnuo ruku. Đuro se naklonio, zatim je 
presretan prišao Ljubici, koja je već iz daleka obje 
ruke pružila prema njemu. 

Izašli su iz kliničke zgrade u bolnički vrt. 
“Tijesno jedno uz drugo, brzim koracima, kao da 
“se boje da će zakasniti negdje, kao da se boje 
da dalje ostanu u zgradi. Kada su već bili vani, 
'bočeli su se glasno smijati u svojoj velikoj, ve- 
“likoj sreći. : Ta 

— Gospodin Dr. Đuro Đurić, najmlađi liječ- 
nik, čestitam — rekla je ushićeno Ljubica: — kra- 
sno si odgovarao. Ponosna sam na tebe! 

— Dr. Ljubica Petrovićeva, najšarmantnija 
doktorka svijeta, i tebi čestitam! Da već nisam 


«zaljubljen u tebe, poslije ovog rigoroza morao bi 
“se zaljubiti: I profesor.se Baber sasvim sigurno 


zaljubio u tebe. Morao je, takva si bila. 
— Nemoj Đuro — odgovarala je ona i zatvo- 


rila mu usta. Na to su se opet smijali i klicali od 


radosti i sreće. 


. Sreća mladih doktora neposredno odmah po- 
slije posljednjeg ispita! Još umoreni i iznureni 
.od onog sudbonosnog časa. To je neka zasebna, 
brzo prolazeća, ali velika sreća, koju možemo sa- 


mo jedan jedini put u životu uživati. Ova je sreća 


. kratkog vijeka, kao život nekih rijetkih biljaka, 
ali je tako intenzivna i tako savršena, da onome, 


koji ju je doživio, ostaje draga i blažena uspomena 
na nju dogod je živ. Kada od napete pažnje, pi- 


tanja i odgovora omamljeni, iznureni i uzbuđeni 
nesigurnim koracima siđemo s pozornice našeg 


posljednjeg ispita. Kada znamo, da taj čas znači 
kraj jednog dvadesetgodišnjeg posla. Da smo 
svršeni, diplomirani ljudi. Da su najviši naučni 


forumi ispitivali i priznali naš rad, marljivost i ta- 
Jenat. Da je doktorska titula naša i da je naša 
jedna uzvišena dužnost i pravo, za koje držimo 
da su veća od kraljevskih prava. Da smo dvade- 


set i pet godina stari i da je naša kosa crna. Da 


u nama vrije snaga, zdravlje i volja za život. Da 
je pred nama svijet sa svojim putevima, koji su 
nam u svakom pravcu otvoreni, i da su ti putevi 
obrubljeni ružičastim, lijepim, lijepim nadama. O 
“kako su uzvišeni osjećaji ovih časova! Vjerujte 


mi, da truditi se za doktorsku diplomu vrijedi 
jedino radi savršene sreće ovog časa, koja nas 


«obuzima neposredno poslije položenog poslje- 


dnjeg ispita. Samo zato, za ono, što poslije dolazi, 


nije se vrijedilo truditi. To mi stariji znamo svi. 
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Doktorska diploma, nažalost, nije plemićki pa- 
tent, ne daje privilegije, već nam samo nalaže 
teške dužnosti. Diplome su samo prividne privi- 
legije, jer čim se više otrijeznimo od zanosa, koji. 
nas omamljuje poslije posljednjeg ispita, tim više: 
osjećamo, da doktorski »željezni šešir« nije kra- 
ljevska kruna, već pravi trnovi vijenac. I čim nas: 
naši putevi dalje vode od škole, tim više nas bodu 
trnovi te krune... Ali svaku patnju vrijede oni 
osjećaji mladog doktora, koji ga potresaju, kada 
izađe iz škole poslije posljednjeg ispita. Ja se ne 
bi žalostio, kada ne bi učio i mogao bi živiti u 
vegetativnoj sreći gluposti. Kao životinja, koja je 
prikovana uz jasle. Ali, za onu sreću, koju sam 
osjećao kao novopečeni doktor od mog poslje- 
dnjeg rigoroza do promocije, praštam mom ocu, 
sebi i sudbini što i moje čelo pritišće i bode oz- 
biljna, tragična i trnovita kruna doktorske ča- 
sti... 


U vrtu klinike Dr. Ljubica Petrović i Dr. Đuro: 
Đurić liječnici, poigravali su, kao dva ždrijebeta,. 
koja su puštena na slobodu. Oni su se uzeli pod 
ruku tako su šetali dobro njegovanim vrtnim pu- 
tevima i raspravljali još uvijek uzbuđeno pojedine 
momente onog maločas svršenog nezaboravlje- 
nog rigoroza. I smijali su se. Stalno, su se smijali. 
Radosno i sa srećom, koja je sa velikom snagom 
izbijala iz njihove mlade duše. Jurili su naokolo 
u vrtu. Ruku pod ruku. I dok su se sa nasmijaninr 
očima gledali, zbližavali su se u nekoj zajedničkoj, 
slatkoj sreći. Neki nijemi, elementarni osjećaj obu- 
zeo je njihova mlada tijela. Kao neki mistični flui- 
dum i vezao ih je nevidljivim i finim nitima, koje: 
se ne mogu nikada više raskinuti. Vezao ih je 
neopaženo, čvrsto i vječno. Zajedničko porijeklo, 
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.mladost, preko koje su zajedno išli radeći i pa- 
teći se, cilj, do kojeg su sada skupa stigli i bu- 
dućnost, koju su podjednako zamišljali ružičasto 
to su bile te niti. O ljubavi nisu govorili. Ni sada, 
ni u toku one cijele godine dana, otkada je iz 
njihovih duša izbila ona ispovijed i ono obeća- 
nje. Nisu o njoj govorili ni tada, ni sada. Ali osje- 
ćali su, da njihova sadašnja sreća nebi bila tako 
prevelika, da nije zajednička. 

A kada su izašli iz vrta klinike na živahnu 
ulicu, nehotice su se uzeli za ruke, kao brat i 
sestra, koji nemaju nikoga i koji su upućeni is- 
ključivo jedan na drugog. Tako su pošli na nove, 
čarobne puteve života. 

. Kod izlaza su još stali na čas. Pogledali su 
dirnuto veliku, mrku zgradu klinike. Zatim su 
pogledali jedan drugog. Ljubica je svoju ruku uti- 
snula u Đurinu i rekla: 

— Hodi! Đuro, idemo. 


XIV. 


PROMOVIRAM VAS ZA DOKTORA ... 


U velikoj: auli univerziteta, koja ima veliku 
prošlost i historijski glas, sakupljala se svečana 
publika za promociju novih doktora. Vidimo tu 
roditelje u prazničkom odijelu, koji sw dirnuti od 
velike časti, koja sada čeka njihovu djecu. Uzbu- 
đenje djevice sa onduliranom kosom, koje čekaju 
promociju svoje ljubavi, sveučilišni studenti sa 
svih fakulteta, bivši učitelji i profesori kandidata 


iz pučkih i srednjih škola, koji se vesele uspjehu 


svojih bivših dobrih učenika i koji su ponosni na 
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“svoje vlastite uspjehe. Daljnja i bliža rodbina 
*“ budućih doktora, ujaci, stričevi, tetke i sestrične, 
gazdarice, kod kojih je stanovao gospodin doktor 
i vlasnici malih birtija, gdje se hranio. Svi čekaju 
znatiželjno i uzbuđeno onaj lijepi čas, koji će 
odmah kucnuti u životu njihovih bivših stanara 
ili abonenata. Tu i tamo neki seljak u narodnoj 
* nošnji, ponosan otac nekog mladića, koji postaje 
doktor iz seljačkog reda. ma 
U jednoj naslonjači sjedi jedna stara seljaki- 
.nja u crnoj marami i u širokoj suknji. Njene ruke, 
kojima stišće svoj šareni rupčić kao neko: blago, 
počivaju na jednoj plavoj pregači, koja sjaji od 
glađenja. To je Ljubičina majka, koja je došla 
iz daleka po izričitoj želji svoje kćeri, i ako za- 
pravo ne može da shvati ono, što se ovdje zbiva. 
«Njeno je lice izbrazdano borama, a njene oči 
leže duboko ispod niskog čela i gledaju glupo, 
tupo, nesigurno i skoro uplašeno zlatom ukrašene 
zidove dvorane sa portretima nekadašnjih veli- 
kana univerze. Očigledno se ona osjeća neugodno 

i nerazumljivo gleda mnogokraki raskošni luster, 
koji se odjednom pali sam od sebe. Gleda, gleda 
tupo, umorno, senilno, kako jednako dolazi svijet 
i kako se ljudi srdačno pozdravljaju i sigurno se 
.u njenoj podsvijesti javlja misao, da ona ne spada 
ovamo. U cijelom tom prizoru našla je ona samo 
jedan jedini shvatljivi momenat: ogromno raspjelo 
:na jednom zidu, tako, da je imala iluziju kao. da 
se nalazi kod kuće u seoskoj crkvi. 

"U to je počelo zvoniti neko zvono, koje je 
/imalo neobičan, dubok glas. Publika, koja je dosa- 
:da razgovarala stojeći, žurno se smjestila u na- 
«slonjačima. Oči su uperene na veliki podij, koji 
'je stajao prema publici, a iza njega vidila su se 
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dvoje ogromna vrata sa drvenim ukrasima. Na. 
podiju je dugački: stol, pokriven zelenim čojom i. 
velike stolice sa naslonjačima — kao neki toranj... 
Sada već zvoni po drugi put ono neobično: 
zvono. a u dvorani nastaje tišina. Jedan od onih ; 
velikih vrata otvaraju se i ulaze kandidati. Svi. 
imaju crna odijela, a njihova lica su od iznure-: 
nosti blijeda, ali ipak sijaju od radosti. Među: 
njima su svega tri djevojke. Stoga one tim više : 
padaju u oči. Naša se historija odigrava, naime, 
u prvoj godini ovog stoljeća, kada univerze još , 
nisu bile onako preplavljene djevojkama kao da-. 
nas. Kandidate je jedan podvornik sa velikim br- 
kovima rasporedio u grupe — prema fakultetima, 
pred onim dugačkim stolom sa zelenom čojom. 
Teolozi, pravnici, filozofi i liječnici. U poslje- 
dnjoj grupi je Ljubica, u elegantnoj crnoj svile-— 
noj haljini. Kao uvijek i sada je ona pobudila opču 
pažnju svojom ljepotom i veličanstvenim stasom. 
Stara Petrovićka prepoznaje svoju kćer i sina: 
seoskog učitelja sa nekom zaplašenom radošću. “ 
Ona od sada gleda samo mjih. Ništa je više ne 
zanima u dvorani. Ljubica pozdravlja sa osmje-' 
hom svoju majku, a od tog pozdrava stara se još | 
više zbunila, jer nije znala, radi čega joj maše 
Ljubica, a nije znala ni šta bi nato odgovorila.:. : 


Zazvonilo je po treći put. Otvorila su se u 
pozadini i ona druga ukrašena vrata i u dvoranu 
uđoše petorica stare gospode, sa različitim bra- 
dama, u talaru, koja je bio sličan popovskom, 
a na glavi su imali također nešto slično onoj ka+ 
pici, kakvu je kod kuće nosio gospodin župnik. 
Oko: vrata su imali nekakvu veliku medalju na 
zlatnom lancu. Jednom od njih bili su brkovi obri- 
jani i nosio je osim medalje i veliki zlatni križ o: 
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vratu. Pred ovim gospodinom stajali su sami 
mladi popovi, a pred njim u sredini stajao 
je sluga sa velikim brkovima 1 u uniformi, 
kakve nose panduri na svečanostima 1 držao je u 
ruci neko sjajno čudo, koje je ličilo razgranatom 
srebrnom drvetu. Stara Petrovićka bila je sada već 
duboko uvjerena, da se nalazi u crkvi i da će biti 
misa. Ono veliko sjajno čudo je sigurno ovdašnji 
sakramenat. 

Onaj. gospodin tamo u sredini rekao je sada 


nešto, što Petrovićka nije razumjela, našto su Svir: 


sjeli. Samo je jedan ostao stojeći, uzeo u ruke 
jednu bijelu hartiju i čitao je u tišini dostojan- 
stveno i svečano: 

— Ja, redoviti i javni profesor ovog univerzi- 
teta i ovogodišnji dekan medicinskog fakulteta kao 
promotor, na temelju od kralja dobivenog prava 
i na temelju zakona vas, gospođicu Ljubicu Pe- 
trovićevu i Đuru Đurića, na nagradu vašeg zna- 
nja ovim promaviram na čast doktora cjelokupne 
medicine i dajem vam svako pravo, koje vam po 
snazi zakona i po milosti kralja pripada. Vi ćete 
biti dužni, da vašu čast, koju ste stekli znanstve- 
nim nastojanjem, upotrebite jedino na dobro čo- 
vječanstva i na unapređenje nauke. Neka taka 
bude. Amen! 

Kada je ovaj svršio sa čitanjem, ustao je 
onaj gospodin u sredini i rekao je — »Sada ćete 
se zakleti.« Na to se je Ljubičina grupa namje- 
stila oko onog sjajnog čuda, što ga je držao po- 
dvornik sa velikim brkovima, svaki je od njih 
namjestio svoj kažiprst i srednji prst na po jednu 
srebrnu grančicu čuda i govorio je zakletvu, koju 
je čitao rektor univerziteta. 
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»Ja Ljubica Petrovićeva, Đuro Đurić (i tako 
dalje, svaki je rekao svoje ime i prezime) kunem 
se živim Bogom i obećajem, da ću se uvijek po- 
našati spram rektora i vijeću ovog univerziteta 
s poštovanjem, da ću moju doktorsku čast, koju 
sam stekao naučnim nastojanjem, upotrijebiti za 
unapređenje nauke i na korist bolesnika, da ću 
svjedodžbe izdavati samo iz istinskog uvjerenja, 
da ću u po život opasnim slučajevima voditi ra- 
čuna i o spasu duše bolesnikove, te da ću uvijek 
nastojati, da ostanem dostojan ovog učenog za- 
voda i da budem na ponos mojoj otadžbini. Tako 
mi Bog pomogao. Amen!« 

Nato su pojedinačno stupili na podij, gdje su 
im pružili ruku, najprije rektor univerziteta, zatim 
dekani pojedinih fakulteta sa riječima: 

— »Primam vas za doktora.« 

Kada je sve ovo bilo gotovo, ono pet gospode 
u mantiji metnuli su kape opet na glavu, te su 
isto tako dostojanstveno, kako su došli, nestali 
iza velikih ukrašenih vrata. 


Sada je nastao žagor i živahno miješanje pu+ 


blike sa novopečenim doktorima. Počelo je če- 


stitanjje, “ljubljenje, brisanje suza, izmjenjivanje 


radosnih riječi, ukratko: nastala je atmosfera je- 
dne savršeno čiste sreće, koja se sastojala iz je- 
dnog osjećaja stotine ljudi najraznijeg porijekla, 


zanimanja i inteligencije. Kako već to biva u toj 


«dvorani prilikom svake promocije. Ljubica se ga- 


nuto progurala do svoje majke. 
— Sada sam doktorka, majko a ti si mi prva, 


kojoj se zahvaljujem za sve dobro, što si mi uči- 


nila. Veseli se, što si samnom doživila ovaj lijepi 


čas! 
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Na to je poljubila majku u ruku i u obraz. 
Petrovićka je plakala. Nije znala doduše zašto, 
ali je morala. Ona zapravo nije razumjela cijelu: 
stvar, samo je slutila, da se desilo nešto važno: k 
svečano i da se je to sve desilo radi Ljubice. Više 
je bila uplašena i zbunjena, nego sadong. . 

Kod kuće čekale su Ljubicu brzojavne čestit= 
ke: od starog Tonkovića, od dobrih prijatelja i od 
Tomice iz Wiirzburga. Ovaj posljednji je glasio: 
ovako: »Dr. Ljubica Petrovićeva, Insbruk. Naj- 
vrijednijoj i najmlađoj doktorici čestita sa naj- 
ljepšim osjećajima. njen vjeran prijatelj Tomo.« 

Njeno je srce zakucalo. Rana, koja je počela: 
da zacjeljuje; bila je dirnuta. U ovom sretnom 
času njenog života javila se ona draga, bolna. i 
griješna uspomena. Kao sablast. Kao memento. 

Ljubica kao da se uplašila od konstatacije, 
kako je ona u posljednje vrijeme malo mislila na 
Tomičću. Ona mu nije ni javila da će danas biti. 
promovirana. A on je ipak saznao... i 

Uzbudio, uozbiljio ju je njegov brzojav. Ali 
joj je ipak godio. Sjela je i sa brzojavom u ruci 
počela misliti, sanjariti. Mogla je to činiti samo: 
kratko vrijeme, jer je iz pretsoblja čula Đurine 
korake. Naglo je sakrila brzojav i izletila pred. 
Đuru, bacila mu se u zagrljaj i naglo zaklopivši, 
oči, tamo pred svojom majkom poljubila ga u. 
usta. Vruć, strastven i dugačak bio je ovaj njen 
prvi poljubac, kog je dala Đuri sa zatvorenim oči- 
ma, ali njezine zatvorene oči vidile su Tomicu.. . 
željno, sretno i griješno... 

Na to se okrenula majci i rekla joj: 

— Majko, Đuro je moj zaručnik, 
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X. 


DR. IVAN BABER, REDOVITI I JAVNI PROFE-- 
SOR UNIVERZITETA. : 


Poslije promocije morali su za neko vrijeme. 
da se rastanu, jer je Đuro morao otići u vojsku, 
da otsluži svoj rok. Taj rastanak veselio je Lju-- 
bicu, ali ga se i bojala. Veselila se, jer je još. 
uvijek osjećala, da opasan čar prve lijepe, ali za-. 
branjene ljubavi još nije prošao sasvim i da joj, 
treba još uvijek odmora. A bojala se, jer je znala,. 
da će samoća i dugi rastanak od Đure u njoj opet 
izazvata griješne želje i zabranjene snove. : 

Njih dvoje sporazumno su skovali plan za 
budućnost. Dok Đuro bude u vojsci, Ljubica će. 
odmah na jednoj klinici početi svoj jednogodišnji: 
obvezatni liječnički staž. 

Po preporuci profesora Karniša bila je Lju-- 
bica odmah i primljena kao praktikantica klinike. 
sa platom na vrijeme od dvije godine. Za to vri 
jeme imat će ona prilike, da na raznim kliničnim. 
odjelenjima proširi svoje teoretsko znanje prak=. 
tičnim radom. Kada su je u upravi klinike upitali,. 
na kojoj klinici želi svoj rad početi, izjavila je,. 
da joj je to svejedno. Tako je došlo, da je bila 
slučajno dodijeljena na kliniku za unutrašnje bo-- 
lesti profesora Babera, kod koga je tako sjajno 
položila svtoj strogi ispit. Ljubici nije bio ovaj 
raspored neugodan, jer se živo sjećala, kakav je: 
odličan utisak učinila na profesora prilikom is-: 
pita. ii 

Profesor Baber primio ju je sa radosnim izne-« 
nađenjem i sa toliko naročite ljubaznosti, da se 
Ljubica zbunila od te velike susretljivosti. 
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_ Zaista me veseli, da dobijam u moj zavod 
“tako odličnu doktorku, kao što ste vi, kolegice 
.— rekao je pruživši svoje obje ruke sio i 

prijateljski rukujući se s njom. Zatim joj je pe 
zao mjesto u jednoj naslonjači i počeo je s nj 
slobodno i veoma ljubazno razgovarati. Ik 

— Vi ćete, draga kolegice, biti dodijeljena 

mom prvom asistentu, docentu Hubereru, a bole- 

.snička soba broj 4 biti će vaša. Razumije se, Vi 
čete imati prilike dnevno i neposredno samnom 
raditi, te ako imate volju i dalje da učite, ja vam 
«stojim uvijek rado na raspoloženje. —— : 

— Ja ću se tuditi, da budem dostojna vašeg 
“povjerenja, gospodine profesore. ' 

s Dr. Ljubica Petrovićeva nastupila je dakle kao 
liječnik internista na klinici profesora Babera. Na 
“prvoj stanici svoje liječničke karijere. Dr. Đurić je 
međutim nastupio svoju vojnu dužnost kod puka 
“u jednoj maloj varošici. Poslije toliko skupa pro- 
vedenih godina, koje su bile tako bogate doga- 
.đajima i utiscima, sada su se rastali prvi put pi 
.dulje vrijeme. U Ljubici je probudila samoća neki 
neobični osjećaj, koji bi se moglo još najvjernije 
nazvati spokojstvom. Đuro je izričito patio usli- 
“jed rastanka. Ali velika zaposlenost i novi utisci 
“novog života skoro su ih slomili i njima je za- 
vladao najmoćniji brisač naših osjećaja — na- 


vika. Radili su mnogo i svjesno, da im prođe vri- 


je u nadi, strpljenju, zaboravu i ozdravljenju. 
Tjublca je imala odo det bolesničkih kreveta u 
četvrtoj sobi, radila je u laboratoriju 1 u kliničkoj 
biblioteci, a Đuro je vježbao sa svojim pukom na 
stijenama Alpa u punoj ratnoj opremi. 

Docent Huberer je ubrzo zavolio mladu, mar- 
“Qjivu, skromnu i visoko obrazovanu doktoricu. 
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“Ubrzo je naučio cijeniti njezinu vrijednost, povje- 
ravao joj je dnevno teže i teže stvari, ali nije bilo 
“takovog posla, što ga Ljubica ne bi svršila pe- 
«dantno i dobro. Riječi »ne znam« ili »ne mogu« 
nije ona nikada izustila, i ako je morala raditi u 
knjižnici i u laboratoriju i preko cijele noći. 

Profesor Baber zanimao se s njom svakom 
prilikom sa vanrednom susretljivošću. Često je 
«objašnjavao neko zanimivo liječničko pitanje svo- 
jim užim saradnicima. Ljubici je često govorio, 
da ako je nešto naročito zanima, neka se obrati 
s povjerenjem njemu, on će joj u svakom pogledu 
rado dati objašnjenja. Djevojka je bila ushićena 
susretljivošću svoga šefa, htjela je da bude i za- 
divalna i osigurala si je marljivim radom priznanje 
4 Baberovo povjerenje, koje je stalno raslo. 

Ljubica je bila toliko udubljena u proučava- 
nje bolesnika, koji su jojo bili povjereni kao 1 sa 
«pitanjima svoje zbunjene duše, da nije ni primje- 
tila prave uzroke ljubaznosti profesora Babera. 
Nije ni slutila, da se iza odličnog priznanja pro- 
fesorovog krije i nešto drugo nego što je pažlji- 
va kritika veleučenog profesora. Nije primjetila 
gladne oči starog Donjuana, s kojima je on svlači 
3 s kojima hoće da je sa nekim erotičnim nagonom 
proguta kad god je vidi. Nije ni slutila, da je pro- 
fesor, kadgod je bio u njenoj blizini, padao u 
neku ekstazu, koja je bila slična seksualnoj neu- 
Tasteniji, da je njegovo lice sa finim borama po- 
crvenilo, i da je njegovo cijelo biće — iako jedva 
vidljivo, ali ipak — drhtalo. 

Da, gospodin Ivan Baber, redoviti profesor 
univerziteta, član akademije nauke i tako dalje, 
dudo se zaležio svoje krasne učenice, Ljubice. 


Njegova želja je kulminirala doduše u seksualnoj 
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ekstazi, ali bilo je to ipak više nego seksualni: 
nagon. To naime nije bio samo seksus. Poznati, 
Donjuan, o kojemu se u društvu pričali sto pu; 
stolovina, sa nadarenošću pravog gurmana tačno. 
je odmjerio Ljubičinu cijenu. Pored toga, što je 
strašno zaželio Ljubičino tijelo; volio je njenu: 
ljepotu kao takvu i to ne samo tjelesnu već i du- 
ševnu. Njegova mašta dočaravala mu je ne samo: 
onaj užitak ćutila, kojeg znači posjedovanje nje-: 
nog krasnog tijela, nego i duševnu sreću, koja je, 
s tim skopčana i koju daje anđeoska nježnost, 
Široka inteligencija otmjena i individualna lie- 
pota djevojčina onome, koji će je jedamput za-, 
dobiti. On je drhtao kod zamisli, da ova prekra-. 
sna ptica može ipak jednoć izletiti iz njegove; 
ruke i postati svojina nekog drugog muškarca, A, 
moguće je i to, da ona već pripada drugome. 
Htio je, dakle, djevojku vezati uza se. Vezama,, 
koje su doduše nježne, ali ipak jake. Lagano,, 
oprezno, samopregaranjem. sa planom i snagom, 
koji su uslijed sterilnih želja već graničili sa, 
ludilom. Nije mislio na to, da među njima po- 
stoji dobna razlika od dvadeset godina i da je. 
ona mlada, a on star... Nije mislio ni na šta,, 
tako je njime ovladala želja. On je sebi to pret-: 
stavljao ne samo kao rifinirano tjelesno uživanje,. 
već ujedno kao božanstveni duševni dobitak. Ci-: 
jelom kompleksu njegovih osjećaja bio je ipak, 
motiv njegova životinjska strast, koju je Baber,, 
zahvaljujući svojoj inteligenciji, vješto znao sa- 
kriti. E 

Ali usprkos toga, što se Ljubica nalazila već 
nekoliko nedelja na klinici, u njikovom međusob- 
nim odnosima nije nastala nikakva bitna promjena.: 
Jedino što su se profesorove želje uslijed neza-; 
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«dovoljstva pojačale do ludila. On je osjećao, da 
mora nešto učiniti, mora se približiti djevojci, 
jer ovako ne može dalje podnašati stalnu djevoj- 
“činu blizinu, od koje mu je krv kipila. 
Tako se desilo, da je on jednog dana pozvao 
Ljubicu u svoju sobu i rekao joj: 
.' — Kolegice, imao bi za vas jedan predlog. 
Kako znate, ja imam svoj privatan sanatorij. Htio 
bi vas tamo zaposliti. Vi bi tamo morali da vršite 
laboratorijske preglede, jer sa dosadanjim mojim 
bakteorologom nisam zadovoljan. Tamo moram 
imati takovu uzornu savjest i takvo veliko znanje, 
kao što je vaše. Kada biste vi primili ovo mjesto, 
pored vaše sadašnje dužnosti, bio bi miran, A i 
plata je lijepa. Nadam se, dakle, da ćete prihva- 
tit moju ponudu. 
Ljubica je, naravno, rado primila tu ponudu, 
jer je mjesto u sanatoriju značilo veći prihod i 
zavidan položaj. Počela je dakle uskoro svoje 
djelovanje u laboratoriju sanatorija, koji je bio 
bogato snabdjeven svima potrepštinama savreme- 
ne medicine. Tako joj se, naravno, pružila još 
više prilika da opći sa učenim profesorom. Baber 
ju je neprimjetno obasipao stotinama znakova 
pažnje i ljubavnosti, ali ona je bila ozbiljna i ta 
njena ozbiljnost ogradila ju je kao neki kineski 
zid. Profesor se je morao privremeno zadovoljiti 
tim, što je znao, da je ona u njegovoj blizini i 
što može kontrolirati skoro svaki njen korak. To 
mu je lahko pošlo za rukom, jer Ljubica osim 
sanatorija i klinike nije odlazila skoro nikuda. 
Inače je Baber prepustio sve vremenu i sudbini. 
A to vrijeme i ta prilika došli su skoro. Pribli- 
'žavao se Uskrs. Ljubica se sporazumjela sa Đurom, 
s kojim se je stalno dopisivala, da će on za Uskrs 
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tražiti dopust, pa će zajedno otići kući u svoje: 
selo. On bi trebao ovamo doći po nju. Tako ije € 
bilo. Đuro je stigao i odmah požurio Ljubici, ko-- 
ju je našao u laboratoriju sanatorij. Silno su se“ 
radovali. Naročito Ljubica. Ona nije ni primjetila 
kako je sretna uslijed viđenja. 

Odmah ću otići i profesoru Baberu — rekla 
je Ljubica — da od njega zatražim dopust za 
blagdane. Sigurno će mi ga dati, jer je on veoma. 
ljubezan prema meni, a sada nema ni mnogo po-- 
sla. Ti, Đuro, ostaj tu u laboratoriju, razgledaj 
ga malo, a ja ću se odmah vratiti. 

Djevojka je sada prešla u susjedni prostor, a 
vrata laboratorija ostavila je otvorena. Ovaj je: 
prostor bio neka vrsta čekaonice, a odavde se išlo- 
u radnu sobu profesora, na čijim vratima je sada 
Ljubica zakucala. 

Profesor Baber je primio doktorku još ljube-- 
znije nego obično. Ponudio je joj mjesto, a sam 
se digao od svog pisaćeg stola i stao pred nju 
sasvim blizu. Kada je Ljubica predala svoju molbu: 
za deset dana dopusta, zamislio se nekoliko ča- 
saka, zatim je uzeo stolicu i sjeo pred djevojku. 

— Kolegice moja, naravno, da ću vam traženi: 
dopust dozvoliti, ali da vam iskreno kažem -—— 
ne rado. 

Ljubica je bila iznenađena i znatiželjno je Po-- 
gledala Babera. 

— Da, draga moja, jer ste sa vašom molbom: 
srušili jedan moj mili plan. Ja sam vam htio za 
vrijeme uskrsnih praznika spremiti jedno malo 
veselje. Upravo sam htio o tome danas razgo-- 
varati s vama. Ja moram za Uskrs da putujem u 


Rim na kongres internista. Tamo sam i vas htio« 


da odvedem kao moju tajnicu. 


110 


Ljubica ga je slušala sa velikim iznenađenjem: 
i zbunjenošću, dok je Baber nastavio: 

— Jeste, draga kolegice. Ja vam, naime, mo-: 
ram nešto priznati. Neku banalnu, ali važnu stvar. : 


(Ja iznad svake sumnje visoko cijenim vaše blista- - 


vo znanje, marljivost i talenat, te i ako bi htio,. 
da mi svaki moj saradnik bude tako vrijedan kao: 
vi, kolegice, ali... 

— Ali? 

— Ali, da budem iskren, ipak nisam s vama: 
zadovoljan. Još nismo postali prijatelji. Ja sam 
naime, vaš prijatelj, ali vas, draga Ljubice, op- 


.koljava neka hladna, da ne kažem gruba povuče-- 


nost, zatvorenost i nepredanost prema meni. A. 
to mi je, vjerujte, naročito žao, jer... 

— Jer? 

— Jer mene, kolegice, veže za vas više, nego“ 
što je odnos zadovoljnog šefa i odlične učenice. 
Velika, elementarna strast struji u meni od kada: 
ste vi u mojoj blizini, a vi to niste vidjeli, mo-- 
guće niste to htjeli ni znati. U pogledu među-- 
sobnog zbliženja mnogo sam očekivao od našeg; 
zajedničkog puta u Rim. 

Ljubica je bila savršeno zbunjena od ove pro-- 
fesorove ispovijedi. Borila se je teško sobom da: 
uvrsti u neki logični red ono, što je čula. U prvom 
momentu nije znala ništa da mu odgovori, samo: 
je sjedila kao okamenjena. Ali nije ni imala vre- 
mena da nešto kaže, jer je profesor ustao, sa- 
gnuo se iznad nje, metnuo njene ruke u svoje i 
crven od strasti nastavio je: 

— Molim vas, Ljubice, saslušajte me. Une-- 
site u moj život sunce. Budite moja. Sve vam da-- 


jem štogod želite. Imanje, karijeru, katedru, lju- 


bav. Ja vam otvaram put bogatstva i naučnog 
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(prosperiteta. Ja mogu. A može neko da bude sto 
puta talenat, ne može napredovati, ako nema moć- 
“nog pomagača. Vi ćete biti protesor na univerzi- 
tetu. A ja ne želim od vas ništa više, samo vašu 
«naklonost, prijateljstvo, ljubav. intimnu, iskrenu 
“ljubav. Vas hoću, Ljubice, i zaklinjem vas, da bu- 
dete pametna, dostojna vaše visoke inteligencije. 
Nemojte me mučiti malenkostima građanskih i 
društvenih zaprijeka, nego primite ono, što vam 
'ja tako rado dajem: moje srce, moju ruku, moje 
“imanje, sve što imadem... - 

Dok je govorio sve ga je više i više obuzi- 
mala životinjska strast. Sagnuo se sasvim blizu 
djevojke, tako, da su njegovo lice već dražile 
njene crne vlasi i omamio ga miris djevojački. 
Njegove su ruke već skliznule do djevojčine nad- 
'laktice i on je već osjećao njene tvrde i elastične 
“dojke. Njegove oči su već sijale od vatre seksu- 
“alnog uzbuđenja i njegovo je cijelo tijelo drhtalo 
od napadaja te životinjske strasti. 

Ljubica je nehotice posrnula. Htjela je da 
“ustane i da bježi, ali nije mogla, tako ju je čvrsto 
Baber utisnuo u stolicu. Tako je i nehotice mora- 
“la da pogleda u njegove oči, koje su već blistale 
poput očiju bijesne životinje i osjećala je sasvim 
“blizu njegove drhteće, erotične usne. Cijelo to 
profesorovo uzbuđene činilo je na nju vulgaran 
utisak neke muške životinje, koja hoće fizički da 
, savlada ženku. Taj njegov izgled uplašio ju je, 
učinio ju je hladnom i ona ga se gadila, Neizmjer- 
no se gadila. Ukoliko je uopće mogla da misli, 
mislila je samo na jedno: bježati odavde iz ove 
“sramotne, ponižavajuće, opasne i gadne situacije. 
"Naprezala se da se oslobodi, da ustane iz stolice, 
u koju ju je sađa već snagom opasnog umobol- 
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nika utisnuo Baber. On joj je još uvijek govorio 
sa skrajnim uzbuđenjem, ali Ljubica od toga nije 
već razumjela ništa, jer je on na kraju već govorio 
bez artikulacije, samo pojedine nerazumljive slo- 
gove. Strast ga je toliko zauzela, da je na sve 
zaboravio. Već se je posve bio naslonio na dje- 
vojku i htio je svom snagom rukama da obgrli 
njezinu slabinu. Njegove oči sijale su već od či- 
stog seksualnog ludila. Htio je po svaku cijenu 
pritisnuti svoje usne na djevojčine usne. 
Ljubičin strah se povećao do užasa i gađenja, 
a ti osjećaji su u njoj postali tako jaki, da nije 
bilo sile, koja bi ih mogla savladati. Njoj: se taj 
cijeli napad sa izjavom i natezanjem činio tako 
vulgarnim, neukusnim, drastičnim i životinjskim, 
da su užas i gađenje dali njenim mišićama nad- 
čovječnu snagu. Stenjući, gušeći se, sa teškim 
disanjem i od srdžbe blistavim očima trudila se, 
dla odbije od sebe tu uzbuđenu životinju. 
Konačno joj je jednim snažim zamahom us- 
pjelo da ustane iz stolice i da stane, Ali razdra- 
ženi! muškarac je nije pustio ni tada. Držao ju je 
tako zagrljeno i u stojećem položaju. Htio je pošto 
poto, da svoje drhćuće, užareno tijelo priljubi sa- 
svim uz djevojčino tijelo, čiji su se konture vi- 
djele kroz njezine haljine i čiji su pojedini dijelovi 
u pokretima i naprezanju i nehotice dirnula nje- 
govo tijelo. Baber je svojim ustima već bio za- 
tvorio njezina usta, tako da nije mogla ni riječi 
da izgovori, samo su se svi njezini osjećaji slili u 
jedan neizmjerni užas, koji je obuzao cijelo nje- 
zino biće. A to se fizički manifestovalo u volji: 
osloboditi se po svaku cijenu. Htjela se svom 
snagom osloboditi od bolnog zagrljaja tog uža- 
snog muškarca, ali taj je nije htio pustiti nipošto. 
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Razvilo se među njima formalno hrvanje. Uhva- 
ćena žrtva vukla je svoga napadača sobom, gura- 
jući, teturajući se, sagnuvši se, okrećući se, teško: 
dišući, sa užasom i strahom. Ona je svoje laktove 
pritisla na njegove grudi, da se otkine, zatim 
mu je rukama obuhvatila vrat i počela da ga davi, 
svojim šiljastim noktima napravila je duboke 
rane u njegovom mesu tako, da je Baber bio već 
sav krvav i plav od rana i uzbuđenja. U hrvanju 
su prevrnuli stolice, stol za pušenje 1 pocijepali 
su odijelo. Ovo ludo hrvanje trajalo je među nji- 
ma nekoliko minuta i razvilo je u svakom od njih 
različite osjećaje. U muškarcu vatru seksualnog 
bijesa, u djevojci užas i strah. : 

Konačno je Ljubica osjetila, da je ostavlja 
snaga. Teško i brzo je disala i njezino srce lupalo 
je bijesno. Kroz njen mozak preletjela je misao, 
da će je ta životinja ipak savladati u osramotiti. 
Od ovog užasa i očaja skupila je ona još jedamput 
svu svoju snagu i sa najvećim naporom htjela je 
napadača odbaciti od sebe. Ali se divlja zvijer 
nije dala. Činilo se kao da je srastao s njom tako, 
da je snaga njenog posljednjeg pokušaja, da ga 
odgurne od sebe, zahvatila i nju i nosila je so- 
bom. Obadvoje su izgubili ravnotežu i obadvoje 
su pali na vrata, na koja je Ljubica ušla u sobu. 
Vrata su se otvorila prema vani, te kako su pali, 
vrata su se nekako otvorila i oni su formalno. pali 
na zemlju preko ulaza, ležeći u pola u profesoro- 
voj sobi, u pola u pretsoblju. 

Na buku pada trgao se Đuro, koji se, kako 
znamo, nalazio u susjednom laboratoriju. Nehoti- 
ce prišao je pretsoblju i sa užasnim iznenađenjem 
vidio je Ljubicu i profesora Babera, kako se po- 
cijepano i krvavo hrvaju.na podu. Nije mu bilo 
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teško, da u jednoj sekundi shvati situaciju. Ali 
u roku ove jedne sekunde buknulo je u njegovoj 
duši iznenađenje, strah, ljubomora, svoja vlastita 
ljubav i patnje, osveta mužjaka, kome drugi mu- 
žjak hoće da otme ženku i stotine nijansa sa sto- 
tine najravnijih wosjećaja. Kao milijun gromova 
sa nevjerovatnom brzinom i učinkom. 

Kao pomamljen ris skočio je na njih i jedinim 
zamahom svoje snažne ruke rastavio ih je. Dje- 
vojci je pomogao da ustane, zatim je jednom 
rukom zgrabio Babera za vrat, podigao ga u vis, 
dao mu veliki zamah i jednostavno ga izbacio u 
susjedni laboratorij. Iznureno, teško tijelo Babe- 
rovo letilo je pomoću snage, koju mu je dao Đuro, 
letilo je i kako je pao, profesorova glava udarila 
je o oštru ivicu velikog hrastovog stola labora- 
torija. Profesor je stenjao još dva tri puta, a zatim 
se bez svijesti ispružio na podu. Lice mu je oblila 
krv, koja je tekla iz velike rane na glavi kao neki 
obilan, tamno crveni i topli izvor. Bijesni mladić 
je sada ugrabio jedan teški mikroskop, koji je 
stojao na stolu i već ga je i podigao, da ga baci 
profesoru o glavu. Ali Ljubica, koja mu je prišla 
straga, uhvatila je njegovu ruku i spriječila ga u 
toj namjeri. Na to su oboje gledali zaprepašćeno 
u profesora, koji je ležao pred njima nepomično 
kao mrtvac. Pogledali su jedno drugo sa velikim 
bolom i očajom. Prvo se u izmučenoj. djevojci 
probudila svijest i ona mu je uzrujano rekla: 

— Hvala ti, Đuro, što si me spasio. Ali sada 
idi, idi odavde! Bježi. Čim dalje. Preko granice. 
Kako znaš... Piši pod tuđim imenom profesoru 
Karnišu. Drugo ću ja već urediti. Ja sam tvoja... 
A sada idi, idi, idi. Svaki čas može netko doći. 
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Bog s tobom. Odlazi straga kroz malu kapiju. 
Tamo te neće viditi nitko. Idi. S bog .........> 

Nije mogla dalje. Njeni živci su popustili. 
Pred njenim očima je postalo mračno. Iz lica joj 
je isčezla krv i postala je bijela kao snijeg. Zatim 
je i ona pala bez svijesti na pod. naotij, 

I dok je onaj nesretni, snažni mladić letio kao 
umobolan, dok se, tjeran od Ljubičine magične 
snage — prebacio preko ograde sanatorija, dotle 
je izmučena Ljubica ležala u laboratoriju sa 
omamljenom svijesti kraj profesora Babera, kao 
neki primjer onih vjekovnih sramota, koje život 
čini s nama. 

Tako su ih našli kao dvije strašne i oma- 
mljene tajne i tako je uskrsni odmor, koji je 
sirota i dobra Ljubica sebi tako lijepo pretsta- 
vljala, postao sveučilišna, policijska i društvena 
senzacija; Da. Tako od naših malih, nevinih i 
ružičastih nastojanja postaje crna, nepromjenljiva 
i nemilosrdna sudbina. LAJE 

Zašto je to tako, ne znamo. Jedno je ali ne- 
osporno, neka kaže ko što hoće, a to je, da čovjek 
nije gospodar svoje sudbine. Vuku nas tajne, ali 
elementarne sile, uprkos naše pameti i volje, kao 
što aranžer kazališta lutaka diriguje nemoćnim 
lutkama. bai + 


XVI. 


NOVO POGLAVLJE. 


Tako su ih našli u lokvi krvi. U mjesto posjete 
majci sa Đurom, morala je Ljubica za vrijeme 
Uskrsa da ostane u gradu, da bude na raspolo- 
ženju vlastima, koje su vodile istragu. Saslušali 
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su je više puta i dugo. Ova saslušanja značila. sui 
za izmučenu' djevojku uvijek po jednu zasebnu! 
stanicu kalvarije. Policiji nije bio odmah dosta 
plauzibilan prvi Ljubičin iskaz, u kojem je ona 
iskreno i vjerno rekonstruirala one fatalne doga- 
đaje. Policija je htjela da islijedi svaki pojedini 
motiv do tančina, htjela je svako pitanje dobro; 
da rasvijetli, a to je bilo opet skopčano sa pono- 
vnim mučnim saslušavanjima. Jer onaj slučaj nije 
značio senzaciju samo za maleni univerzitetski 
grad, već za cijelu zemlju. Novine su stvar 
raspravljale u dugačkim člancima i — razumije 
se — donijele su i Ljubičinu, Đurinu i Baberovu 
fotografiju. ; 

Stanje profesorovo bilo je veoma teško, tako, 
da se liječnici u početku nisu ni nadali. da će 
ostati u životu. On je pao sa takvom snagom, 
da je pretrpio ne samo lom lubanje, već mu je 
bio povrijeđen i sam mozak. Izlila se velika ko- 
ličina krvi između lubanjske kosti i možđanik 
opna i pritiskujući mozak prouzrokovala je ne- 
svijest, koja je trajala nekoliko dana. Poslije su 
se javljale temperature i drugi ozbiljni simptomi, 
koji su zabrinjavali liječnike i ugrožavali boles- 
nikov život. 

Istraga je trajala dosta dugo, naročito iz dva 
razloga: Prije svega nije bilo moguće saslušati 
Babera, jer je on ležao u nesvijesnom stanju, 
drugo, što nisu mašli krivca, mladog liječnika, 
koji je nestao kao da ga je zemlja progutala. 
Policija je stalno gnjavila Ljubicu, jer su vlasti 
bile uvjerene, da djevojka mora.da zna njegovo 
prebivalište. Naravno, nastojanje. vlasti ostalo je 
bezuspješno, jer Ljubica nebi nipošto izdala Đuru 
i kad bi znala &dje se on iialazi. Tako su vlasti 
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morale primiti prethodno za istinu ono, što je 
djevojka iskazala, bez da se je točnost tih iskaza 
mogla provjeriti. 

Poslije nekoliko nedjelja borbe između života 
i smrti, profesorovo zdravstveno stanje odlučno 
se okrenulo na bolje, tako, da su ga konačno 
mogli saslušati. On je priznao, da se zaboravio, 
da je poludio od ljepote Ljubičine i da je napao 
djevojku u svojoj. sobi, kada je ona došla k njemu 
radi dopusta. Ali nije htio djevojku osramotiti, 
šta više silovati, te ako je Ljubica shvatila stvar 
tako, onda je ona u zabludi. On je htio da je 
oženi, ali je ona njegove namjere krivo tumačila. 
Njegovo uzbuđeno ponašanje još nije bilo uzrok, 
da se napravi ovakav skandal. On joj se je pribli- 
žavao sa plemenitim namjerama i žao mu je, da 
je dao povoda onom mladom, eksaltiranom liječ- 
niku za brutalni napad. Čini mu se, da Ljubica 
već od prije stoji s njim u intimnim odnosima. 
Mladića inače ne pozna. Moguće, da mu je bio 
đak, ali ga se ne sjeća. Djevojku voli i sada i 
veoma žali dogođaje. Napadaču prašta i ne želi 
da bude kažnjen. Radio je u afektu i u dubokom 
uvjerenju, da će učiniti neko junačko djelo. 

Ljubicu je nekoliko puta molio da ga posjeti 
u bolnici, ali ona nije htjela o tome ni da čuje. 
»Rađe ću umrijeti« rekla je ona policijskom či- 
novniku i ostalim profesorovim izaslanicima. Ako 
tko hoće, može je samo silom tamo odvesti, sama 
ne ide. Ako bi je silom odveli k njemu, ona ne 
samo što neće s njim nijednu riječ progovoriti, 
već ga neće ni pogledati. Ne može. 

Pošto nisu našli napadača, vlasti su nakon 
izvjesnog vremena okončale istragu, a spise su 
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predale sudu. U pomanjkanju krivca stvar nije 
došla ni do rasrpave i uskoro je zaspala, kao što 
to već biva sa ovakovim senzacijama. Ljudi su je 
zaboravili, nisu o njoj više uopće govorili, samo 
su sudionici nosili u svom tijelu i duši duboke i 
bolne tragove tog užasnog doživljaja, tužni, slo- 


mljeni i osakaćeni. 


. Baber nije dočekao istragu univerzitetskog 
Vijeća, čiji bi rezultat bio sigurno njegov otpust 
iz službe, već se još iz bolesničke postelje zahvalio 
na katedri. Kada se pak donekle oporavio, po- 
vukao se nekamo daleko, u besputne planine na 
svoje imanje, da se bavi pčelarstvom, da sadi 
ruže, da boluje i da vječno i beznadno misli na 
izgubljenu djevojku. 

. Ljubica je također napustila svoje mjesto na 
klinici i otišla u jednu bolnicu za živčane bolesti. 
Tu je živila oko tri mjeseca u tišini i u dobro- 
tvornoj samoći, u jednoj letargiji punoj patnja. 


Ovdje je često promislila svoj cijeli dosadašnji +— 


Život, a kada je pokušala analizirati svoju pro- . 
šlost, uplašila se je budućnosti. Jer do sada je 
njezina prošlost bila samo patnja i iskušenje, 
tragedija. Da li će takva biti i budućnost? Tko 
zna, tko jamči za to, da će biti bolja? Da li je 
njoj bilo vrijedno i dosada živiti? Ne, izvjesno da 
nije. A zašto? Po čemu je ona griješila? Bila je 
renegat. Napustila je selo, svijet jednostavnih 
ljudi, dobroćudnu i mirnu slobodu polja i livada. 
Život bez emocija i bez komplikacija. Ali ona 
zato nije kriva. Ne. Za tu fatalnu grješku ne može 
nitko da osuđuje onu šest godišnju kuštravu se- 
ljakinju. Jer izvor njezine tragedije bilo je njezino 
školovanje. Onaj prvi dan, kada je prvi put ušla 
u školu. Iz ovog je koraka niklo znanje i sva 
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nesreća, koja je poslije došla. Zato ona ne može 
biti kriva, jer ona to nije radila svjesno. Neka 
nečista krv, koja teče u njenim žilama, tjerala je 
onu musavu malu djevojku na zabranjene, nepri- 
rodne i sudbonosne puteve. U krvi mora ona da 
ima neko atavističko nasljedstvo, nešto, što nije 


došlo tamo putem prirodnog presađivanja, već 


se ukralo u njenu krv putem nekog pradjeda ili 
pramajke, koji nisu bili biroši. Sigurno je tako. 
Mora tako da bude. Jer veliki, vječni i dosada 
još nepoznati zakoni krvi upravljaju našim pute- 
vima i voljom kao neka elementarna snaga, koja 
stoji iznad nas. Krv nam zapovijeda. Kada ona 
progovori nehotice moramo popuštati, kao _mje- 
sečar kad ga tajni i moćni zraci vuku nad opasne, 
smrtne ponore. Njezina sudbina je naslijeđena 
sudbina, krvno prokletstvo, koje ju gonilo i koje 
je i sad goni naprijed, gore na trnovite puteve, 
na usijana polja, u strašne ambize pakla... Opet 
se je pitala: je li njoj vrijedno dalje živjeti? Da li 
je potrebno, da dalje živi? Ne. Sigurno je to, da 
nije. Njen život je njen, a nije dužna nikome o 
tome da polaže računa. 


Ali ovdje kod ove misli ustuknula je. Polagati 
računa... Da... Je li život zaista samo njen? 
Pomislila je na Đuru. Na vjernog prijatelja, do- 
brog druga, na svog tragičnog zaručnika, koji je 
obožava. Koji je htio bez predomišljanja da ubije 
čovjeka za nju. Koji joj je žrtvovao sve, sve, od 
kada ga ona samo pozna. Koji joj je sa jednim 
ahilovskim potezom spasao život, Koji se je od- 
metnuo zbog nje: Koji bi i hiljade puta ubio za 
njezinu sreću i koji je za jedan njen lijepi pogled 
voljan da trpi svaku. patnju, a koji bi sto puta 
umro za. jedan:nien poljubac ;.. 957 a 
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Da, Đuro. On je cilj. On mora da bude cili, 
šrž budućnosti i sreće. | ako ona sama ne može 
da vjeruje u buduću sreću, njezina je dužnost, 
da njega učini sretnim. Ona je pozvana i dužna 
da to učini. A neke druge dužnosti u životu i 
nema. Zato se može, zato se mora živiti. Zato 
mora opet da se okrijepi i ozdravi, da bi mogla 
da se bori, da ga može da voli, da ga usreći. 
Toga dobroga, siromašnoga i jedinog svoga 
zaručnika... 

Ali gdje je sada on? Gdje može biti? Kakva 
mu je sudbina? Siromašan, bez zarade, bez pri- 
jatelja, poznanika, novaca i dokumenata? Duge 
nedelje mučila ju je misao neizvjesnosti. 

Jedini, koji ju je u bolnici skoro dnevno po- 
sjećivao, bio je stari doktor Karniš, profesor 
patologije na univerzi. Ona je mogla podnositi 
samo njegovu dobroćudnu i mudru utjehu. Sa 
svojom okolicom, znancima, rodbinom, a pogo- 
tovo sa majkom, uopće nije htjela doći u dodir. 
Bojala se, drhtala je od ljudi, koji su joj u naj- 
boljem slučaju samo dosađivali. Ona je još bila 
bolesna. 

jednoga dana pohitao je k njoj proiesor oči- 
gledno veseo. Pozvao ju je u svoju sobu, a zatim 
je pod izgovorom, da će je liječnički pregledati, 
zatvorio iznutra vrata. 

— O Đuri ti donosim dobre vijesti — šaptao 
je djevojci i pomilovao je nježno njezino lice. 
Djevojka je naglo počela drhtati, a Dr. Karniš 
je nastavio: ' 

 — Nemaš razloga da se plašiš. Nije mu ništa. 
On je rpeko granice. Tjelesno je zdrav. Samo 
tuguje, a to ti nije novo... 

— Gdje je pismo? šapnula je Ljubica. 


— Pisma nemam. On je samo poručio. 

— Ah, gospodine profesore, u to ja ne mogu 
vjerovati. Nažalost više nikome. 

— (Zar ni meni? pitao je smiješeći se Karniš. 

— Oprostite, gospodine profesore, ali vama 
najmanje. ' 

— Pa dobro. Za taj slučaj imam za jebe 
vjerodostojnijeg vjesnika. Njemu ćeš više vjero- 
vati nego meni. Tu je Tomo. Sada je stigao iz 
Wiirzburga i odmah me posjetio, jer nije znao 
gdje se nalaziš. I ovamo bi došao, samo sam ga 
ja molio, da ne dođe bez tvoje prethodne privole. 
Dakle, kako sam ti rekao, Đuro se sretno prebacio 
preko granice i jednog lijepog dana javio se 
Tomi. Dotle se krio od ljudi. Nije znao ništa 0 
dogođajima poslije onog fatalnog dana. On je 
uvjeren, da je ubica, da je ubio Babera. Ne će 
da te uzme za ženu, jer, kako on kaže, ne želi da 
budeš žena jednog ubice. Hoće da pođe u svijet. 
Tražio je od Tomice novaca, jer kada je prešao 
granicu ostao je bez sredstava. Uzalud ga je 
Tomo htio zadržati, on nije ostao, te i ako je 
obećao, da će se vratiti, čim je dobio novaca, 
nestao je. Pobjegao je u noći ne zna se kuda. 

— Zašto ga je pustio? prekinula je Ljubica 
strastveno Karniša. 

— Ne viči, Ljubice — jer i zidovi imaju uši. 
Viadaj sobom. Glavna je stvar, da je on živ i 
zdrav. I njegova će se bol utišati. Bit će mirniji, 
čim sazna, da cijela stvar nije bogzna što. Vratit 
će se i bit će tvoj. Srž cijele stvari je, da se je 
sve okrenulo na dobro. Nakon mutnih dana dolaze 
vedri, kćerko moja. To tako mora da bude. 

— Da — uzdisala je zamišljeno ona. 
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. —A sada Ljubice, želiš li, da ti pošaljem 
Tomicu? On odlučno želi s tobom razgovarati. 
Jer on je zapravo došao k tebi. On će ti sve 
opširno ispričati. Njegova vedra i korektna osoba 
uticat će na tebe samo povoljno. Savjetujem ti, 
dakle, da ga lijepo primiš. 

. — Da — rekla je ona još uvijek zamišljeno 
i rastrešeno. 

— Dakle, da dođe? 

— Da — rekla je sada odlučno i živahno 
Ljubica. Neka dođe. Neka leti, onako brzo, kako 
samo može. Da ga vidim. Da čujem iz njegovih 
usta, da je Đuro živ i zdrav, da ne žali krvavu 
žrtvu, da me voli... 

I Ljubica je počela gorko plakati. 


XVII. 


POSLJEDNJA SUZA. 


Stajao je pred njom. On, Tomo, odnosno Dr. 
Tomislav Tonković, liječnik cjelokupne medicine 
i asistent patološkog instituta sveučilišta u Wiirz- 
burgu. Već treća godina kako se nisu vidjeli. 

Ljubica se do njegovog dolaska udesila. Fri- 
zura, haljina, malo pudera... od onog slučaja 
sa Baberom sada prvi put. 

Dirnuto je izašla pred njega i kada ga je 
pozdravila zadrhtala je. Onda su jedno drugog 
gledali bez riječi, a dok su se gledali Tomo je 
držao Ljubičinu ruku u svojoj. 

ee Veselim se Tomo, vrlo se veselim, što si 
došao. Tako se dugo nismo vidjeli. Hodi, sjedi 
kod mene # pričaj mi, šta je s njim? 
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Tomo je sjeo smiješeći se, zapalio je cigaretu, 
a zatim je počeo da priča: : 

— Ništa, Ljubice. Prešao je preko granice, 
zatim je došao k meni. Bio je gladan i poderan. 
Ali nije htio da ostane. Veli, da je on ubica, da 
je ubio Babera. I ja sam to mislio. Jer do toga 
vremena nisam čuo ništa pozitivnog. A od kada 
sam u patološkom institutu, slabo čitam novine. 
Samo mi je kasnije pisao moj otac, kako stvar 
stoji. Tada sam Đuri vjerovao, kako mi je on 
pričao. Inače bi ga vezao, prije nego što bi ga 
pustio. On je lud. Dao sam mu novaca. To je 
primio, ali savjete nije. Ohladit će, pa će se javiti. 
To je sigurno, jer on te voli ludo. To je sve, što 
ti mogu kazati o njemu. Priznajem, on je junak 
i ti možeš na njega biti ponosna. Samo je vatren, 
strastven, a ima tragično ozbiljno shvaćanje. 
Glavno je, da ti ne uzmeš stvar tragično. Stvar 
je svršena. Mali, neugodni incidenat u životu. Ima 
mnogo sličnih stvari. Imaš ih ne samo ti, imaju 
ih i drugi. Ali, da se zbog toga žalostiš, toliko 
ne vrijedi. 

— Zaviđam ti, Tomo, da tako lahko shvaćas 
stvari. 

— Ne zaviđaj mi, već čini i ti tako! 

— Dobro, pokušat ću — odgovorila je sa 
osmjehom ona. Sada si me svakako umirio što 
se tiče Đure. Jadni mladić. Hvala, što si ga po- 
mogao. Tako će ipak lakše proći. Ah, ali zašto 
se ne javlia? ' 

— Ne boj se! Javit će se. Ja ću imati pravo, 
da stvar nije tako crna, kako je vi vidite. Ja ću 
već govoriti i sa mojim ocem. Onaj stari vol, 
taj Baber, već mu je inače oprostio, tako, da će 
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sudski postupak biti samo formalnost. Kazne neće 
biti. Ja ti kažem, Ljubice. 

— Da Bog da... a sada ti, Tomo, još jedam- 
put velika hvala, što si tako dobar... ali sada 
pričaj o sebi. Tako dugo nisam ništa čula o tebi. 

— O sebi? — rekao je Tomo i duvao je dim 
svoje cigarete prema stropu. Priča o meni je 
veoma jednostavna i dosadna. Uopće ja sam sam 
sebi najdosadnija tema. Ja se osjećam dobro 
samo kad ne moram da se bavim sobom. A pošto 
volim lijepo da živim, vrlo malo se bavim sobom. 
To je doduše glup paradoks, ili ako ti se tako 
sviđa, sofizam, ali istina je i meni se neobično 
sviđa. Dosada sam barem vrlo dobro prošao 
ovako. ' 

— Ali ja bi ipak htjela nešto čuti o tebi. 
Kako živiš? Ciljevi? 

— Dobro, po tvojoj želji pričat ću o sebi, 
i ako to, kako sam ti rekao, ne činim rado. Dakle, 
gdje da počnem? Da, kad me je moj otac otko- 
mandovao u Wiirzburgu. Bio sam bijesan, ali sam 
morao ići. Inače i tamo je sasvim lijepo. Već sam 
se uživio u situaciju. Onda, kako znaš, prisilio 
me je moj stari, da se udvaram. Onoj, znaš, 
kćerci upravnika brodogradilišta. Zbog novaca. 
Znaš, da stari ne stoji baš dobro u tom pogledu, 
a ja moram da budem čamac za spasavanje. Na 
mojoj grbači hoće on da ispliva iz vode. Da. 
Moram da ti priznam, da mi stvar uopće nije 
simpatična. Nerado se udvaram, a još mi se manje 
ženi radi novaca. Naročito sam bjesnio u početku. 
Ona gospođica sa mnogo lađa inače je sasvim 
pristojna djevojka, ali mi se čini, da mi je ona 
za cijeli život ipak, da tako kažem, nepodesna. 
Previše je. Ona je mala, ljubazna guska. Ima 
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naobrazbu djevojke, koja je svršila višu ia 
jačku školu privatno, to jest pomoću baj km o 
bi je dobro izlupao, kada joj se udvaram, ali om ja 
se predomislim, jer ona zaista nije kriva, što je 
bogata i što mom ocu trebaju njezine pare. Nije 
kriva ona ni zato, što je zaželila moju tako zvanu 
plavu krv i moj plemićki grb. Jer znaš, to je baš 
njezina slaba strana. Zato me voli: i zato mi daje 
sve. Dakle udvaram joj se, jer je. konačno ne 
mogu ni zato kriviti, što mi je djetinja dužnost, 
da mom ocu pribavim potrebne pare. Pored toga 
je vjerna kao sjena, ili, ako ti se tako: sviđa, kao 
stjenica. Čuva se, da je jednostavno dirljivo. 
Ukratko, moram da je uzmem. 

— A ti ju uopće ne voliš? ' 

— Tebi, Ljubice, mogu priznati, da je ne 
volim. Uopće. A nemam ni volje za ženidbu. 
Barem za sada ne. Ne mogu drugčije. Ja sam 
već po prirodi tako tempiran. Volim neovisnost, 
slobodu i promjenu u ljubavi. A brak obvezuje, 
stavlja naše ruke u okove. Postajemo životinje 
u jarmu i radimo i drhtimo za ženu i dijete. Na- 
grada: tako zvana porodična sreća. Ali i ta je 
sreća, bar ja tako slutim, veoma problematična. 
Otkida muškarca od njegovog istinskog zavnja 
— od stvaranja. Ja se na klinici bavim tiziolo- 


gijom i patologijom. To mi se jako sviđa. Naro-: 


čito fiziologija i patologija krvi. Imam misli, koje 
su do ludosti smjele. Postavio sam sebi kolosalne 
probleme, te hoću sada ove da razradim. Osjećam 
u sebi snagu, da bi to i mogao. Ali ne ide. Moram 
da se ženim. Da se udvaram. jer mome ocu tre- 
baju novci. Moram da se predam mojoj — ovoj 
vjerenici i samo njoj. Da zadržim njezinu blago- 


naklonost. Jer vjerovnici su već jako pritisli sta- 
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roga. Eto ti. Zato se ljutim, a to starom ne 
smijem ni da kažem. Ali tebi mogu da govorim 
iskreno. Da, ljutim se, ali neću od te stvari da 
pravim tragediju. Ne mogu. Mi smo se, kako 
znaš, već dugo vjerili. Morao sam... Ali šteta 
je za mene, vjeruj mi Ljubice. 

— Ne voliš možda neku drugu? 

— Voljeti?... Hm... Što da ti kažem, ne- 
znam. Imam jednu malu, plavu, slatku prijateljicu 
u Zagrebu. Studentkinja. Ne, ona je božica u 
maski studentkinje. Vidiš, ta djevojka me zaista 
voli. Samo ta. A ja? Ja, ako uopće mogu nekoga 
voliti, ja jedino nju volim. I osjećam, da bi je, 
da ne moram da je ostavim, sasvim ozbiljno 
zavolio. Ona je puka dobrota, ljepota, požrtvo- 
vanje. Sve mi daje i ne traži ništa. Daje mi zbog 
mene, iz ljubavi. Božica je ona, Ljubice. 

— Ti, Tomo, ti varaš tvoju vjerenicu? 

— Žao mi je, ali tako je. Ali, što je još ža- 
losnije, ja se bojim, da ću je prevariti i onda, 
kada bude moja žena. 

— Strašan si, Tomo! Kako možeš tako go- 
voriti? 

— Rekao sam ti, da sam takav. Takva je 
moja priroda. Da li je takva priroda sretna ili 
nesretna, ne znam. Činjenica je. Faktor moga 
karaktera. 

Svatko, tko ima samnom posla, mora s tim 
računati. Razumije se i ja. Zato nisam ni htio da 
se ženim. Za sada bar nemam razumijevanja za 
takvo šta. Točka. Uopće ne mogu svariti tu 
monogamiju. To je velika nesreća. Nešto nepri- 
rodno. Laž. Autosugescija bračnih parova. 

— A ti to sve samo ovako lahko shvaćaš? 
Građanski poredak, porodica, moral? 
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— Ja, Ljubice, fućkam na sve to. Iz instinkta, 
koji izvire iz mene kao neki čisti izvor. Fučkam 
i na moral, ukoliko ga netko spoji sa našim 
seksualnim životom. Moguće, da je to strašno, 
ali vjeruj mi, ja to činim iz iskrenog osjećaja, iz 
uvjerenja. A vidiš, ja patim zbog toga, jer 1 ja 
moram da se ženim. Naš seksualni život ne mo- 
žemo mjeriti mjerilom morala. To je fiziološki 
proces, isto tako kao što je izlučivanje žući ili 
kucanje srca. Nema ništa zajedničkog sa moralom. 

— Oprosti mi, ali tu teoriju ja nikako ne 
mogu progutati. 

— Ni jedna žena to ne može. Ni onda, ako 
je doktor cjelokupne medicine. Ali istina neće 
tim manje biti istina. Barem u mom slučaju ne... 
Ali sad sam ti o sebi već dosta pričao. Vidiš, da 
sam, na žalost, ili ako hoćeš, hvala Bogu, još 
uvijek onaj isti, koji sam bio. Ali zato nemoj da 
me osuđuješ. Nisam ja tako pokvaren, kako iz- 
gledam. Kada mislim na onu moju slatku bo- 
žicu... patim... 

— Žalim i tebe i tvoju plavu prijateljicu. 

— Što da ti radim... Ali sada, molim te 
Ljubice, govori ti. O sebi. O svačemu. Meni, 
Tomici. Tvome dobrom i starom drugu i 
prijatelju. Kako si? Kako živiš? A šta je sa 
Đurom? Ako hoćeš i možeš biti iskrena, govori. 


Mene zanima sve, vjeruj mi, što je s tobom u: 


vezi. 
— O sebi? — rekla je zbunjeno i polagano 
Ljubica. 


— Da, o sebi. U momu burnom životu, u 


kom ne možemo uvijek činiti ono, što je lijepo, 
ti si jedna bijela tačka, cvijetni vrt, simbol lijepih 
uspomena u djetinjstvu. Draga, intimna legenda. 
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Netko, koga se uvijek dirnuto, rado sa suzama 
i pijetetom sjećamo. To ne mora da bude ljubav 
i ja bi ti lagao, kada bi ti rekao, da je to ljubav. 
Znaš onda, one noći. Ja te volim, Ljubice, kao 
moju rođenu sestru. I baš zato, ti i moja majka 
bile ste jedine ženske, prema kojima sam se po- 
našao, da ti tako kažem, pošteno. Koje nisam 
zaprljao nikada, niti u mislima. Znaš... ali ti si 
me već odavno pravo razumjela... A sad, molim 
te, pričaj. ' 

Ljubicu su jako dirnule Tomičine riječi. Ipak 
se nije mogla ljutiti na mladića, i ako su njegove 
riječi padale na njezino srce kao udarci nekog 
teškog čekića. Udarali su i razbili u njoj onog 
prvog, pravog, tako gorko oplakanog idola. Osje- 
ćala je sada tako, kao kad otkrijemo grijehe ne- 
kog našeg milog pokojnika poslije njegove smrti 
i moramo pomračiti nimbus pijeteta. Neka stara, 
velika, ali mirna bol postrujala je njezinim živci- 
ma i pomiješala se sa srećom. Bolilo ju je, da je 
njen idol ovakav, kakvim se danas pokazao, i 
bila je sretna, da nije vezala svoj život za njegov. 
Da, sada je prvi put osjećala prema njemu ono, 
što osjećamo prema nevaljalom, ali ipak voljenom 
bratu. Osjećala je, da bi i kad bi taj mladić po- 
stao njezin ljubavnik ili muž, da bi joj on mogao 
prouzrokovati samo bolove. Ali, pošto Tomo nije 
bio ni njen muž, ni ljubavnik, mogla je na njega 
računati uvijek, kadgod bi joj trebalo razumije- 
vanje, pomoć ili bratska sreća. 

— Dakle, da ti pričam — rekla je Ljubica 
poslije kratkog razmišljanja. Govorila je živahno, 
skoro raspoloženo. Vedrost mladića zahvatila je 
i nehotice i nju, te je mogla misliti jasnije. jedno- 
stavnije i manje crne nego do sada. 
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— Dobro, pričat ću. Ali moraš da budeš 
skroman. Priča o meni je još jednostavnija od one 
tvoje. Jednostavnija i tužnija. Dakle, bilo je to. 
ovako. Bila je jednoć jedna mala, naivna, me ne 
kažem: glupa djevojčica. To sam bila ja. e ad 
vojka je volila tebe. Prvi put u životu Pano 
Znaš li, što je to kada djevojka prvi put ljubi: 
Ne, to ti još meznaš. Ali ćeš moguće jednom 
saznati. Ali, bolje je, ako to ne budeš saznao 
nikada. Dakle djevojka je ljubila 1 onda si ti 
umro. Ja sam te tada oplakivala, kao što to * 
mo sa našim predragim milima. Onda sam umrla 
ia. Radi tebe. Što sam te izgubila. Da sada opet 
živimo? To nije ništa. Oni, koji su pod našim 
imenom onda živjeli, oni već ne žive više, Pod 
istim imenom žive sada drugi ljudi... Oplakivala 
sam te, zatim sam oplakivala KjAjo "ni 
što sam umrla, jer sam znala, da neću imatu mie 
ba koji bi mE oplakivao ... Đuro? Da, on bi 
zaista plakao... Onda sam uskrsnula. U drugom 
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nisam primjetila... Nisam mogla. Bilo je nekako 
tako, kao da sam se ponovo rodila — u tom po- 
gledu slijepa i gluha. Radila sam. Mnogo. 
A'u moje hladne stanice ponovo se je vratio 
topli život i — opazila sam Đuru. Primjetila sam 
ga i vezala sam moj život uz njegov. Kada sam 
ga prvi put poljubila, osjećala sam, da se u me 
uselila neka sablast. Pojavio si se ti. A prvi po- 
ljubac, što sam mu ga dala, bio je još tvoj. Onda 
je došao taj užas, tamo u sanatoriju i on je spasao 
moj život. Zaboravio je na sve. Stavio je na kocku 
svoj život i sreću za mene... Bio je junak... 
Kao što djevojka može sebi u snu zamisliti idola. 
Muškarac. Snažan, odlučan, požrtvovan u odbrani 
svoje ženskinje. S onim jedinim zamahom, kojim 
je odbacio s moga tijela onu gladnu životinju, 
rodio se je on u mojoj duši onako, da je i ostao 
tamo. Rodio se je kao cilj, bit, idol. Sada je on 
moj, a ja sam njegova. Posve i za uvijek. Vjerujem, 
nada se i radim za nov život, za sunce, koje će 
me grijati i koje uvijek sijalo oko mene, samo 
ga ja nisam primjetila. To je moja priča, Tomice. 
Jednostavna, malo tužna i puna nade, kao kada 
netko usred suza počinje da se smiješi... Nije 
uvijek zanimiva ovakva priča i čovjek je ne može 
uvijek i svakome pričati. Tebi je odredila pro- 
vidnost druge puteve. Ti moraš po njima da 
hodaš. Ti imaš druge oči, drugčije vidiš, i druge 
uši, pa drugčije čuješ. Srce tvoje je također dru- 
go, pa drugčije i osjećaš nego ja. Zato sam ja 
jednoć toliko plakala i zato sam i umrla. Nisam 
vjerovala, da to može biti i drugčije. Ovako. Ali 
sada vidim, da može. Sada mi već nije ni tako 
teško, da se smiješim kao nedavno... 
Crveni zraci sutona prodrli su u sobu. Od 
njih su pocrevenili bijeli zidovi i bijeli namještaj 
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sobe. U tom blistavom sutonskom crvenilu pjevala 
je tišina. Pjevala je neku čistu, dirljivu, anđeosku 
haleluju, koja nije bila ovog svijeta 1 koju su 
razumjeli samo njih dvoje. U Ljubičinim pine 
blistala je i suza crveno. A dva mlada srca kucala 
su, puna neizmjerne nebeske dobrote, čistoće 1 
rijetkog blaženstva jake nade. 

U Ljubičinim očima blistala je suza — po- 
sljednja, koja je još prolivena za onog prvog. 
Jer ona je osjećala, da je tek sada za vrijeme 
ovog razgovora umro istinski i nepovratno sna 
prvi. Umro je za uvijek tako, da se više ne moze 
vratiti ni kao sablast. Suze, koje su sada blistale 
u njenim lijepim, crnim očima, pripadale su 
još onom mrtvom prvom kao posljednji, slatki, 
prekrasni i bolni pozdrav. Posljednja suza, koja 
je neosporno bila u njenom životu najskupocje- 
nija, najdraža i najteža. sig > 

Poslije nekoliko dana, ostavila je Ljubica 
bolnicu. Uputila se profesoru Karnišu. > i 

— Zdravo, Ljubice! Lijepo što sl došla. 
Znam, da si došla po savjete. Imam ih već go- 
tove. Mislio sam već na tebe. Otići ćeš odavde, 
bar privremeno. Ti ćeš se vratiti u tvoju otadžbi- 
nu, u Slavoniju. Među djecu. U tvoju županiju. 
Tamo ima jedan dječji dom. Ja sam već uredio 
cijelu stvar. Tamo ćeš biti postavljena kao do- 
ktorka. A ti? Što veliš? Sviđa li ti se mjesto? 

— Bit će krasno, gospodine profesore. Među 
djecom. Nešto boljeg ne bi mogla ni sama za- 
misliti. Idem. Kako ne bi išla. 


— Rekao sam ti, stvar je već gotova. Stari. 
Tonković je bio onaj, koji je stvar udesio. Znaš, , 


on je član županijskog odbora i utemeljitelj toga 
zavoda. Mjesto zavodskog liječnika je slobodno 
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i_ono je tvoje. Mislim, da će ti biti tamo dobro, 
a imat ćeš i mira, koji ti je za sada, kako sama 
znaš, veoma potreban. Imat ćeš dovoljno prilike 
i vremena i za znanstveni rad. U zavodu postoji 
besplatna dječja ambulanta i dječja bolnica. 
Tamo ćeš ti biti ordinirajući liječnik. Materijala 
ćeš imati dosta, pa možeš da radiš naučno. A sa 
ljudima nećeš imati mnogo posla, jer zavod leži 
izvan grada, u jednoj lijepoj borovoj šumi, u 
tišini. A okolica je prekrasna, Lijepo će ti biti 
tamo, Ljubice... A za mladića se ne boj, dje- 
vojko, on je vrijedan, odličan i vratit će se. Znam. 
Tjerat će ga natrag ljubav, tvoja slika, muški 
ponos, prkos i smjelost... 

— Vjerujem vam, gospodine profesore, — od- 
govorila je djevojka zahvalno i sretno. — Zahva- 
ljujem vam lijepo na vašoj dobroti i mudrosti, 
kojima me obasipate kao da ste mi rođeni otac. 

— Nemaš zašto da mi zahvaljuješ. Ti si dobra 
djevojka, a ja mladost i dobrotu rado pomažem. 
Za nas stare to je posebna, draga radost. Jesi li 
govorila sa Tomicom? 

— Jesam. 

— Jeste li uredili sve? 

— Jesmo. 

— Nema neke nove tragedije? 

— Nema, gospodine profesore — odgovorila 
je Ljubica smiješeći se. 

-— Dakle, dijete moje, sretan ti put! Želim ti 
snagu, ustrajnost i mnogo, mnogo sreće. Jer ti 
moraš da budeš sretna. Kad ti nešto ustreba, 
piši mi, kao svom ocu. Za sada ćeš ostati tamo. 
Zatim ćeš se vratiti ovamo. Vratit ćete se skupa. 

On ju je poljubio u čelo i otpustio ju je na 
nove puteve, novim ciljevima, novom životu. 
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XVIII. 


PLAVA ŽENA. 


Viak je sa Ljubicom jurio igrom“ 
ravnice. jurio je s njom k novom a“ dia 
tamnozelenih, mirisavih i tihih . šuma, : ajs 
bijelih sela, crnih oranica i šarenih o ol ma 
Kada je najzad stigla pred onu .. X, i a 
koja je stajala odvojeno u sredini ja : 2 
Ljubica je smireno i sa punim nadannsj huis 

Živahan i sretan vrt nevinosti bio je a 
vrt. Malokrvna, rahitična djeca i djeca sa ž sima . 
ma bila su smještena u zasebnoj ai iva 
zdravi mališani opet u drugoj zgradi pjeva : on 
jetnim poljanama, šarenim pticama io i čina | 
Sva su ta djeca siromašna. Siročad ili napit : ro 
velik je broj nezakonite djece. Ovdje im si jo doom 
lovalo ljudsko društvo. Hranilo, pe i ri 
ih je, ali samo zato, da jednom, kada 


odrasli i otišli odavde, tim više osjećaju proklet- | 


stvo svoga siromaštva, bolesti i o 
ikada ioš čovjek nije došao sa ve E 
vitka ljubavi ovamo u anđeosku jaje a 
mališana nego što je došla Ljubica. | udno ha 
djelovao na nju novi i čisti milieu, u kome . 
bilo ni traga svjetskoj pakosti. i mrem 
atmosfera, kao da je izbrisala iz njene mu 
mnoge i velike bolove prošlosti. To se je mog 
jedino u nekoj božanstvenoj atmosteri. Svo zna- 
nje svoga mozga, svu nježnost svoga srca i svu 


; zao i keco dić oi“ 
snagu i volju svojih mišića donijela je ovam 


jela ih j i ve mališane. Cijeli je 
htiela ih je prosuti među ove mali: “ j 
daa radila ka bolesničkom odjelenju, a imala je 
samo jedan cilj, da postane svakom, svakom svom 
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poe “<a momede = 


malom bolesniku majka, voljena majka, majka, 


koja rado i sa samopregaranjem može i.hoće da 


imu pomogne. Ona je realizovala ljubav prema 
svome zvanju kultom savjestnosti, dobrote i milo- 
srđa. Ona je vodila cijeli zavod i njezino srce 
kucalo je za svakoga jednakom iskrenošću i bri- 
nula se za sve i najmanje sitnice. Njezina sprema, 
ljubav i volja za rad stvorili su u svakom kutiću 
izavoda red i čistoću, a u dušama mališana zado- 
voljstvo, povjerenje i sreću tako, da su se djeca 
osjećala kao u nekoj slatkoj bezbrižnosti roditelj- 
skog doma. Brzo, vrlo brzo postala je Ljubica 
anđelom, ne: božicom dječjeg doma. 


Do njezinog dolaska na bolesničkom odjelje- 
nju vrlo su se malo brinuli za liječenje bolesnika. 
Bolesni i nedužni mališani dobivali su lijekove, 
koji su bili šablonski propisani; povijali su 
njihove gnojave rane, a kad su bili zamazani 
očistili su ih. U propisanom vremenu dobili su 
svoju hranu, kada je sjalo sunce, odveli su ih da 
ih grije, ali sistematskog, individualnog, kauzal- 
nog i naučnog liječenja nije bilo. Stari kotarski 
liječnik, koji je dosada dolazio dva puta nedjeljno 
pored svoje redovite dužnosti na sat dva, nije 
imao ni volju, ni vremena, ni znanja za takav rad. 
Naučni rad uvela je i organizovala u dječjem 
domu Ljubica svojim oštrim umom, velikim i 
modernim znanjem i svojim srcem, koje je htjelo 
da se okupa u nevinoj ljubavi tih mališana. Možda 
još nitko nije našao sebi zaposlenja, kao što ga 
je našla Ljubica u ovom zavodu. Uskoro je počela 


liječenje djece sa kvarclampom, Rčntgenom i 


pneumotoraksom.  Liječila je zastarjele tuber- 


kulozne rane svima sredstvima moderne medicine, 


te je ubrzo imala lijepih uspjeha. Sa pedantnom 
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pažnjom kontrolirala je kuhinju i stvorila je djeci 
hranu, koja nije bila bezukusna, kao što to već 
obično biva u zavodima, već takva, da je njenim 
malim štićenicima i prijala. Djeca su se kupala 
i šetala dnevno pod njezinim ličnim nadzorom i 
uopće je težila, da djeca budu čim manje pod 
nadzorom pomoćnog osoblja, koje nije bilo uvijek 
pouzdano, već naprotiv često surovo. Po moguć- 
nosti je radila sve sama, jer njoj ništa nije bilo 
mnogo. Kada je bilo potrebno sama je naložila 
vatru, sama je umivala nekog zamazanog mališana 
i često je sama dežurala u spavaćoj sobi među 
malenim bijelim krevetima. Tom prilikom je pri- 
čala djeci. Pričala im je šarene bajke: o kralje- 
vima, ružama, anđelima i zvijezdama, koje tako 
lijepo sjaju. Ove priče prije spavanja bile su 
mališanima najljepši dar ovoga svijeta i najčišća 
sreća njihovog nevinog života. Slušali su je 
s otvorenim ustima, raširenim očima, uzdržanim 
ili ubrzanim dahom, sve dok se nisu omamili ođ 
silnih čudesa. Na to su jedan za drugim zaklopili 
očice i predali se slatkom snu. Kada su već svi 
spavali, Ljubica, hodajući na prstima, obišla je 
svaki krevet, pogledala je svakoga, nekome na- 
mjestila organčić, nekoga je poljubila u obraz, 
koji je bio zažaren od: lijepih bajki, koje je čuo. 
Zatim je zavrnula elektriku, lagano, tiho išuljala 
se iz spavaonice, iz ovog čistog malog raja. 
Izašla je u tamnu borovu šumicu, šetala je, udi- 
sala mirisavi večernji zrak, razmišljala ili gledala 
je zvijezde dugo, dugo... sve dotle, dok se u 


njezinim lijepim očima nisu pojavile suze. Ove: 


drage suze bile su suze ljubavi i sreće, 
Tako su prošle nedjelje i mjeseci. Ljubica 
već nije mogla sebi zamisliti da bi ona mogla i 
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drugdje živjeti, tako je naučila ovdje i tako je 
bila zadovoljna u ovoj sredini. Ali znala je, da 
to ne može da traje uvijek. Mislila je na Đuru. 
Morala: je na njega misliti, jer ona ne pripada 
sebi. Njezin život pripada njemu, koji je stavio 
na kocku svoj vlastiti život, da nju spase. 

Gdje može on sada da bude? Da li je zdrav? 
Živi li još? Mučila ju je jako ova neizvjesnost. 
Zašto se ne javlja? Na što misli? Kakvi su njegovi 
ciljevi? Zar je neće više? Ne voli je više? Ne, 
to nije moguće. Pisala je više puta Tomi, ali 
on nije znao o njemu ništa. Nestalo ga je. Ljubica 
je gorko tugovala za premilim mladićem. Mnogo 
gorkih suza prolila je noću za njega, dok joj 
misli nisu dale da spava. Njezin lijepi i vedri ži- 
vot ovdje u institutu pomutile su zdvojnost i ne- 
izvjesnost kao crni oblaci. Ali uzalud su prošli 
sati, dani i mjeseci i ona je uzalud legla i uzalud 
ustajala u nadi, da će se idući dan javiti, jer 
nije dobila ni najmanju vijest o njemu. Nitko ništa 
nije mogao o njemu kazati. Već je osjećala, da 
ova duga neizvjesnost prelazi u ozbiljnu melan- 
koliju, koja je pritisla cijelo njezino biće i prije- 
tila njezinom zdravlju. Nekako je slutila, da joj 
sudbina opet sprema snažne udarce i bojala se 
da neće imati dosta snage, da to podnaša. Bo- 
jala se zbog svojih izmučenih živaca. Njezina je 
ispaćena duša čeznula za mirom i ljubavi žedno, 
kao što iznureni pustinjak putnik čezne za kap- 
ljom vode. Ali valovi naslućivanih nesreća nisu 
imali vremena da se sklope nad njenom glavom, 
jer se s njom desio jedan neočekivani događai, 
koji je, makar za izvjesno vrijeme, promjenio 
pravac njezinih misli i osjećaja. 
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. Među zavodskom djecom bila je i jedna ma- 
lena, malena plava djevojčica. Mogla je da ima 
svega dvije godine. Ova je djevojčica bila tako 
ljubezna, tako nasmijana i tako plava, kao što su 
samo anđeli na slikama i na ikonama u crkvama. 
Ovo lijepo dijete uvijek se je smješkalo i bilo je 
neobično poslušno i odano svakome. U zavodu 
ju je morao svako voljeti, jer je imala kao ljubi- 
čica plave oči, a njeni debeli obrazi sa malim ru- 
Picama bili su neodoljivi, njezina bijela, fina koža 
bila je tako gustiozna, da je čovjek nehotice htio 
da zagrize u nju kao u neko svježe i mirisavo 
voće. 

. Ljubici je ova krasna lutkica i nehotice više 
prirasla k srcu od ostale djece. O njezinom po- 
Tijeklu znala je vrlo malo, ali je njoj to bilo sve- 
jedno. Ona je znala, da su ovi njezini mali. dru- 
govi i drugarice dospjeli ovamo isključivo uslijed 
bijede, muke, nesreće i uslijed ozakonjenog hi- 
ljadugodišnjeg grijeha ljudskog društva. Samo su 
nijanse uzroka bile različite. Suština je bila uvijek 
ista: siromaštvo, bolest, zavedena i bezdušno osta- 
vljena djevojka — majka. Radi toga se nije mno- 
go ni bavila geneologijom plave lutkice. Znala je 
o njoj, da je ona nezakonite dijete, jer je nosila 
ime svoje majke. Primjetila je po njezinoj finoj 
koži i plemenitim crtama lica, koje su se već kod 
nje javile, da je jedan od njezinih roditelja mo- 
rao biti stasit i visok čovjek sa vitkim stasom. 
Njen otac ili majka mora biti iz neke lijepe ljud- 
ske rase, neki ljudski ekzemplar, koji se već di- 
terencirao kroz nekoliko generacija, koji je bio 
već kultiviran, profinjen, istančan i proljepšan. 
Sigurno će takav biti — muškarac — otac, Da... 
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Jer stanovnici ovog dječjeg doma obično imaju 
ovakovu šablonsku genealogiju. Bogati mladići 
i mlada krojačica, kćerka nekog tvorničkog ra- 
dnika, ili sobarica... Bogati mecen i mala glu- 
mica bez ili sa talentom, ali svakako siromašna, 
lijepa, mlada i željna slave ili lijepih haljina... 
Ili tuberkulozni otac ili majka, koji stanuje u vlaž- 
nom, prljavom i mračnom stanu, ili muž, koji je 
pobjesnio od rakije i njegova žena, koja je već 
kljakava od mnogog rada i mršava kao kostur 
od silnog gladovanja. Ili konjički časnik i »mo- 
derna« jevrejska djevojka, sin aristokrate i kći 
nekog biroša, mala učiteljica i seoski župnik... 
uvijek isti. To je život. Onaj pravi, koji vri iza 
viđenih kulisa našeg društva. Ne samo sada. Uvi- 
jek je bilo tako. Samo prije nisu skupljali ovakvu 
djecu u zavodima, već su ih ili ubijali, ili dali ne- 
koj staroj ženi na selu, neka s njima ona i Bog 
učine što im je drago... Vjerovatno je bilo tako 
nekako i sa ovom slatkom lutkicom. Njezina maj- 
ka šalje točno zavodske pristojbe iz Zagreba, do- 
lazi katkada i ovamo, da je vidi, ostaje obično 
nekoliko dana u zavodu i veoma, veoma je sretna 
kada je ovdje i plače tako, da čovjeku puca srce 
kada opet odlazi. Kada odlazi odavde — ko zna 
kuda i ko zna zašto?... 

Ali ni u tome nema ničega neobičnog. To već 
ovako biva sa majkama, čija djeca moraju da 
odrastu u ovom zavodu. Dolaze. Kadgod samo 
mogu, dolaze. Svaka majka dolazi. Krojačica, 
glumica, seljanka, grofica, prostitutka. Sve. Jedna 
dolazi automobilom, druga pješke. Iz velikih da- 
ljina, naporno preko hiljadu zaprijeka, ali dolaze. 
1 postaju pomamne od sreće i bola dok su u za- 
vodu skupa sa djetetom. Velim: to je ovdje u 
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dječjem domu svakidašnji prizor i nikome ne pa- 
da u oči. Časne sestre sa bijelom povezačom na 
glavi smiješe se isto tako bezizražajno, isto tako 
točno broje izgovorene očenaše i vrše svoje duž- 
nosti sa istom bezosjećajnom pedanterijom i on- 
da, kada majke dolaze i hoće da se uguše u 
plaču... 

. Danas je opet došla majka njezine plave lut- 
kice. Od kada je Ljubica bila ovdje, došla je sada 
prvi put. Mlada doktorica bila je nekako instink- 
tivno znatiželjna na nju, jer inače to nije bio njen 
običaj. Sama je izvela pred nju malu, plavu lut- 
kicu. Ona se je doduše smješkala i na ljubeznu 
došljakinju, čak ju je i poljubila, kada su joj to 
naredili, ali vidilo se čak i na njezinom licu, koje 
se je vječno smiješilo, da je u neprilici. Ne po- 
znaje došljakinju, ne poznaje svoju majku. To 
nepoznavanje neosporno boli svaku majku neiz- 
mjerno, ma kako da je bilo prirodna stvar. I na 
došljakinjinom licu se vidio refleks boli i skoro je 
ugušila uplašenu plavu lutkicu svojim poljupcima. 
Na to su se lagano sprijateljili, obzirom na ša- 
rene igračke i slatkiše, koje joj je došljakinja do- 
nijela. Ljubica je neprimjećeno, tiho otišla. Vidjela 
je, da nije potrebna. 

: Ali, kako, kako ne, — sigurno nehotice i ne- 
svjesno, Ljubica je osjećala neku znatiželju, rod- 
binsku solidarnost i simpatiju prema došljakinji. 
Ona je bila plava kao lan, elegantna i vitka po- 
java. Njezina haljina, i ako nije bila od finog ma- 
terijala, bila je dobro krojena i ukusna. Njezina 
kosa ovjenčavala je harmonično, pikantno, lijepo 
lice, na kojemu je ležala neka, da tako kažem 
dražesna tuga. Njena malena usta bila su pra- 
vilno svođena, a iz njih su blistali bijeli zubi u 


140 


savršenom redu i obliku. Na nježno svođenim 
dojkama počivao je maleni križ, koji joj je visio 
o vratu. Duguljaste, male, mekane i fine ruke 
i dobro građene noge činile su savršenu harmo- 
niju sa ostalim dijelovima njenog dražesnog ti- 
jela. Ali njezine oči nisu bile plave, kao one u 
djevojčice, već su imale boju i sjaj blistavog 
kestena. Ljubica je odmah u sebi ustanovila, da 
dijete ne sliči majci. 

Žena, koja je stigla ujutro, ostala je u zavodu 
cijelog dana. U toku dana gonila je mladu dok- 
torku njezina simpatija više puta do nje. Govorila 
je s njom nekoliko prijatnih riječi. Pričala joj ie 
o njenoj slatkoj djevojčici i zapitala ju je, čime 
bi joj mogla biti na usluzi? 

Tako se desilo, da su se već do podne tako 
sprijateljile, da ju je Ljubica pozvala na objed. 
A nozvala ju je tako ljubezno, da ona to nije 
mogla odbiti, naročito kada je vidila veliku ljubav 
svoga djeteta spram doktorke. Brzo prijateljstvo 
za viijeme objeda postalo je još intimnije. Poslije 
podne su već skupa vodile plavu lutkicu na še- 
tnju u borovu šumicu, a u večer bila je Ljubica 
već tako intimna sa lijepom i ljubaznom plavom 
ženom, kao da su se poznavale više godina. Lju- 
bica se jednostavno zaljubila u tu tužnu ženu, 
koja je imala kao zvono čist i ugodan glas. A 
kada je došla noć, nikako ju nije htjela da pusti 
u hotel, već ju je zamolila, neka bude njezin gost 
i to ne samo danas, već za onih nekoliko dana 
uopće, koje želi ovdje ostati. Dala joj je spremiti 
postelju u svojoj sobi, na otomanu i uvjeravala 
ju je, da će joj učiniti naročito veselje, ako ostanu 
skupa, jer ona inače nedjeljama i mjesecima živi 
posve sama u tom velikom samotnom zavodu. 


141 


Ljubaznost i susretljivost Ljubičina naprama 
plavoj ženi bile su toliko neposredne, iskrene i 
pune molbe, da je ona druga zaista nije mogla 
odbiti a da ne postane neučtiva. Ostala je, dakle. 
Ma kako da joj se činila neobičnom ljubaznost 
doktorke, ostala: je, jer je osjećala iskrenost tog 
gostoprimstva. Da, ima i takvih nelogičnih stvari 
na svijetu. ja bi rekao, da su ovakove stvari samo 
prividno nelogične, ili su nelogične samo za naše 
mozgove. Sve na ovom svijetu ima svoju logiku, 
odnosno svoj uzrok. I takve stvari ga imaju. Sa- 
mo nama nisu ti uzroci uvijek dokučivi, a u ovom 
slučaju recimo da je uzrok intuicija. Da, intuicija. 
Kada neka elementarna snaga, koja je iznad nas, 
tjera našu volju, a mi to ne primjećujemo, samo 
je slušamo slijepo i bez predomišljanja. Ima i 
toga, pa ako smo još glupi, da ovako nešto ne 
razumijemo, nije pravo, da samu stvar označimo 
kao nemogućnost ili glupost. 

Tako je to bilo danas i sa Ljubicom. Nešto 
ju je neprestano tjeralo u blizinu te plave žene. 
Osjećala je potrebu, da postane njezina prijatelji- 
ca i pouzdanica, da se vole. Sve se odigralo it 
roku od nekoliko sati. A kako je njezin interes 
prema njoj porasao u toku dana do naklonosti, 
a naklonost do ljubavi, to je bilo nešto izvan i 
iznad njezine volje. Nije mislila o logici, niti o 
neobičnosti, o uzrocima i značenju tog procesa. 
Zavolila je tu ženu, pa točka! A njezina ljubav 
bila je iskrena, nevina i istinska, veselila ju je, 
sasvim ju je obuzela. Tako, da nije imala ni vre- 
mena da razmišlja o logici tog osjećaja, koji je 
u njoj porasao tako naglo i neobično. 

Poslije večere, kada je plava lutkica već spa- 
vala, nastala je u sobi doktorke neka topla, in- 
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timna atmosfera. Na došljakinju je i nehotice pre- 
šla neposrednost Ljubičine ljubaznosti i htjela, 
ne htjela, osjećala se kao kod svoje kuće u toj 
sobi i kao da je doktorka njezina rođena sestra. 
Da, njezina rođena sestra, koju nije već dugo vi- 
dila ili je možda nije nikada vidila, ali da postoji 
među njima neka velika i jaka veza, to je osjećala. 

Plava žena bila je umorna od puta, te je brzo 
zaspala. Ali Ljubica je još dugo razmišljala o 
njoj, o njezinom životu, prošlosti. I protiv svoga 
običaja osjetila je veliku, vruću želju, da upozna 
tajnu života ove žene. Ne bi bilo umjesno, kada 
bi ovu Ljubičinu želju nazvali znatiželjom. To 
je bilo nešto drugo. Nešto sasvim drugo. Nckakav 
instinktivni osjećaj. Uzrok toga osjećaja bila je 
neka mješavina sažaljenja, ljubavi, ženska soli- 
darnost i želja svoje vlastite ranjene duše da se 
nesvijesno smiri tješeći drugu u nesreći. Da, to 
je bio uzrok. A još nešto. Nešto, što se ne može 
tako lahko odrediti i napisati. Nešto, šo je rezul- 
tat hiljada kaotičnih osjećaja i nešto, što te osje- 
ćaje u njihovoj zbrci ipak sklapa u jednu cijelinu. 
Drži ih skupa sa nepoznatom, ali elementarnom 
snagom, po nepoznatim, ali velikim i vječnim za- 
konima. Nekakav instinkt, koji se manifestuje u 
neobično brzim svjetlucanju duše. Ta svjetluca- 
nja ne traju dulje od stotog dijela jedne sekunde. 
To su podsvjesne pojave, koje ne može primjetiti 
ni najinteligentniji intelekat i za čije se demon- 
striranje i razumijevanje još nije mogao pronači 
neki dovoljno fini aparat. A kada se iz tog svje- 
tlucanja rodi oštar, jak i neobičan ženski instinkt, 
onda se ona već može primjetiti te je tada često 
već i svjesno. Ali dok se samo krije, kao svjetlu- 
canje na dnu duše, kao neka uspavana klica, ne 
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možemo ga ni dokučiti niti odrediti. Ali pored 
svega toga ona su u svome djelovanju elementar- 
na, nesavladiva, sudbonosna. Ta svijetlucanja po- 
plavljuju naš duševni organizam kao toksini pa- 
toloških klica i dok sama bolest počinje, osjećamo 
se samo nekako neobično, osjećamo, da je u 
nama nešto tuđe. A ni to ne osjećamo stalno, 
već samo na nekoliko sekundi. Otrovni iluidum 
još nije sasvim zauzeo tvrđavu našega tijela. 
Čudnovate, koordinirane i gigantske tjelesne snage 
još drže i tjeraju onu tvornicu toplote, koja sa- 
stoji od milijuna šmrkova, a koju obično nazivamo 
ljudskim organizmom, ali cjelina te ogromne tvor- 
nice od vremena do vremena trza se i drhće, jer 
osjeća, da se je među stanice, koje nisu veće od 
mikrona, uvuklo neko strano tijelo, koje je još 
manje od mikrona. Jedna malena kličica, koja 
siše, čiju veličinu jedva nam uspjeva izračunati. 
Ta klica se onda dijeli i od nje postaju dvije 
klice, od dvije četiri, od četiri osam i tako dalje. 
U roku od nekoliko sati ili dana milijarde tih no- 
vorođenih klica već su poplavile naš organizam i 
luče svoje smrtonosne sokove. A sve to učinila 
je samo jedna klica u veličini od jednog mikrona, 
Jedna ništica. Ili jedno svjetlucanje duše, koje je 
trajalo tako kratko, da čovjeku nije moguće da 
ga odredi... 

Kada je konačno i Ljubica zaspala, smetali 
su njeno počivanje kaotični, nemirni i bizarni 
snovi. Stoga je ujutro, kada se je probudila, bila 


sretna, da ti snovi nisu istiniti. Istina je bila ta,, 


da je njezina plava prijateljica već dugo ustala, 
spremala se i da se već zabavljala sa djecom u 
prostranoj blagovaonici. »Već je kasno« — mislila 
je Ljubica. »Sigurno sam duboko spavala«. Brzo 
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se spremila i raspoloženo pristupila svome sva- 
kidašnjem poslu. U toku ovog dana njihovo se 
prijateljstvo još više produbilo. Postalo je tako 
intimno, da Ljubica nije mogla skoro ni da bude 
sama. Bila je formalno zaljubljena u tu plavu 
ženu. Ponavljam, njezin osjećaj bio je neobičan, 
čudan, nelogičan, ali postojao je, a nije se moglo 
protiv toga ništa uraditi. Popodne prilikom užine, 
Ljubica je već naredila, da joj donesu malinu i 
Pili su bratstvo. I u šali i smijehu one su se po- 
tjubile. 

— Desanka, ja sam u tebe formalno zaljublje- 
na — rekla je sa osmjehom Ljubica. 


— Ja sam na to samo ponosna, jer kad budem 
odavde pošla, znat ću, da će moje dijete biti kod 
tebe kao da bi bilo kod mene — rekla je plava 
žena. ' 

— Tako i ja mislim — odgovorila je Ljubica. 
Ali valjda još ne ideš? Ne puštam te! 

Plava žena postala je sada ozbiljna. 

— Moram. Moram otići. Brzo. Moguće već 
sutra. Prekosutra svakako. Imam obaveza, duž- 
nosti. Šteta, jer je ovdje zaista tako lijepo. 

Jedna je bolničarka pozvala sada doktorku i 
tako se razgovor prekinuo. 

Sastale su se tek u veče u Ljubičinoj sobi. 

— Kažem ti, draga Desanka, htjela bi te sa- 
svim zadržati ovdje! ' 

«— To nije moguće, draga moja prijateljice 
— odgovorila je tužno plava žena i sagnula je 
glavu. > 

Sjedile su jedno vrijeme bez riječi. I dok je 
plava žena gledala kroz otvoreni prozor u zvije- 
zdastu tamninu i bogzna kuda mislila, dotle ju 
je Ljubica posmatrala sada već sa stvarstvenom 
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znatiželjom. Već sada je sigurno S. rast 
ljivu potrebu, da upozna ovu plavu, iki “<, e 
tajnu. Primakla je stolicu bliže njoj, pogla - odd 
njezinu glavu i nježnim glasom,“ kojim govore 
samo anđeli, rekla joj: mea 
— Oledaj Desanko, bogzna zašto, ali a 
da sam te ms put vidila, smatram te ge poje 
rođenu sestru. Kao da u našim žilama teče . 
krv. Kao da smo iz jednog mjesta pošle u m 
i kao da se dugo, dugo nismo vidile, pa smo ki 
potom opet prepoznale. Jučer smo se opet a 
nakon tog dugog lutanja. Vidiš, znaš, . e 
da.se volimo. Zašto, to neznamo. Ali er j 
ima u nama nečega zajedničkoga, neka veli : i 
čvrsta veza, koja nas vuče, koja iki“ jednu 
na drugu i koja nas, eto, drži skupa. "a ri 
dijete. Naša zajednička ljubav prema djetetu. 
Bez interesa. Neki najplemenitiji instinkt, . 
i zapovijest naše duše. Osjećaš li i ti, draga De- 
sanko, da je tako? jea 
— Osjećam, draga moja prijateljice. ki 
— A sada, draga moja Desanko, nemoj da 
se srdiš na me, kada ja po pravu tog našeg za 
jedničkog osjećaja želim da te upoznam. To je 
moja vruća želja. Da te znam pobliže, bolje, iz- 
nutra: M PN 
— Zašto ti to treba, mila moja prijateljice: 
— Čisto iz instinkta. Iz velike ljubavi prema 
tebi i prema djetetu. To mi je duševna potreba. 
Osjećam, kada te budem upoznala pobliže, E 
nutra, sasvim, da ću tebe i dijete. još više voliti. 
Stoga te molim, da ne smatraš moju želju kao na- 


metanje, smatraj je za ništa, samo za ono, što i 


ona: velika ljubav. 
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Lice plave žene sada se sasvim uozbiljilo ođ 
nekog velikog bola i ona je šutila. Sada joj je 
Ljubica nježno ponovo počela gladiti glavu i ten- 
tala je. ' ' 

— Govori, mila. Ako ti je teško govoriti, bit 
će ti lakše, vidit ćeš, čim budeš govorila. A jedan 
dio tvoje tuge primam ja na sebe. 

— Boli me, mila moja Ljubice, da o sebi go- 
vorim, a vjeruj mi, nije zanimivo. Više je tužno. 
A zašto bi ti ja dosađivala svakidašnjom tugom 
moga maloga života? 

— Molim te, Desanko, govori. U ime tvoga 
djeteta te molim da govoriš. Iskreno, sve. 

— Dobro, neka bude. Ali kad ti bude dosadno, 
kaži mi, pa ću prestati. ' : 

— Samo govori i vjeruj mi, da me vrlo, vrlo 
zanima sve, što budeš kazala. 

Plava žena izvadila je sada iz svoga retikila 
jednu cigaretu, zapalila ju, nalaktila se na stot 
i opazila je stolnu lampu, koja je bila pokrivena 
zelenim pokrivačem. Zelena sjenka, koja je pa- 
dala na njeno lice, kao da je zbrisala otuda ru- 
žičastu boju života i kao da ju je pokrila nekom 
zelenkasto-bijelom mrtvačkom maskom. Njezin 
glas postao je također nekako dublji, tuplji i bez— 
bojni i ozbiljan. A dim cigarete, koji se miješao 
sa zelenkastom sjenom, kolutao se u mistične fi- 
gure oko njezine glave i učinio je sliku još neo- 
bičnijom i bizarnijom. Kada je progovorila, činilo 
se da govori neka zelenkasta — bijela sablast 
tiho, lagano i bolno. 

— Otac mi je bio profesor gimnazije u jednoj 
maloj varošici u provinciji. Ja sam mu bila jedi- 
nica, jedina sreća, zjenica njegovog oka. Iz njega 
nije samo nikao moj život, već je on stvorio i mo- 
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fu dušu. Od prvog slova abecede do = 
Svoje vrijeme, snagu, znanje, sve što je imao ple- 
menitog u svojoj duši htio je da udahne u eni 
Da budem jaka; pametna i sretna. Majka je umrla 
dok sam još bila posve malena, tako, da je "wa 
ni poznavala. Otac me je volio drhćućom eksta- 
zom očinske ljubavi i pustio me poslije mature u 
život. Otišla sam na filozofski fakultet zagrebač- 
kog sveučilišta, da učim klasičnu filologiju, kao 
što je on učio nekada. Ali nisam se još ni _. 
jala na sveučilištu, kada je došao on. Ljubav, sud- 
bina i pad. Bio je student. Visok, vitak, u 
otmjen. I lijep kao rimski bog. I dobar kao što 
su anđeli. Uvijek nasmiješen, pun nade, uvijek vo- 
ljan da pomogne i nikada prost. A volio me ke. 
Znaš li, mila moja prijateljice, kako me je volio: 
Kako čovjek može samo jedamput i samo prvi put 
voliti. I ja sam ga volila tako, kao što se može 
samo jedamput i prvi put ljubiti. Ova naša prva 
i kratka ljubav bila je luda, nebeska bakanalija. 
Jer je bila kratka. A ja sam se osjećala majkom. 
Najsretnijom majkom. U padu i u bolu. Vjeruj mi, 
nikada nisam mislila na to, hoće li me on oženiti, 
da fi može, da me oženi? Mi smo se tako volili, 
da na to nisam mogla, nisam smjela da mislim. 
Ali dijete je već bilo na putu. Nekome sam morala 
reći i ja sam stvar rekla mom ocu. Priznala sam 
stvar lahko, s nadom i povjerenjem, jer sam neiz- 
mjerno volila i moga dragoga oca 1 zaklela sam 
mu se kada sam pošla u Zagreb, da ću mu biti 
uvijek iskrena kao otvorena knjiga. Mislila sam, 
da će i on razumjeti moju sreću, da će je shvatiti 
kao ja. Ali on to nije znao. Nije učinio ništa, nije 
me ni korio, samo me je tužno i sa suzama po- 
ljubio i vidila sam, da ga neizmjerno boli, što se 
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ne može samnom podići u raj moje prevelike lju- 
bavi. Rekla sam mu i njegovo ime i ono malo, 
što sam još znala o zemaljskim odnosima moga 
plavog boga. Da je jedini sin jednog veleposje- 
dnika iz Slavonije, potomak prastare, plemićke po- 
rodice, da je medicinar, da je dobar, da ga se ne 
bojim, da rado donosim žrtvu za njegovu sreću, 
jer znam, da njegova sreća niče samo iz moje 
ljubavi prema njemu. Lice moga dragoga, dobro- 
ga oca namrštilo se tada, prvi put u životu. Inače 
je bio uvijek presretan kada je čuo da govorim. 
Dosada se je uvijek samo smješkao od radosti, 
ali tada se namrštio. Postao je ozbiljan i mrk. Ja 
to nisam mogla nikako shvatiti i prolila sam pr- 
vu bolnu suzu zbog moje ljubavi... 


Naravno, moj je otac preračunao značenje mo- 
je sreće na svoju zemaljsku vrijednost. Izvidio je 
stvar. Saznao je, da je otac dvadesetgodišnjeg 
mladića, ohol, uobražen i bogati plemić. Ima ve- 
liko imanje u nekretninama, ali da je to imanje 
preopterećeno dugovima, te da staroga čvrsto 
drže u svojim rukama vjerovnici. A u pozadini je 
jedna bogata djevojka, vjerenica. Jevrejka, koja 
treba da igra ulogu anđela spasitelja... Protu- 
argumenti moga dobroga oca bili su prema ovim 
faktima maleni i slabi. Jer argumenti bili su samo 
moj život, moja i njegova sreća. Ja sam u očima 
njegovog oca bila samo računđinka i sirena, koja 
je zavela njegovog sina. Siromašna djevojka, koja 
lovi bogatog muža... I moj je plavi bog otišao. 
Morao je da ide. Da spase svoga oca. To me nije 
bolilo, Ljubice, već samo to, da je on pored sve 
svoje nježnosti u ljubavi otišao dosta ležerno. 
Bar prividno. Jer pored svih svojih božanstvenih 
vrlina on ima u sebi strašnu ili blagoslovenu lah- 
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kost. Takva mu je narav. Otišao je, a ja ga više 
nisam vidila nikada... 

— Zatim je došlo sve ostalo. Njegov mi je 
otac ponudio alimentaciju. I ja i otac odbili smo 
to sa nekim svetim gađenjem. Onda... onda sam 
rodila moju slatku, plavu lutkicu u rodilištu u 
Zagrebu. Njegovo dijete... A on je otišao i ni- 
sam ga vidila više nikada. Neko vrijeme mi je 
još pisao da me voli i to samo mene 1 volit će me 
uvijek. Samo mora da ide drugim putem. Mora 
da se ženi. A on će se oženiti, da spase oca 1 
da meni pribavi veliko imanje. Ja sam mu odgo- 
vorila, da mi ne treba ništa. Ne trebam, ovako 
nešto neću da primim, zbog njegove žene, jer 1 
(ona je žena. I nju bi to bolilo. Nisam od njega 
uzela ništa niti ću ikada uzeti. Zato sam s njim 
prekinula i dopisivanje. To sam ja dužna čistoći 
svoje ljubavi i značenju svoga života. Da... Moj 
mili, dobri otac držao je njegovo dijete na krštenju 
“i kada je morao da kaže prezime djeteta sveće- 
niku, kada je morao reći, da će dijete nositi maj- 
čino ime, moje i njegovo ime, nije mogao dalje 
i puklo mu je srce... Moj mili, dobri otac umro 
je tamo na krštenju u crkvi. Umro je, jer me je 
previše volio. I tamo na krštenju podigla se sve- 
ćenikova molitva zajedno sa njegovom dušom u 
nebo. Za sreću moje male, plave luikice, njegovog 
djeteta... 

— Kada sam izašla iz rodilišta, bila sam po- 
sve sama sa mojom malom lutkicom na ovom ve- 
likom svijetu. Sama i bez ikakvih sredstava. Ali 
i tada u toj veliko samoći i bijedi bila sam sretna. 
Usrećilo me moje materinstvo i to, da mi je pro- 
vidnost dopustila, da ja odgajam njegovo dijete, 
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da će njegova sreća niknuti iz mojih ruku. Kako 
ću to moći, to još nisam znala ni sama. Ali sam 
pošla na put nezakonitog materinstva smjelo i 
prkosno. Tražila sam mjesto i pomoću jednog 
bivšeg đaka moga oca dobila sam namještenje u 
jednoj banci. A sada je došla prava bol. Morala 
sam dijete donijeti ovamo. Ah, to je bila velika 
muka. Ali bila je čista. To je bio, draga moja 
Ljubice, samo početak Golgote. U banci sam brzo 
i ispravno naučila strojopis. Postala sam lična 
sekretarica generalnog direktora. Jer sam odlično 
pisala na stroju, govorio mi je on, ali ja sam znala, 
da je to zato, jer me je on zaželio. Da, zaželila 
me je ta otrcana i užasna životinja sa ćelavom gla- 
vom, debelim plavim usnama, žutim licem i groz- 
ničavim očima. Zaželio me, zatim me je proga- 
njao i konačno mi je stavio nož pod vrat: da će 
me otpustiti iz banke i da će moje malo dijete 
gladovati... 


— Koliko sam se patila, mila moja Ljubice, 
to tine mogu da kažem, dok sam se konačno za- 
prljala užasnim zagrljajima generalnog direktora. 
Kako sam dugo i mučno umirala, dok sam ko- 
načno mogla da ubijem moju dušu, dok sam umrla. 
Dok je moja lješina konačno legla u svilenu po- 
stelju prostitucije. Ali osmjeh moje male lutkice 
pobijedio me je. Ubio me je. Ubio je moju ljubav. 
Jer onako zakaljena, zaražena ljubav kao što je 
moja, nema pravo na opstanak. Nisam više do- 
stojna nje i to me boli. Jedino to. Uvijek i jako 
me boli. Kadgod legnem kraj njega i grlim cvo- 
koćućim zubima tu užasinu, nemoćnu, bolesnu i 
gadnu ljudsku ruinu... Ah, mila moja Ljubice, 
znaš li ti, šta je to? Ne, neznaš. Neka ti ne bude 
suđeno da ikada saznaš. A ja bi bila sretna, kada 
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bi me ti razumjela ili možda bolje, da me ti ne 
shvaćaš. Jer ova je priča zaista obična, svako- 
dnevna, jednostavna, banalna, a ti si je čula u 
ovoj kući sigurno već više puta... Ali mene boli, 
i ako je dosadna. Meni je nova 1 uvijek nova, a 
mislim da ću poluditi od uzbuđenja kadgod samo: 
mislim na nju. Jer cijena je ove priče moj mladi, 
jedini život. A ja sam imala, Ljubice, samo jedan 
Život i ti shvaćaš, da je svakome žao svoje mla- 
dosti, koja je zgažena u blato i koja se ne vraća 
nikada. Svakome je žao svoje prve ljubavi, koja 
biva samo jedamput i nikada, nikada više. Prvi 
poljubac, kog smo čisto i u nebeskoj vatri užegli 
na usne prvog muškarca. Boli nas uvijek, ako“ 
smo zakaljali uspomene tog poljupca i postale ne- 
valjane propalice iz ponosa, prkosa i taštine, Da, 
oni, čije smo mišljenje smatrali važnim, misle o 
nama i dalje da smo dobre, čiste, da smo upro- 
pašćeni anđeli... Da Ljubice... to sam ja radila 
i sto puta, hiljadu puta sam već htjela da poludim 
zbog ove sudbonosne zablude moga života. Ali 
tada sam uvijek mislila na ovu kuću, mislila sam 
na moje malo dijete, stisnula sam zube i opet sam 
legla u usijano blato, koje je spremljeno od svile. 
Mučila sam se, mučim se, da moje drago dijete: 


ima čisti, topli krevetić, slatko mlijeko i da može: 


zadovoljno da se smiješi... A sada mi oprosti, 


draga Ljubice, ako si očekivala nešto zanimljivije,. 


ljepše. Ali to je već tako. To je moj siromašni, 
jadni život. A nisam ti ga mogla drukčije ispričati, 


nego samo ovako, kao neku usijanu rijeku muka,. 
jer moj život drukčije ne postoji. Oprosti mi, što: 


sam ti pokvarila ovo veče, što te uznemirujem 


mojim suzama, ali pri svakoj riječi, koju sam ti 
pričala, činilo mi se, kao da bi iz sebe kidala 
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komadić moga srca, a tako nešto ne ide bez boli, 


bez suza... 
Pružila je svoju ruku prema retikilu, koji je 


ležao na stolu, da izvadi rupčić. I kako je izvadila _. 
iz torbice svoju malu, bijelu maramicu sa čip- 


kama, koja je tamo bila pomiješana sa stotinu 
drugih malenkosti, nehotice je istrgla i jednu fo- 


tografiju iz torbice. Fotografija je pala na stol,. 


tačno pred Ljubicu i kada je Ljubica pogledala 


sliku, sledila se u njezinim žilama krv, njeno je- 


lice problijedilo kao kreda, oči su joj se ukočile 


od straha, jer pred njom je ležala jedna slika iz. 


đačkih vremena Dra Tomislava Tonkovića. 


Dragi čitaoče ne veli mi, da je to samo priča, . 


pjesnička mašta i traženje efekta. Griješiš, ako to 


veliš, jer to.je život. A ne reci ni to, da nam: 


ovako šta sprema samo slučajnost. Ne. Ovo veče, 


ova ispovjest, ovo saznanje zapovjedali su Lju-. 


bici velike i nepromjenljive sile, koje djeluju u 


nama po nekim svetim i vječnim zakonima i još. 
nepoznatoj logici. Zapovijedalo je ono svijetlu-: 
canje ženine duše, koje doduše još ne možemo. 


sebi pretstaviti ni sa najfinijim aparatima, ali 
koje vlada elementarno životom i sudbinom žena. 

Cijelu noć buljila je Ljubica sa otvorenim oči- 
ma u mrak. U početku bez misli, ali kasnije, dok 
je ležala nepomično na svojoj postelji strujale su 


kroz njenu glavu hiljade misli munjevitom brzi-- 


nom. Pred zoru počele su joj se misli da sre- 
đuju, a kada su sunčani zraci stigli sa svoga noć- 
nog putovanja do njezinog prozora, bila je već 


posve mirna. Tada je već imala gotov plan. Uju-- 


tro, kada se pred njom pojavila ona tužna plava 
žena, koja je imala crvene oči od plača, ona joj 
je s tužnim osmjehom rekla: 
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— Danas ćeš mi dozvoliti, da odem? Sigurno 
“imaš od mene već dosta. Ja samo kvarim tvoje 
.zlatno raspoloženje mojim mukama. 

— Ne ćeš otići, Desanka. Ne moraš da ideš. 
Možeš da ostaneš stalno kod mene i kod tvoje 
“lutkice. Ja sam o stvari razmišljala i uvjerena 
.sam, da ti mogu učiniti da ne moraš otići odavde. 
Da ti više ne treba... ona gnusnost. Pa, ako i 
ti hoćeš, Desanka. A ja znam, da hoćeš. U ovom 
.zavodu potrebna je jedna inteligentna i vješta 
.madzornica. Ovo mjesto dosada nije bilo popu- 
njeno, već je te poslove obavljala najstarija časna 
sestra, Ali ona se ne može upotrebiti u pisarni. 
Županijske vlasti, veliki župan hoće da nam dadu 
jednog pisara. To ne bi bilo praktično. Ti, dakle, 
«možeš ovdje postati nadzornica, koja ujedno radi 
'i u pisarni. Kako ti se sviđa moj plan, Desanka? 

— Krasno! Nevjerovatan san — odgovorila 
je oduševljeno plava žena i zagrlila je Ljubicu sa 

suzama radosti u očima. 

— Sretna sam, Desanka, da se slažeš sa 
“mnom. ja ću danas pisati na nadležno mjesto i 
nadam se, da će stvar biti u toku nekoliko tjedana 
posve u redu. 

Tako je i bilo. Poslije nekoliko tjedana bila 
“je Desanka zvanično postavljena za nadzornicu 
«dječjeg doma. Ona se sva sretna preselila u za- 

vod. Preselila se u čistoću, k Ljubici, svome dje- 
"tetu 

Ljubica nije govorila Desanki ni jednu riječ o 
pravim uzrocima ovog svog poteza. Nije htjela, 
ali i sve da je htjela, ne bi mogla, jer nije znala 
ni sama. Kada je pokušala, da nađe uzrok, došla 
je samo do površine i rekla je u sebi: »Učinila 
sam to iz ženske solidarnosti, na koju svaku ženu 
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sili zajednička bijeda sviju žena.« Ali osjećala je 
ujedno, da je ovo obrazloženje i previše površno, 
a da nije ni pravo. Pravo obrazloženze nije 
mogla stvoriti. Nije ga ni tražila. Ono, što je uči- 
nila, smatrala je da je ispravno, dobro i da od- 
govara željama svoga srca. A što je najvažnije, 
učinila je onu nesretnu ženu sretnom. Dala joj je 
komadić poštenog kruha, izvukla je njezino mlado 
tijelo iz blata, gdje bi inače propalo, ugrijala je 
njezinu smrznutu dušu i vratila ju je njenom dje- 
tetu. O svom poznanstvu, drugarstvu i o onom nije 
rekla plavoj ženi ništa. A zašto bi i rekla? To bi 
samo kompliciralo stvar. A to nema smisla. Bar 
za sada ne. Ako jednom baš mora da sazna, neka 
sazna. Ali sada? Sve je u redu i bez toga. Ne 
treba! : 

I počeo je njihov zajednički život u dječjem 
domu. U velikoj, čistoj, bratskoj ljubavi. U lju- 
bavi međusobno, u ljubavi spram djeteta i spram 
svakog njihovog malenog stićenika. Obadvije se 
želile da to traje uvijek. Da ne moraju izaći iz 
ovog mira, čistoće i bjeline, nikada, nikamo. 

Ali u knjizi sudbine bilo je za njih drukčije pi- 
sano. Na tom putu, na kom je prva stanica bila 
prvi razred osnovne škole, nije bilo više za Lju- 
bicu moguće da stane na jednom mjestu i da ne 
ide dalje. Sudbina joj je otvorila oči da vidi, a 
ona nije mogla učinit; da ne vidi. Ona snaga, 
koja ju je tjerala da pođe iz svinjarske kolibe, 
mije se dala više zaustaviti na pola puta i Lju- 
bica je morala ići. Naprijed i prema gore. Morala 
je da ide, jer ju je tjeralo prokletstvo prvog nau-, 
čenog slova, gonio ju je naprijed nemilosrdno 
otrov prosvjete. Kao što alkoholičar želi uvijek 
više pića, čim je više pio, kao što kokainista viče 
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uvijek za većom dozom otrova, kao što kradljivca. 
tjera njegova strast da ponovno krade... I ako 
svi ti tipovi znaju vrlo dobro, da ih čeka propast, 
pakao, smrt. Tako je morala i Ljubica da ide. 
Tjeralo ju je prokletstvo slova. Gonila ju je krv. 
Zapovjedali su joj veliki, vječni i nama nepoznati 
zakoni krvi. 


XIX. 


ONO TOPLO, CRVENO ČUDO... 


Kada je Ljubica ovako po nalogu svoga srca 


namjestila Desanku, uspostavila se nekako u nje- 
noj duši ravnoteža. Jedino ju je jedno vrijeme mu- 
čila neizvjesnost o Đurinoj sudbini. U vidu neke 
tupe boli. Ali neki fatalistički instinkt rekao joj 
je, da će se on konačno ipak javiti. Gonit će ga 
k njoj ljubav. Jer u njegovu ljubav vjerovala je 


Ljubica bezuslovno. U toj vjeri nije ju moglo po-. 


ljujati nikakvo iskušenje. A u toj se je vjeri onda 
polagano i sasvim smirila. To stanje nije se još 
moglo nikako nazvati srećom. Bio je to više ne- 
kakav tužan mir. Vegetacija, bez osobitih emocija. 
Nije to bilo nešto ružičasto, ali ipak jedan snošljiv 
oblik bivanja. 

U to vrijeme udubila se Ljubica u neku veliku, 
kontemplativnu ozbiljnost. Mnogo je čitala, i io 
isključivo naučne knjige. Mali laboratorij dječjeg 
doma proširila je po njezinom predlogu županijska 
vlast i snabdjevala ga najmodernijim srestvima 
bakterioloških, biokemijskih i seroloških istraži- 
vanja. Ljubica je dobila jedan savršeni mikroskop, 
termostat, aparat za brojenje krvnih stanica, mi- 
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kroton, mikrofotografiju i sve ostalo, što je samo 
tražila i što je potrebno za znansteni laboratorijski 
rad. Postojao je kod županije u tu svrhu fond, 
kojeg dugi niz godina nije niko iskoristio, a koji 
je u toku vremena porastao s kamatima do zavi- 
dne svote. Tako je laboratorij mogao biti savršeno 
snabdjeven. 

Naručila je mnogo znanstvenih knjiga i kako 
smo već rekli, stalno ih je čitala. Knjižnica zavo- 
da bila je uvijek do kasne noći osvijetljena, a 
iza bijelih zastora vidila se djevojčina oštro ogra- 
ničena silhueta, kako se sagnula nad svoje knjige. 
Nabavila je morske svinje, zečeve i pse za svoje 
pokuse. Te pokusne životinje držala je u zasebnim 
kavezima. Uštrcavala je razne materije pod nji- 
hovu kožu, u mišičje i žile. Svoja opažanja bilje- 
žila je pažljivo u jednu bilježnicu. Neke od tih ži- 
votinja uginule su od tih injekcija. Te životinje 
parala je Ljubica i pojedine njihove organe spre- 
mala je u alkoholu. Nekada je uzimala krv iz ci- 
jele serije morskih svinja. Krv je spremala u male 
staklene cijevi i po cijelu noć vršila je razne po- 
'kuse. Drugom zgodom razmazala je po jednu kap 
krvi na četverouglastoj staklenoj pločici, obojadi- 
sala je anilinskim bojama i fuksinom i gledala je 
ove preparate kroz mikroskop dugo, strpljivo i 
«ozbiljno. Kasnije je sparila neke od tih životinja. 
Mladima je opet uzela krv i istražila je na mi- 
'kroskopu, na raznim vještačkim hranjivim tlima, 
u termostatu i u staklenim cijevima. Broj pokus- 
nih životinja stalno je rastao. Nabavljala ih je iz 
raznih zemalja i uvrštavala ih je u razne grupe. 
'Hranila, injicirala i sparivala ih po nekom točnom 
redu, čiji je ključ samo ona znala. Svoja je opa- 
Žžanja uvijek točno bilježila. U jednoj zabačenoj 
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zgradi zavoda uredila je ona cijelu pokusnu sta- 
nicu sa mnogo kaveza i staja. Svaki je kavez imao 
svoj broj. Na vratima visila je tablica sa brojkama 
i znacima, koje osim Ljubice nitko nije razuio. 
Sama mlada doktorica hranila je tri puta dnevno: 
te životinje, a kada je na »stanici« svršila svoj 
posao, pažljivo je zaključala vrata, na kojima je 
visila tablica sa natpisom »ulaz je strogo zabra- 
njen i opasan.« 

Jednog dana dobila je četiri majmuna od ne- 
kuda daleko. Kupila ih je iz svoje uštede. Za njitt: 
je Ljubica naručila velike, udobne kaveze, a o 
njihovoj udobnosti brinula se je naročitom bri- 
gom. Dnevno je više puta točno mjerila tempera- 
turu njihovog stana, hranila ih slatkišima, kupala, 
sunčala i češljala ih je. Nakon ižvjesnog vremena 
uzela je i od tih majmuna krv u zasebne numeri- 


sane cijevi. I sa ovom krvi pravila je najraznije. ' 


pokuse, računala je, čitala i bilježila. : 


Nakon izvjesnog vremena počela je Ljubica . 


krv jednog morskog praseta prenositi u drugo. 
Najprije samo ispod kože, kasnije pravo u krvo- 
tok. Prije ovog pokusa pravila je slične pokuse 
u epruvetama.. Kasnije je pretakala krv iz tijela 
jedne životinje u tijelo druge. Pomoću kombini- 
ranog sistema gumenih i staklenih cijevi. Prr 
ovim pokusima izgubila je Ljubica u početku 
mnogo životinja. Ali, čim je dulje radila, tim je 
više životinja izdržavalo ove opasne eksperimente. 
Skoro je slijedio novi niz pokusa. Ljubica je uštr- 
cavala u svoje pokusne životinje krv drugih, naj- 
raznijih životinja. Krv divljeg zeca u krv pitomog 
zeca, zečevu krv u krv morskih svinja i obratno. 
Ove životinje je Ljubica u početku skoro bez 
iznimke izgubila. Ali kasnije su nakon teških bo-- 
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lesti, ipak neke ostale žive. Slijedili su sada slični: 
pokusi sa majmunima. Za vrijeme ovih posljed-- 
njih pokusa bila je Ljubica naročito povučena, 
uzbuđena i ozbiljna. 

Uopće radila je oko svojih pokusa sa toliko 
brige i strasti, da je zaboravljala na sve. Živila 
je skoro isključivo na pokusnoj stanici i u labo- 
ratoriju. Njezino lice, koje je prije bilo tužno: 
lijepo, postalo je sada ozbiljno lijepo. Sada je 
imala manje vremena i za svoju plavu prijateljicu. 


Ona je svršavala sada veliki dio Ljubičinih po-- 


slova, tako, da se doktorka slobodnije mogla za- 
nimati svojim načunim stvarima. Znala je, da su: 
njezini mali štićenici u dobrim rukama. 

— Sasvim me zanemaruješ, mila moja prijate-- 
ljica — rekla joj je često Desanka — zbog zečeva: 
i majmuna. Na nas ne misliš više. 

Ljubica se je tada nasmiješila, pomilovala je: 
njezinu ruku i rekla je: 

— Desanko, ja sam u velikom poslu. Razra-: 
đujem neko grandijozno naučno pitanje. Ako mi 


uspije, otvoren je put nevjerojatnim mogućnosti- 


ma. Neizmjerne perspektive otvaraju se preda- 
mnom. Za sada samo kao naučne vizije, doduše, 
ali osjećam da to nisu samo fantazmagorije. Samo: 
moram da se približim pitanju. Zato moram sada 
mnogo da čitam i da pravim pokuse. 

— Ako te smijem pitati, Ljubice, o čemu se: 
zapravo radi? 

— Radi se o krvi. O crvenom, toplom i nemir-- 
nom čudu. 

— O krvi? — pitala je Desanka začuđeno i: 
vidilo se na njoj, da ne razumije stvar. 

— Da, o krvi, Desanka. O čarobnom i ne- 
milosrdnom ključu svih tajna. 
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— Zaista? > : 

— Sigurno. Neznam još ništa pozitivnoga, 
“samo slutim. Samo osjećam za sada, a ne vidim. 
Radim za sada ne toliko naučno, već po instinktu, 
Smjer mojih radova daje mi moj naučni instinkt. 
A ja sam se uvjerila, da je taj instinkt najbolji 
vodić. š 

— Oprosti mi, Ljubice, ali ja to ne razumijem. 
A to je i prirodno, ja nisam medicinski školovana, 
ali ja bi te ipak htjela razumjeti. 

— Razumjet ćeš me jednom. Mislim uskoro. 
Ja ti danas ne bi mogla stvar jasno izložiti. Pro- 
učavam fizijologiju krvi, Tamo postoje veliki i 
vječni zakoni, koji su nama još nepoznati. Kolo- 
«salne su to stvari. Oni odlučuju o našoj sudbini. 
Hoću da pronađem te zakone. 

— Velika je to stvar, Ljubice. | iu. 

— Imaš pravo. Ali ja imam volju, strpljenje 
“i možda i snagu za to. Radim sa strašću. 
«mislim, da ću iznenaditi cio svijet. Kao što sam 
-se i ja onesvijestila, kada sam stvar naslutila. 

— A hoće li tvoji pokusi još dugo trajati? 

— Dugo. Godinama. Cio moj život. Moram 
«promatrati mnogo generacija, a rezultate mojiti 
pomatranja treba onda da razrađčujem. To traje 
«dugo, dugo. ' 

Da, mila — odgovorila je Desanka, a vidilo 
“se na njoj da uopće ne shvaća o čemu se radi. 

— (Da, Desanko, radi se o generacijama. A ja 
se bojim, da će i to biti malo. Jer one generacije, 
“koje ću ja moći da promatram, pretstavljaju samo 
nekoliko karika u gigantskom velikom lancu živih 
“bića. Stoga moram ovo nekoliko karika čim oštrije 
promatrati i izučavati, da dođem bliže tajni. 
Priznajem ti, da se više puta # sama plašim 
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smjelosti moga zahvata. Ali moram to da radim, 
jer me goni neka strast. 
— Mnogo radiš. Bojim se, da će ti rad mnogo 


PIKE TO i 


naškoditi. ' ' 

— Ne. Ovaj je posao za mene užitak. Duševna 
potreba, zadovoljenje. Jedina radost moje sadaš- 
njosti. 

Opet su prošle nedjelje u sivom moru pro- 
šlosti. Mlada doktorka sve se više udubljivala 
u svoj posao. Pokuse sa životinjama je dovršila. 
Sada je radila na sređivanju svojih bilježaka. 


*'Svršivši taj posao nije radila nekoliko dana ništa. 
Samo je bez riječi hodala u parku, ili nepomično 


i zamišljeno sjedila pred svojim pisaćim stolom. 


Rezultati njezinih dosadašnjih istraživanja bili 
su ovi: Čovječja krv sastavljena je od istih ele- 
menata. U svakom zdravom čovjeku je jednak 
međusobni brojni odnos tih elemenata. Jednake 
su i njihove funkcije, kao i funkcija krvi kao cje- 
line. Bitne se razlike javljaju tek između godina 
starosti i među spolovima. Ženina krv nije ona 
ista tekućina kao muškarčeva. Krv djeteta razli- 
kuje se od krvi starca. A član jedne grupe ne 
podnaša krv člana druge grupe. Kada im je 
ipak ubrizgamo u žilu, primaoc pogine. Te razlike 
krvi su još veće među raznim vrstima životinja. 


Naprotiv, životinje jednake vrsti, grupe, porodice, 
spola i starosti primaju međusobno bez poteškoće 


krvi jedne i druge, koja im je unesena u tijelo i 
podnose je nakon manjih i većih reakcija — 
dobro. Ta je tolerancija najveća između krvi ži- 
votinja, koje su u bliskom krvnom srodstvu, a 
najsavršenija je među krvnom braćom. Suština 


ove konstatacije je to, da postoji razlika u krvi 
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čak i među individuama jednakih spolova, starosti 
i porodice. Kada krv jedne takve životinje prena- 
šamo u tijelo, ona poremeti rad organizma prima- 
oca i to tim više, čim je dalje stojao davaoc od pri-- 
maoca u pogledu srodstva i starosti. Obratno, 
čim su davaoc i primaoc u bližem srodstvu, ža 
poremećenje (reakcija) tim je manja. Njoj! je 
međutim ipak nešto palo u oči. Neki njezini po- 
kusi nisu potvrdili prednju tezu. Naime desilo se,, 
da su se nekad tolerirale i krvi takvih životinja, 
koje su bile jedna spram druge u svakom pogledu 
tuđe. Tako na primjer našla je dva mien a Ia 
seta, čije su se krvi posve dobro tolerirale, i ako 
su ti morski prasci poticali sa raznih mjesta, to 
jest, nisu bili prividno u krvnom srodstvu, ka 
je bilo moguće samo tako, da su te prividne tuđe 
životinje bile ipak nekako u krvnom srodstvu,. 
samo su bile u toku vremena rasijane po raznim 
tačkama zemlje. Pomoću ukrštavanja 1 pod uti-. 
cajem niza raznih slučajnosti, ove su životinje, 
i ako su izgubile neka bitna svojstva svoje krvi, 
ponovnim krštavanjem i ponovnim uticajima novih 
slučajnosti — antagonističkog karaktera —- po-- 
novno zadobile ta izgubljena svojstva. Tako, da 
su njihove krvi bile manje više. iste, kao što je: 
bila krv praporodice, iz koje su potekle. ' 
Da je ova teorija ispravna, to su Ljubici. do- 
kazali pokusi sa dva psa. Jedan pas se rodio u 
zavodu, a drugi u dosta udaljenom županijskom: 
mjestu. Krvi tih dvajuh pasa su se dobro toleri-- 
rale. Ljubica je islijedila njihovu .geneologiju i 
ustanovila je, da oni potiču iz jedne porodice. 
Ta porodica bila je zajednička nekako u petoj 


generaciji unazad. Odatle je i poticala tolerancija. 


njihove krvi. ' 
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Ovu teoriju su joj potvrdili i njezini pokusi 
sa majmunima. Ona ih je nabavila iz istog zoolo- 
škog vrta i znala je točno njihovu geneologiju. 
Krv dvojice majmuna se je također dobro tole- 
rirala. Ta dva majmuna nisu prividno pripadala 
jednoj porodici. Uprava zoološkog vrta ih je na- 
bavila u razno doba, ali od istog trgovca. Među- 
tim momci tog trgovca uhvatili su roditelje ta 
dva majmuna doduše u raznim godinama, ali u 
istoj prašumi negdje u Africi... 

Šta je slijedilo iz tih pokusa? To, da krvi, 
koje se toleriraju, moraju da imaju sličan sastav. 
A da imaju sličan, moraju da potiču iz iste krvne 
porodice. Dakle, kada bi mogli, da te prividno 
strane životinje, čija krv se tolerira, slijedimo na 
dugom putu njihovih pređašnjih generacija, mo- 
rali bi da pronađemo njihovo zajedničko pori- 
jeklo. Ili, da je prakrv, koja je u toku vremena 
ukrštavanjem i pod drugim uticajima izgubila 
neka svoja prasvojstva, opet ih povratila pomoću 
ponovnih antagonističkih ukrštavanja i uticaja. 

Iz svega ovoga proizlazi to, da svaka životi- 
nja, uprkos toga, da je sastav njene krvi isti, 
ima ipak svoju specifičnu, individualnu krv. Svaka 
životinja ima u svojoj krvi svojstva, kojima jedino 
ona raspolaže savršeno. Individue, koje su s njom 
u tijesnoj rodbinskoj vezi, raspolažu također ovim 
svojstvima, ali već ne u tolikoj savršenosti, kao 
pravlasnik tih svojstava. Čim je dalja krvna 


srodnost tih individua, tim će se ta svojstva u 


njima pokazati slabija, nejasnija. A specifična 
svojstva krvi daju životinji njen anatomski i 
tizijološki karakter. Temperamenat, duševne spo- 
sobnosti, fizička snaga i bezbrojne nijanse ka- 
raktera, štaviše i sama sudbina individue jesu 
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samo rezultante razne kakvoće krvi. Krv nas čini 
onakvima, kakvi jesmo, a ona nas diriguje, kada 
već jesmo. 

Krv udara žig našem životu i ona upravlja 
našom sudbinom. Le 

Od kakve krvi potičemo, takvi ćemo i biti. 
A što nam krv zapovijeda, to radimo. 

Naša sudbina nije zabilježena u zvijezdama, 
već u našoj krvi. ' 

Naša se sudbina ne bilježi samo od našeg 
rođenja, već od milijuna godina, od kada samo 
kola ona prva kap, koja potiče iz Kaosa. Koja je 
kolala kroz tolike generacije u žilama naših pre- 
daka dok je stigla u naše žile. 

Krv je naš život, naša radost i naša tuga. 
Krv je pravo značenje našeg života, krv je naša 
suverena sudbina. 

Odgoj, učenje, kultura i slični faktori samo 
otupljuju, stiliziraju ili odlažu sudbinu pojedinih 
generacija, koju im je krojila i koju im diktuje 
krv, ali u suštini niko i ništa ne može to mije- 
njati. 

Jer naš anatomski i fizijološki »ja« ima svoj 
korjen daleko, u prastarom Kaosu, gdje je oži- 
vjela prva stanica, a mi smo sagrađeni iz praele- 
menata toga kaosa, koji su u nas stigli tokom 
milijuna godina i kroz milijune labirinata krvnih 
žila naših predaka... 

Na osnovu tolerancije uvrštavamo krvi poje- 
dinaca u grupe. Tolerancija krvi rođaka je eksa- 


ktno dokazana činjenica. Ali obratno ne stoji 


stvar ovako jednostavno. Vlasnici tolerantne krvi 
ne moraju biti u srodstvu, i ako je vjerovatno, 
da su nekada bili. 
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Tolerancija pojedinih krvnih grupa danas je 
opće poznata stvar u medicini. Naglo iskrvavlje- 
nim bolesnicima (nakon povrijede) ubrizgavamo 


krv drugih zdravih ljudi, čija krv sa bolesničkom 


krvi čini jednu grupu. Transtuzija krvi već je 
jedna razrađena nauka, a bazira na toleranciji 
pojedinih krvi jedne izvjesne grupe. Ali ova na- 
uka za vrijeme naše pripovijetke (u početku ovog 
stoljeća) još nije postojala. Moguće, da je baš 
Dr. Ljubica Petrovićeva mislila na tu stvar prvi 
put sa naučnom svijesti i logikom... 

Ali mladu doktorku nisu zadovoljili uspjesi 
životinjskih pokusa. Žeđ za znanjem, mašta i in- 
stinkt gonili su je dalje, naprijed. Svoju teoriju 
htjela je da okuša i na ljudima. Jer čovjek, i ako 
je životinja, ipak je eminentno nešto drugo. Htjela 
je da zna, da li su čovječji um i njegovo rođeno 
dijete: kultura, bitno preinačili vječne i velike 
zakone krvi? Da li su i kako uticali na te zakone 
lijekovi, narkotična srestva, kuhana jela i ostala 
udaljenja čovjekova od od prirode? 

To će biti lakše, mislila je ona. Kod ljudi se 
može lakše slijediti geneologija. Postoji više mo- 
gućnosti da jače # smjelije gledamo u prošlost. 


- Teškoća postoji samo u toliko, što je teško na- 


baviti dovoljan broj ljudi za takve pokuse. Tu su 
djeca u zavodu. Njih ima pedeset. Dobro. Ona će 
ih još naći. Zamolila je u varošici upravitelja 
osnovne škole, da joj stavi na raspoloženje djecu 
za svoje pokuse. Kada je dobila dozvolu, ispisala 


“je sebi tačnu geneologiju te djece. Po dobivenim 


podacima uvrštavala ih je zatim u pojedine grupe. 
Naročito je obraćala pažnju na porijeklo roditelja. 
Isto tako razvrstavala je i svoje štićenike. 
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A da ne bi radila samo sa dječjom krvi, Lju- 
bica je stupila u vezu i sa raznim dobrotvornim 
društvima. Ponudila im je svoju besplatnu liječ- 
ničku pomoć i na taj način imala je prilike da: 
pregleda veliki broj ljudi i da im vadi krv pod 
izgovorom, da će gledati, da li su oni zdravi. 
Sa stanovnicima sirotinjskog doma, samostana i 
drugim ljudima raspolagala je konačno sa dvije 
stotine ljudi za svoje naučne ciljeve. Da broj 
bude još veći, Ljubica je zamolila svakoga, s kim 
je samo došla u dodir, da joj da krvi, šta više, 
u svojoj naučnoj strasti čak i svoju krv uzela u 
kombinaciju. Grupisanje krvi vršila je u malim 
staklenim  cijevčicama. Krvi, koje su pripadale 
raznim grupama, davale su u tim cijevčicama 
razne reakcije, bojadisanja i taloženja. Kod krvi 
istih kvaliteta i kvantiteta bile su te reakcije 
stalne. 

Tuđe krvi, preparirane sa nekim fiziološkim 
rastopinama, davale su u cijevčicama neku reak- 
ciju hrđave boje. Kada je Ljubica bolje pogledala 
taj hrđasti talog, koji je plivao u cijevi, vidila je, 
da se je on sastojao od mnogih zvijezdastih pahu- 
ljica, koje su nakon izvjesnog vremena legle na 
dno cijevi, kao neka gelatinozna masa. Istu je 
masu Ljubica našla prilikom sekcija u žilama 
onih životinja, koje su uginule od tuđe krvi. To 
je značilo, da su biokemički procesi, koji su se 
odigravali u cijevčicama, bili istovjetni s onima 
u žilama. A pahuljice su bile tim krupnije, čim su 
bile više strane, izmješane krvi. Najkrupnije su 
bile pri miješanju krvi životinja najraznijih poro- 
dica. Tako naprimjer, kada se mješala ptičja krv 
sa krvi majmuna ili čovjeka. Manje su bile krup- 
nije pri miješanju majmunske krvi. Stvaranje tih 
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pahuljica nazvala je Ljubica flokulacijom. 


Paralelno sa smanjivanjem pahuljica postojala je 
i hrđasta boja mješavina blijeđa, Kod miješanja 


rodbinske krvi, bila je reakcija skoro posve 
«otvoreno crvena. Kada je konačno spazila krvi 


takvih individua, koje su poticale od istih rodi- 
telja, pahuljice nisu uopće nastale u mješavini, 


jedino je boja krvi postala tamnija za jednu 


nijansu. Iz ovog bojadisanja i stvaranja pahuljica 
mogla se logično ustanoviti rodbinska veza vla- 


:snika pomiješanih krvi. Da se ta rodbinska veza 
u životu nije mogla stvarno dokazati, to nimalo 
:nije smetalo Ljubicu. Te iznimke bile su samo 
“iznimke. 


Jednog dana Ljubica je uzela krv od svih 
dvijesta ljudi i spremala je tu krv u cijevči- 


cama. Krvima je dodala nekoliko kapi tekućine 
:za konzerviranje da se ne zgrušaju, jer je s njima 


namjeravala da izvede više hiljada pokusa. Po- 
rodične i ostale podatke bilježila je već pret- 


'hodno. A sada je htjela da radi slijepo, ne uzi- 


majući u obzir te podatke. To jest, htjela je na 
temelju laboratorijskih reakcija izdvojiti one krvi, 


koje su međusobno bile tuđe. Potom je htjela 
"srodne krvi da uvrsti u grupe, a konačno je mi- 


slita da pronađe bratske krvi, ukoliko ih bude 


bilo. Poslije svega toga namjeravala je da svoje 


laboratorijske rezultate uporedi sa svojim bi- 


lješkama o porijeklu pojedinih krvi sa živom 
istinom. 


Grozničava strast istraživanja povećala se 
sada u Ljubici do ekstaze. Nije jela i nije 


spavala, tako se udubila u posao. Kada je nakon 
uzimanja krvi pogledala veliki broj cijevčica, 
koje su se crvenile od krvi, mislila je na to, koliko 
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radosti i tuge, koliko snage i talenta, kolika: 'ži- 
vota i sudbina leži u mikroskopsko : malenim 
krvnim elementima, koji su pred njom blistali; u 
vitkim Cijevčicamat Koliko je vulkanske snage 
milijuna godina pretvorila danas u vječno: neutral 
ne, mirne; mrtve — jednim jedinim ubodom jedne: 
malene šuplje igle u živo tijelo: i izvlačenjem. 
malo zraka iz svoje štrcaljke. je SRI 

: Kako je čudna, čudna stvar ta ljudska krv! 
Kako zapanjujući, kako tragično čudna! Kako je 
elementarna njezina snaga, dok. je zatvorena u 
mekanom, elastičnom i nježnom. labirintu žila i 
kako postaje žalosnim ništavilom čim se oslobodi 
iz ovog milijungodišnjeg zatvora. A oslobađa se: 
kroz jednu ranicu, koju prostim okom ne možemo 
ni vidjeti: Kako postaje malena, bijedna i ništatna 
ona, milijungodišnji, nemilosrdni. tiranin, koja je: 
kolala «od rođenja njezine prve kapi neprestano: 


i koja je blagosiljala ili proklinjala cijele svije-: 


tove. Jedan mali ubod iglom —-.i ona iscuri. iz 
žile, nakon nekoliko sati počinje da trune, rastvara 
se u zagušljive plinove, koji se rasplinjuju u 
ništa, i u dijelove prašine, koji se miješaju. sa 


zemljom, sa nemoćnim, bezuglednim i bezvrijed- 


nim prahom... 


Koliko čudesa! Koliko lijepih, čudesa i koliko 


velikih čudesa! 


Koliko događaja se zbiva u ovim krvnim sta- 


nicama. u toku godine! 


Koliko su se puta preselile njihove spore iz 
krvnih tvrđava svojih gospodara u drugi svijet 


krvnih sudova nekog novog gospodara. Koliko 
elementarnih osjećaja je prethodilo ovim osobi- 
nama i koliko posljedica im je slijedilo! A sada 
je ona prekinula sve! Jednim malenim, malenim 
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ubodom svoje igle. Prekinula je za navijek. Ove: 
krvne stanice, koje se lagano spuštaju na dno: 
cijevč.ice, neće više rađati spore ni nove stanice. 
One će u roku od nekoliko dana istrunuti, postati; 
ništa. A to je ona htjela! Ona, Ljubica, Ona je 
htjela i mogla. Svojom malom iglom. ar 

Nije li to čudo? Nije li to veliko, zapanjujuće, 
lijepo čudo? 

One večeri stajala je Ljubica dugo i zami- 
šljeno: pred crvenim i sjajnim stubovima krvi,, 
koji su šutjeli pred njom, zatvoreni u epruvete, 
pokorno i nepomično. Njima je ona odredila. 
njihovu sudbinu. Osudila ih je na smrt, na vječnu,. 
neizbježivu smrt. Poslala je ih natrag u Kaos. 
odakle su izletile pred milijun godina u obliku 
prve prastanice i odakle su, polazeći u bezbrojan. 
smjer, rađale kroz bezbroj godina život, smrt i 
sudbinu . . . 

Gledala ih je Ljubica, gledala sa skrštenim 
rukama i uplašila se svoje vlastite snage i smje-- 
losti. Gledala ih je Ljubica i dok su epruvete 
bacale crveni refleks na. njen bijeli liječnički: 
ogrtač, ona je gledala u daleku daljinu. Njene su 
se oči raširile kao da bi s njima htjela da dokuči 
historiju tih krvnih stanica, kao da bi svojim 
pogledom htjela da otvori vrata znanja, zakona, 
tajni, ključ svake vlasti na ovome svijetu... 

Zatim se je zaključala u laboratorij, prkosno 
zatresla svojom lijepom, pametnom glavom kao: 
neko divlje i plemenito ždrijebe, koje je u napomu 
svoje snage i svijesti. Kao da samu sebe budi: iz: 
nekog zamorenog sna. Ona se dala na posao. 
< Bila je noć i rasvijetljeni prozori laboratorija. 
osvjetlavali su mračnu noć, koja je opkoljavala 
bijelo-žuto blistajuću sobu, kao neki mistični crni 
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:žid. Bila je noć, koja je pjevala crne, hladne, 
tužne i mistične pjesme. Kao da bi pjevala 
.pjesmu svih prošlih vremena i neizmjernih dalji- 
na, kao kakav gigantski, a ipak tihi koncert. 

Bila je noć, a lijepa djevojka sa svojim bijelim 
«ogrtačem i preobraženim licem tako je sijala u 
tu crnu noć kao neka blistava, ogromna, ali ipak 
"nježna božica sa glorijom oko glave... koja po- 
“tezom svoje ruke stvara čudesa, na čiju se riječ 
»svijetovi pretvaraju u ništa i niču novi svijetovi 
'iz ničega. Iz čijih blistavih, tamnih očiju struji 
"radost, život i molitva... 

Da. Tako snažnim morao je da vidi Bogom 
blagoslovljeni Homer ženu kada je pobijedio 
“svoga oca i kada se spremao da sjedne na presto 
neba i zemlje. Tako lijepim je vidio kraljicu neba 
Heru i tako nježnima morao je Murilo da sanja 
“svoje anđele. Da, takovima, kao što sam ja vidio 
«ove noći junakinju ovog romana, milu, lijepu, 
“tužnu, pametnu, strastvenu, snažnu, odlučnu, 
.smionu, prkosnu, ali ipak anđeoski-nježnu Dr. 
Ljubicu Petrovićevu kada je uzela u ruku prve 
«dvije epruvete... 

. U životu svakog čovjeka ima jedan čas, kada 
je on u naponu svoje snage, znanja, volje, smje- 
losti i svojih ostalih duševnih i tjelesnih vrlina. 
Kada je najljepši i najvrijedniji. Kada vječnosti 
“ša savršenom lahkoćom daje ono, što mu je su- 
đeno dati. A daje to u savršenom obliku. Kada 
stoji na zenitu svoga života, kada postaje bog. 
U životu svakog čovjeka ima takav jedan čas. 
Jedini u cielom životu, ali svaki život ima taj 
božanski čas. Poslije toga idemo već samo niz- 
brdo. Neko od nas brže, drugi sporije. Ali svi 
“idemo čim smo stigli do božanstvenih visina, 
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padamo natrag u dubinu, odakle smo i došli. 
U životu Dr. Ljubice Petrovićeve značila je ova 
noć tu božansku visinu... 

Sjedila je cijelu noć na bijeloj stolici labo- 
ratorija. Pred njom na malim stalcima epruvete 


s tankim, dugim sisaljkama u grlu, kroz koje se 


cijedi kap po kap krvi iz epruveta. Miješala je 
razne ljudske krvi. Iz dvijesto vrsti krvi napravila 


je sto vrsti mješavina... Pahuljice, hrđasto boja- 


disanje, opet pahuljice, hrđaste gelatinozne mase 
bile su prvi rezultati pokusa... Tuđe krvi... 
Nije ni čudo, jer kod ovog prvog miješanja nije 
uzela u obzir ni spol, ni starost. Ništa... Dalje! 
Neka dođe druga serija. Krvi razvrstane po polo- 
vima i po starosti. Rezultat: pahuljice, hrđaste, 
guste mase, kao i prije... Ali... Bojadisanje 
taloga pokazuje već fine nijanse, koje Ljubica 
točno određuje pomoću kolorimetra. Dakle našla 
je već krvi, među kojima postoji neka veza... 
Koje nisu tuđe... Hajdemo dalje... Tuđe krvi 
Ljubica isključuje iz daljnjih pokusa. Dalje je 
radila samo sa onim uzorima, čije razne nijanse 
pretpostavljaju nešto zajedničkoga. Sa tim pore- 
danim fiolama pravila je Ljubica sada cijele 
serije novih pokusa... Neke mješavine ispadale 
su još mutnije i tamnije, te mješavine opet isklju- 
čuje doktorka. Neke su mješavine postale bistrije 
i otvorenije. S ovima je radila dalje. Broj epru- 
veta, s kojima radi, postaje stalno manji. Ljubica 
ih permutira i varira. Tačno po određenom planu. 
Dobivene mješavine postaju stalno bistrije, imaju 
otvoreno crvenu boju, pahuljica ima stalno manje, 
a i veličina tih pahuljica je također manja. Lju- 
bica ih razvrstava po nijansama crvene boje, po 
broju i veličini pahuljica... 
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Jutro je. Ona to nije ni primjetila. Mora da 
održi vizitu na odjeljenju. Mora da prekine ovi 
božansku igru. Šteta. Od jučer u jutro nije jela 
niti je spavala. Zavrnula je elektriku i čudila se, 
da je sada u laboratoriju još svjetlije. Da, od 
sunca, koje već dugo ozarava njezino blijedo lice. 
Ona to nije ni opazila. Li 

Brzo je izvršila vizitu na odjeljenju. Molila je 
Desanku, da je zastupa, gdje je to samo moguće. 
Brzo se okupala, nešto je pojela, pa se opet za- 
tvorila u laboratorij, u kom je vladala neka teška: 
atmosfera i koji je blistao neobičnim sjajem. 
Zaključala se nakon što je zamolila Desanku, da 
je ne smetaju ni u slučaju da ona ne bi došla 
ni na ručak. Želi, da danas dovrši jedan važan 
dio svojih pokusa, jer se to ne može odložiti do 
sutra. Preparati se kvare. Večerati će zajedno. | 

I nastavila je rad. Gonjena nekim elementar- 
nim instinktom, koji je već u patološkim dimen- 
zijama obuzeo njen mozak i njezine mišice. Radila 
je još samo sa dvadeset epruveta. Sadržaj ovih 
epruveta pokazivao je sve manju ili veću vezu sa 
sadržajem svih ostalih devetnajst cijevi. Bilo je 
i takve krvi, koja je pokazivala vezu i sa dvije, 
a bilo je i takve, koja je tolerirala i tri druge krvi. 
Te probe sigurno sadržavaju već rodbinsku krv, 
ustanovila je u sebi Ljubica. 

Nastavila je rad. Sadržaj epruveta bio je već 
sasvim proziran, a nijanse bojadisanja mogla je 
Ljubica da odredi jedino još kolorimetrom. Pa- 
huljice su još plivale amo-tamo u mješavinama; 
a njihov broj, veličina i oblik mogao se odrediti 
samo povećalom. Posao je postao stalno finiji, 
minucijozniji i zahtjevao je stalno veću pažnju 


i točnost. Eksaktni rezultati pokusa morali sw 
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se stalno određivati i kontrolirati finijim sretstvi- 
ma. Morala je po jednu kap krvi razrediti sto, 
hiljadu, desethiljada puta, a u tim raznim kon- 
centracijama izbrojati krvne elemente, fiksirati 
nijanse, bojadisanja, oblike pahuljica, pa ih 
uporediti sa drugim mješavinama jedamput, dva- 
puta, dvadeset puta, sto puta. Bio je to sisifusov 
posao, koji je ubijao živce i izazivao smrtnu 
zamorenost. Ali Ljubica to nije opazila. Nebeski 
instinkt preobrazio ju je i dao joj snagu, da je 
i tijelo i duša njena ostala svježa u toku ove 
uzbudljive igre. mea. 

Dan je opet odletio kao jedan čas i bila je 
opet noć. Ali Ljubica nije opazila ni zalaz sunca, 
ni spuštanje noći. Za nju je danas umrlo sve, 
što se nalazilo izvan onog laboratorija, izvan onih 
dvadeset epruveta. Kod iruleta se viđaju takvi 
tipovi, koji su na jednu kocku stavili sve svoje 
imanje, prije početka sudbonosne igre... 

A ona je grozničavo nastavila, Rezultati po- 
jedinih mješavina postali su definitivni u svakom 
odnosu. Te rezultate fiksirala je Ljubica kao 
«stalne. Unijela ih je u jednu skalu, koja je pre- 
«gledno pokazivala, koja krv sa kojom ima neku 
zodbinsku vezu. Posljednja faza pokusa odnosila 
se na sadržaj samo dvijuh epruveta. 

Da bi značaj ovog posljednjeg pokusa razu- 
mjeli, moramo primjetiti, da je Ljubica pri uzima- 
nju proba sistematski izbjegavala da uzme krv od 
ljudi, među kojima je postajala bilo kakva do- 
kazana rodbinska (krvna) veza. Svih dvije sto 
vrsta krvi poticale su dakle od ljudi, koji su bili 
međusobno u pogledu krvne srodnosti — tuđi. 

= Sadržaj posljednjih dviju cijevi ponašao se 
neobično. Među ostalim krvima pokazalo se tako- 
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đer tolerancija, ali samo relativna. Sadržaj ovih 


dviju cijevi međutim pokazivao je neku skoro« 
apsolutnu toleranciju. Kao da bi i jedna i druga. 


bila ista krv. Ponašale su se kao krvi roditelja 
i djece ili rođene braće ili sestara. Ljubica je 
isprva mislila, da je moguće pogriješila negdje u 


toku pokusa, jer je znala, da nije uzimala krv od' 


tako bliskih rođaka. Mukotrpnim radom  pro- 
kontrolirala je ponovno rezultate. Uvjerila se, da 


nije pogriješila. Morala je, dakle, da ih primi“ 


onako kako su izgledali, to jest da ove dvije krvi 
ne samo što spadaju u jednu grupu, već da su i 


u najbližoj vezi. Razlike među njima bile su tako. 


fine, da su se samo mučnim radom dale izraziti 
u brojkama, bojama i oblicima. Moguće, da su to: 
“krvi blizanaca, mislila je Ljubica. Ali ju je to ipak 


smetalo, u uvjerenju, da ih primi kao jednu krv: 


ili krv blizanaca. To nešto bio je takozvani dobni“ 
simptom reakcije. Ljubica je, naime, znala, da su 
broj i oblik crvenih krvnih stanica drukčiji kodi 
odraslih, a drukčiji kod djece. Djeca pokazuju 
velik broj malih krvnih stanica, koje su u razvitku. 
Kod odraslih toga nema u takovoj mjera. Sadržaj" 
ovih dviju posljednjih cijevi pokazivao je dobnu: 
razliku. Radilo se o krvi jednog odraslog i jednog: 
djeteta. i 
Ljubica je sada pogledala svoje bilješke o re-- 
zultatu svojih pokusa sa životinjama. Točno: su 
se slagale s rezultatima ljudske krvi. Takve re— 
zultate dobila je samo onda, kada je manipulirala: 
sa krvima životinja, koje su bile u bliskom krv- 
nom srodstvu. Morski prasci sa svojim mladima. 
Braća, sestre — međusobno. Male životinje sa. 
braćom ili sestrom svoje majke ili svoga oca, 
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“— Zanimiva stvar, mislila je Ljubica. Zani-- 
miva i neobična, ali konačno nije nemoguća. Me-- 
đu onim siromašnim ljudima, čiju je krv pretražila, 


tko zna tko je kome, a tko nije kome rod? Pa. 


onda, tu su ta zavodska djeca. Tko zna, čija krv 
se od ove djece miješala sa krvlju oca ili majke: 
u onim epruvetama. Mnogo ima tu nezakonite 
djece, a roditelji se kriju zbog alimentacije, iz 
srama u ugodnoj i dobrotvornoj tamnici. anonim-- 
nosti... Tko zna? 

Pogledavala je još jedamput one dvije blistave: 
epruvete, držala ih je dugo u ruci i gledala je: 
preda se sa grozničavim očima. Gledala je ut 
daleku, tihu, mračnu, neizmjernu noć i činilo joj 
se, da ta noć steže njenu dušu i znanje kao neki: 
ogromni, debeli, crni i nemilosrdni okov. 

Ali njezina duša, koja se skitala u bezgranič-. 
noj tamnici, doletjela je opet ovamo u stvarnost' 
laboratorija, koji se blistao od žutog i crvenog' 
sjaja i mirisao po cedrovom ulju. 

Pokusi su dovršeni. Neka dođe kontrola. Srav-- 
njivanje laboratorijskih rezultata sa podacima ge-- 
neologije ljudi, čija je krv učestvovala u pokusima. 
Izvadila je svoje bilješke. Ustanovit će najprije: 
vlasnika ovih dviju krvi, koje su se ponašale kao“ 
bliski rođaci. : 

Da vidimo, dakle ko su ti vlasnici? Brojevi: 
epruveta su 79 i 186. : 

79: Turković Desanka, 2 godine stara, štiće-- 
nica dječjeg doma. 

186: Dr. Petrović Ljubica... Njezina krv.... 

Srušila se u jednu stolicu. Sjedila je tako ne-- 
pomično do zore. Misliti nije mogla; jer joj je: 
.mozak obavijala neka velika i ukočena crnina. 
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Kada je već bio bijeli dan i neko je pokucao 
“na vratima, došla je k sebi. S užasnim naporom 


trudila se je, da istisne onu veliku i tešku crnimu 


“iz glave, koja kao da ju je prikovala uz stolicu. 


Kao kada sanjamo nešto neobično, bizarno, teško 


“i strašno. 


Konačno je ustala. Otišla je do vodovodne 
pipe i pustila je da joj hladna voda curi na glavu 
i na vrat. Silila se, da se opet vrati u stvarnost. 
Počela je da misli. Otac Desanke Turković je 
Tomo. Dr. Tomislav Tonković, liječnik, sada asi- 
.stent patološkog instituta u Wiirzburgu. Njezina 
je majka starija Desanka Turković, nadzornica 
“ovog zavoda. Njezina, Ljubičina je majka Marija 
Petrovićeva, udova pokojnog Ivana Petrovića, 
bivšeg paradnog kočijaša, a kasnije svinjara vla- 
“stelinstva, ili... neko iz Tonkovićeve porodice. 
Da. Ova posljednja misao iskrsla je sa takovom 
«munjevitom brzinom u njezinoj. glavi, kao što 
brzo prodire zraka svijetlosti u mraku. A kada je 
“već bila unutri, Ljubica je nije mogla više istje- 
«rati. Ostala je tamo i svijetlila. Kroz one dvije 
“epruvete, koje su crveno šutile pred njom... »Da, 
“da, da,« — dovikivale su joj nijemo te epruvete. 
“»Da. Tvoj je otac preuzvišeni gospodin vlastelin 
Pavle Tonković, a Dr. Tomislav Tonković, liječ- 
“nik, tvoj je brat po ocu, a maloj Desanki Turković 
si ti, Ljubice, tetka. Da, da, da. Nemoj ni da 
-misliš dalje! Jer krv ti kaže tu istinu, a ti to ne 
možeš srušiti. Krv ti kaže, a ona ne laže. A nje 
.se također ne može odreći nitko. Ti si htjela da 
čuješ riječ krvi, ti si pokušavala, da tu riječ svr- 
.staš u zakon. Htjela si da čuješ dobrotom provi- 
«dnosti sakrivenu riječ. Evo ti te riječi! Evo ti 


istine! Ti, musava kćeri pustarskog svinjara, “ti 
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Ljubice Petrovićeva. Ti, koja si mislila, da si 
pozvana i ovlašćena, da prodreš profano do naj- 
ssvetije tajne providnosti. Samo zato što si pro- 
čitala nekoliko knjiga. Tresla si vratima svetih 
tajna silom i drskom smjelošću. Evo ti tajne! 
Krv je progovorila. Tvoja je želja ispunjena. Mo- 
žeš biti zadovoljna. Odmah na prvom koraku. A 
sada idi, istražuj dalje, ako još imaš volje, snage 
i znanja i ako misliš, da ćeš se nauživati . .. Idi, 
Jeti dalje gore u visinu tajne uobražena Ljubice 
Petrovićeva! Leti samo u vis, ako se još nisi posve 
slomila poslije ovog prvog pada. Ako još nisu : 
rasmrskana tvoja ponosna krila. I spuštaj se u du- 
binu, ako misliš, da ćeš izdržati zagušljivu istinu 
«dubine . . .« I nijemo, cinično smiješeći se i crveno 
prijeteći govorile su joj dalje one dvije epruvete: 

Neznatni, nemoćni i griješni čovječje! Ne di- 
raj tvojim nečistim rukama naše vjekovne, velike 
i svete tajne! 

Ne govori, da ima čiste kraljevske krvi i divlje 
seljačke krvi! 

Ne dijeli vještački krv na modru i na crvenu. 
Jer postoji samo jedna: ljudska krv! 

Ne govori, da vojskovođu čine velikim vojne 
škole i bitke, da su Mozarti rezultati konzerva- 
torija i da su Einsteini plodovi nekog fizikalnog 
instituta. Ne. Mi smo ih stvorili našim crvenilom, 
našom toplinom, našim kolanjem i poljupcima na- 
ših spora, oni su plodovi naših milijungodišnjih 
ljubavi! 

Ne pokušavaj čovječje da nas pritiskivaš si- 
ćušnim okovima tvoga bijednog znanja, jer ćemo 
te ubiti. Ubit ćemo te bez sažaljenja i bez milo- 
ssrđa, s pravom i nekažnjeno! 
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Ne vrijeđaj nas. Jer ćemo ti vratiti udarac. 
Moramo da ti ga vraćamo po velikim, svetim i 
vječnim našim zakonima! 

Vraćamo udarce, a nećeš ih osjećati samo ti, 
već i tvoja djeca, tvoja unučad, do sedmog, stotog, 
hiljaditog koljena! ' 

Priznaj nas za tvog neograničenog gospodara, 
koji gospodari nad tvojom voljom, životom i sud- 
binom! 

Koji gospodari od uvijek i gospodarit će do 
vijeka! 

Ne trudi se, da nas pobijediš, jer ćeš sigurno 
umrijeti u tvom nastojanju! Jer mi smo snaga, 
volja, radost, tuga, uzrok i posljedica. Mi smo sve 
— što živi! Mi smo sudbina! 

Mi smo cio svijet! 

Mi smo pomazani potomci prvog sićušnog 
čuda prve prastanice, raštrkani po cijelom svijetu. 
Da vladamo i da pobjeđujemo. 

Mi smo prošlost, sadašnjost i budućnost svega 
onoga, što živi! 

Kada mi počinjemo naše kolanje, ti tek tada 
živiš. Hirovi brzine našeg kolanja rađaju tvoje 
poljupce, mame iz tebe grijeh. Ako mi stanemo 
ti umireš. Bez nas nisi mogao da budeš, ne možeš 
ni sada da budeš, niti ćeš ikada moći da budeš! 

Ne diraj nas! Boj se nas s pokornim strahom! 
Voli nas onom fanatičnom, pobožnom i dršćućom 
ljubavlju, kao što su Izraelićani volili svoga Je- 
hovu! 

Voli nas, vjeruj nam i ne želi da nas vidiš. 
lnače nas ne možeš da pogledaš, jer ćeš oslije- 
piti čim nas vidiš. Kao kada gledaš u našu sestri: 
-— u sunce! 

Klekni pred nama i pomoli se! 
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Blagoslovi Boga, da nas milostivo krije pred 
tvojim očima i tvojim umom. Pjevaj Haleluju u 
čast naših velikih, vječnih i tajnih zakona, kojima. 
imaš da zahvališ tvoj život, koji te sile da plačeš 
i da se raduješ i koji te milostivo uspavljuju za 
uvijek, ako nađu da si se već dosta radovao, pla- 
kao, živio. 

Mi smo gospodar nad tobom! K 

Mi smo uzrok i suština cijeloga ovog svijeta! 

Mi smo prošlost, sadašnjost i budućnost tvoja! 

Mi smo snaga, volja, radost, tuga, uzrok i 
posljedica! 

Mi smo sudbina! 

Mi smo sve — Amen! z : 

Tako su govorile one dvije crvene cijevi nije- 
mo, sa osmjehom, cinično, ozbiljno, sa prijetnjom, 
mirno, strahovito i porazno. 

Ljubica se je srušila pod težinom tog nijemog 
govora, od voje smionosti, kojom je kušala Boga, 
od svoje vlastite sićušnosti. . 

Uzela je cijevi u ruku i gledala ih je ponizno, 
zapanjeno i tužno. 

A vani je klicala sova, zujale su pčele, šuštao: 
je jorgovan, smijala su se djeca i blistao je sunčev 
zrak, koji se slomio na jutarnjoj rosi. Aa 

Ljubica je namjestila opet one dvije cijevi na 
stalke, otvorila prozor i sa dubokim uzdahom po 
čela je da udiše miris jorgovana. 


XX. 
RUŠENJE SVETINJA. 
Ljubica je otišla kući svojoj majci, na pustaru, 


u svinjarsku kolibicu, koju već tako dugo nije 


vidila. Tjerala ju je neizvjesnost, strah i one dvije 
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Cijevi, koje su se tako crveno blistale. Tjerala ju 
je krv, čije je tajne htjela otkriti svojim bezbožnim 
rukama. Tjerala ju je njezina sudbina, koja nije 
zabilježena u zvijezdama, već u krvi. 

Izašavši iz vlaka, sjela je u kola, koja su la- 
gano odmicala kroz selo. Kroz njezinog sela k pu- 
stari. Prošla je kraj bijele školske zgrade, odakle 
se i danas čulo zajedničko sricanje, kao nekada, 
kada je ona stojala pred školom musava, glupa i 
željna. Ko zna, čiju crnu sudbinu pripremaju tamo 
opet ona ubitačna slova, čiji su zvukovi sada do- 
pirali do nje. 

Zatim je prošla pored dvorca Tonković. Po- 
kraj ograde sa pozlaćenim šipkama, koja je op- 
koljavala park. Tamo se još uvijek bijelila ona 
klupa, koju je Ljubica tako dobro poznavala i na 
kojoj je jednoć Tomica ostavio svoju šarenu knji- 
gu sa slikama. Da, prije dvadeset godina. Onu 
šarenu, lijepu i fatalnu knjigu sa bajkama, Ah, 
svega se je tako točno sjećala sada Ljubica i tako 
bolno, da su joj se oči napunile suzama. 

U selu su je pozdravljali jednostavni ljudi. 
Pozdravljali su je sa radošću, strahopoštovanjem, 
pokorno i sa nepovjerenjem. Radovali su se, jer 
su znali, da Ljubica potiče odavde, iz njihovog 
sela. Sa strahopoštovanjem, kao što već seljak 
gleda školovanog čovjeka, kako to dolikuje »gos- 
podinu« ili »milostivoj gospođi«, ali i sa nepo- 
vjerenjem, jer su osjećali i to, da ona ipak viša 
ne pripada njima. Izrodila se... 

Ostavili su selo i stigli su na polje. Kola su 
već odmicala uskom poljskom cestom, koja je 
bila oivičena jablanima i koja je vodila k pustari. 
Ljubica se osjećala nekako tjeskobno, kao da je 
"goni prema svojoj kući neka strahovita sudbina. 
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Želila je da nikada ne stigne kući, da ne mora 
nikada silaziti s ovih kola, na kojima sjedi tako. 
udobno, gdje prestaju sve njezine dužnosti i svaka 
njezina veza. 

Ali konji su marljivo odmicali. Brzo i bez za- 
prijeka. Već se vidio i pustarski bunar sa đer- 
mom, kao neko suro slovo T i čula su se već 
i zvonca o vratu janjića, lavež pustarskih pasa 
i glas djevojčica, koje su čuvale čopor svinja... 
Moje nasljednice — govorila je u sebi Ljubica i 
sada opet nije mogla da uzdrži suze. Na to su 
prošli pokraj stare, razgranate jabuke, pod ko- 
jom je ona nekada, kada je još bila ona musava 
Ljubica Petrovićeva, tako često ležala na leđima 
i gledala u čudnu modrinu čudnih nebesa. Prema 
njoj su letiti opojni mirisi šarenog poljskog cvi- 
jeća kao nekada, kada je još bila čuvarica svinja. 
Kao da je i sada mirisala isto cvijeće, isto tako 
nježno, šareno i blaženo kao prije dvadeset godi- 
na, kada je od njeg plela vjenčiće i kitila svoju 
kuštravu glavu. Iz hiljadu ptičjih grla dizala se 
je i sada ona ista glazba, fićukanje, triliranje, Cvr- 
kutanje i brujanje, kao neki veličanstveni i vječni: 
nebeski koncerat — i sada, kao nekada. Sve je: 
ovdje bilo staro. Svako je ostao na svome mjestu,, 
kuda ga je priroda postavila, samo je ona odletila: 
odavde nevjerno. I zato se sada vraća slomljenim: 
krilama, jer je letila visoko. Zato je uprljana nje-- 
zina duša od znanja i zato nosi sada sobom takvie: 
bolnu ranu, jer je ostavila ovu mirnu, blažemu: 
čistoću... Ali ne, ne... ona nije želila da ođe: 
odavde, branila se je. Gonila ju je odavde jedna: 
volja, koja je bila moćnija od nje, gonila ju je: 
slučajnost, fatum, krv, ali ne njena krv. Ne. Nje-- 
zina krv čezne za ovim, plače za rodnom grudom.. 
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Tjerala ju je odavde krv, koja se uvukla kao kra- 
dljivac u njezinu seljačku krv. Njezina krv je veže 
ovamo, ali ona druga, griješna krv, krv njezinog 
oca, bila je jača, moćnija, ona ju je isčupala 
odavde, bacila u vis i vukla ju je opet u dubinu, 
u močvaru... A sada je ona opet ovdje, ali, jao 
.ne smije ni da se raduje! Ne može, ne može nika- 
da više. Izrasla je odavde kao pile iz ljuske ja- 
jeta i nema više mjesta ovdje. Odletila je odavde 
kao mala, musava i kuštrava Ljubica Petrovićeva, 
2 dok je letila, ona je mala Ljubica nestala u 
ništa, umrla je. Ona, koja se sada vratila, nije više 
Ljubica Petrovićeva, nego neka, koja onu malu 
umrlu Ljubicu vječno oplakuje, njena bolna uspo- 
mena, koja se rasplinjava. 

Kola su se odjednom zadrmala. Prešli su preko 
jarka, koji je dijelio njihovu kuću od ceste i preko 
ikog nije vodio most. Ljubica je imala samo još 
toliko vremena, da obriše suze, koje su tekle kao 
rpotok. Oni su već bili kod kuće. 

Pred kućom je sada sjedila jedna suha starica. 
Lice joj je bilo tako šuro i smježurano kao ljuska 
sod oraha. Njezine dalekovidne oči bile su pokri- 
“vene sivom mrenom, bile su bez sjaja, ukočene, 
sa crvenim: zapaljenim kapcima. Na suhom licu 
isticale su :se oštre izbočene jabučne kosti. Usne 
su joj bile smježurane, suhe, modre i visile su 
.bez čvrstog držanja, a pogled joj je bio bezizra- 
:zan, stojičan, blesav. Od mnogogodišnjeg živo- 
tinjskog života i od starosti. Glava joj je bila po- 
vezana maramom, koja je nekada bila crna, a 
sada je poblijedila i imala je zemljanu boju. Bila 
je bosonoga, a tvrda i crna koža na njenim no- 
.gama bila je zamazana i ispucana. Njezin mršavi 
struk bio je pokriven haljinama, koje su se šare- 
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.mile od krpa. Iz pljosnatog struka ispupčio se samo 


naduti trbuh kao neki neharmonični, neukusni, 
ružni brežuljak. 

Kada je Ljubica pogledala svoju majku, vidila 
je u njoj sam oneku nemoćnu, ružnu i tupu ljudsku 
ruinu. To je bio grijeh i to ju je jako, jako bolilo. 
U ovom času nije ju mogla ni žaliti. Slutnja, koja 
ju je gonila ovamo, zaledila je u njoj već unaprijed 


svaku radost, a Ljubica nije mogla da izusti riječ 


»majko«. Samo je gledala tu ruinu, kako se petlja, 
gledala ju je i slušala je, kako je ona nešto nera- 
zumljivo mucala. A zagušljiva atmosfera slabo 
vjetrene sobe, gušila je Ljubicu. 

— Jesi li ti, Ljubice... Ljubice — promucala 
je na to starica, kada su već izvjesno vrijeme 
sjedile bez riječi. Starica je govorila monotono, 
bezbojno, bez osjećaja, bez akcenta, bez ikakvog 
uzbuđenja. Kao što sebi pretstavljamo govor sla- 
boumnih. 

— Da, ia sam. 

— Dakle, došla si... Dugo već nisi bila ov- 
dje... Nekada sam mnogo plakala zbog tebe... 
A sada eto, ne mogu više... Bole me oči. 

— Ne oskudjevate li u čemu? 

— Ne. Vlastelin je dobar. Preuzvišeni gospo- 
din Tonković daje mi i sada moju konvenciju. 
Isto tako, kao onda, kada sam još radila. 

Ljubica je šutila, jer nije mogla nastaviti raz- 
govor. Ali se onda naglo odlučila. Morala ju je 


. upitati o onome. Zato je i došla. 


— Hoću nešto da Vas pitam. 

— Da pitaš — odjeknula je ona ruševina bez 
interesa, bez duše i sa zgrčenim, ukočenim prsti- 
ma počešljala je glavu. 
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— Što je bilo među vama, sa preuzvišenim 
gospodinom... onda, davno? 


Starica je šutila. Samo se malo, vrlo malo iz- 


nenadila. Samo toliko, kao jedan uzdah, No vidilo: 
se, da joj pitanje nije prodrlo u dušu. Na njenom 
licu nije se vidilo ni malo uzbuđenja. Nije više 
imala shvaćanja za takozvani moral. A i ako ga 
je i imala nekoć, bilo je to nekako drukčije. Nije 


zato odmah ni odgovorila. Ne, što bi je možda 


zbunilo to nemilosrdno postavljeno pitanje, već 
zato, jer joj je bilo očigledno teško da misli. Dok 
se je njen mozak, koji se je već davno odučio od 
mišljenja, vratio u daleku prošlost, trajalo je pri- 
lično dugo. Vidilo se, da se ona trudi, da odgovori 
iskreno i da će odgovoriti bez ikakvog uzbuđenja 
i emocije, mada će joj odgovor biti i težak, no: 
da to neće biti zbog samog pitanja, već zbog 
njezinog bijednog, slabog i isušenog mozga. Gle- 
dala je preda se dugo, tupo, sažaljenja vrijedno i 
mucajući nešto nerazumljivo. 

— Samo mi ispričajte, mada već i inače znani 
tu stvar, bar da znadem i to, kako je to zapravo 
bilo. Vi... možete, danas — sutra da umrijete, 
a ja bi htjela da znam, kako je samnom... 

Starica je sada duboko uzdahnula. Kao da je 
ovaj uzdah značio, da je konačno shvatila o čemir 
ona mora zapravo da govori. Pitanje je tek sada 
doprlo do njenog mozga. 

— Ti znaš? — rekla je bezbojnim, mrtvim 
glasom. 

— Znam — odgovorila je Ljubica gorko i uz- 
buđeno. 

—Znaš... A zašto ne bi znala?... Ti si 
moje dijete... i ako si već odavno otišla od 
mene. 
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— Htjela bi sve da znam. 

— Htjela bi sve da znaš... da znaš... do-- 
bro... ispričat ću ti, dijete moje... Ti nisi više- 
dijete... A nisi nevaljalo dijete, i ako već ne spar- 
daš ovamo... jer si već davno otišla... Šteta.... 
Ali Bog je htio ovako i preuzvišeni gospodin... 

— Dakle, što je bilo među vama? — pre-- 
kinula ju je nestrpljivo Ljubica. 

— Među nama... da... preuzvišeni gospo- - 
din... vlastelin... Daje mi konvenciju i sada ista - 
tako, kao onda, kada sam još mogla da radim. 

— Recite ono, što je među vama bilo. 

— Velim... A zašto nebi rekla. Ti si moja 
kći...a toje bilo već davno, davno... Prije nego«. 
što si se rodila... Radili smo u nadnici kod vla- - 
stelinstva... jednoć me je našao u šumi. Brala: 
sam jagode, a preuzvišeni gospodin bio je u lovu. . 
I zaželio me je. Znaš, kakova je mlada djevojka. 
Brzo se upali. A preuzvišeni gospodin dolazio je“ 
do mene u šumu... onda sam postala djevojka . 
za sve u dvorcu. Ali ne dugo. Preuzvišeni je donio«. 
mladu. Oženio se. 

— Pa i onda? — presjekla ju je Ljubica, uz-- 
buđena od srama, srdžbe i gađenja. 

— Što misliš dijete? On se oženio a ja sam: 
se vratila na salaš za nadničarku. A to ne bi bilo: 
ni loše za mene... Ali ti si već bila na putu... 
pa sam mnogo plakala od sramote, Da ćeš ostati 
bez oca. Na selu. Već sam i ma to mislila, da se- 
ubijem ... Ali jedamput sam sačekala preuzviše- - 
nog iza kamare slame, kada je sam obilazio usje-. 
ve. Sačekala sam ga, poljubila mu ruku i plakala. 
sam... da me ne ostavi u sramoti... znala sam, 
da on to neće... Samo je malo zaboravio. Takav 
veliki gospodin ima mnogo briga... I nije me 
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napustio. Kao da je bilo danas, tako se točno sje- 
ćam, da je rekao: »Ne boj se, Marice. Vodit ću 
“o tebi brigu... Postat ćeš žena Ive Petrovića«... 
Ljubica ju je slušala blijeda i dršćući u cijelom 
"tijelu. 
— Ivo, tvoj otac, bio je biroš na drugoj pu- 
stari preuzvišenog gospodina. Jednom je tjerao 
nove paradne konje u dvorac. Bilo je veče kada 
.je stigao. »Idi kod Bublićčke spavati« rekao je 
preuzvišeni. Bublička je bila moja majka. A on je 
.spavao kod nas na pustari, u štali. I zaželio me je 
za svoju ženu... Preuzvišeni gospodin došao je 
«do moga pokojnog oca i rekao je, da su novi pa- 
radni konji bijesni, niko ne može s njima na kraj 
izaći. Moj pokojni otac neka ide na drugu pustaru: 
i neka zove Ivu, jer samo on može vladati s ko- 
“njima. I Ivo je postao paradni kočijaš. Na to me 
je oženio. A nije uzeo najgoru ženu. Preuzvišeni 
. gospodin mu je rekao: »Ivo, bolju djevojku ne bi 


mogao naći nigdje« i dao mu je sto forinti, jer je: 


dobro znao baratati s konjima... I ja sam mu 
“bila uvijek dobra, vjerna žena. A tebi dobra maj- 
ka, Dvorila sam te, hranila, njegovala... 
Ljubica je osjećala kao da će joj pući srce od 
“tolikog poniženja čovjeka do životinje. 
— Ja sam te učila samo dobru. I bilo je sve 
“u redu, dok otac nije počeo da pije i dok s pi- 
“janom glavom nije natjerao fijaker u grabu. Pre- 
“uzvišeni je tada htio da ga otjera. Ali ja sam 
«opet plakala i poljubila mu ruku. Jer on je uvijek 
bio predobar. Tako je tvoj otac postao svinjar. 
Konvencija je ostala. Ali preuzvišeni gospodin 
nije htio više da ga vidi. Zbog fijakera, Šta misliš, 
“sasvim ga je razbio! On je mnogo pio i tukao me 
mnogo. Naročito kada si ti pošla u školu. Ali 
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Bog mi je svjedok, da ja nisam bila tome kriva. 
Baš ništa. Preuzvišeni gospodin je htio da te iz- 
vuče odavde. Jer, konačno, ti si njegovo dijete ... 
Htio je da postaneš »frajla«. To me je bolilo. 
Ali tvoj otac to nije vjerovao i tukao me je. A 
imao je i on pravo. Samo sam ja najviše patila. 
Majka uvijek pati. Ja sam te rodila. Bila si moje 
slatko, malo dijete... Ali preuzvišeni gospodin 
je htio, da postaneš gospođica... Šta sam ja 
mogla? .. , On je uvijek bio predobar prema meni. 
Uvijek je praštao tvome ocu, kada je nešto uči- 
nio, onako sa pijanom glavom. Uvijek je praštao, 
kada sam pred njim plakala, jer me je znao. Znao 
je, da sam bila siromašna djevojka, koja sam se 
rodila ovdje na pustari, na njegovoj pustari i 
nije me napustio nikada. Ni sada. I sad mi šalje 
konvenciju kao nekada, kada sam još mogla da 
radim... Pa zato nemoj o meni da misliš ništa 
zlo. To je bilo davno. Ja sam bila siromašna bi- 
roška djevojka, a on je bio vlastelin. Ali on nije 
nikada htio da me osramoti... Bilo je... Davno 
i ovako. Tako mi je bilo suđeno... Bila je to 
krv. Njegova vatrena, jaka krv. Sada smo već 
stari, i on i ja. 

— Glupa, gadna, pokvarena životinja! — Lju- 
bičino griješno srce obuzela je gorka mržnja. Ali 
kada je pogledala lice svoje majke, koje joj je 
izgledalo izmučeno i tupo do mrtvila, ublažila se 
njena mržnja u neku neutralnu bol. Od Ljubičine 
strane bila bi ludost i nemilosrdnost, kada bi htje- 
la sa ovom ruševinom da raspravlja na moralnoj 
podlozi. To je isključeno. A i čemu bi to bilo 
potrebno? Ničemu. Rezultat bi mogao da bude: 
praštanje ili preziranje. Prvo bi bilo nešto neu- 
kusno i neiskreno, a drugo nešto nemilosrdno. 
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»Sve moram da shvatim i sve moram da praštam,«. 
— mislila je Ljubica. Ono što je bilo i onako ne: 
mogu da preokrenem. To je istina. Ali boli, boli, 
boli... 


Slučajno je pogledala u jedan još svijetli ugao. 
inače »slijepog« ogledala i uplašila se od svoga 
blijedog lica. Sa vrškom njezine cipele igrali su 
se mladi pilići, koji su se za vrijeme razgovora. 
ušuljali u sobu. Ljubica se davila od pljesnivog, 
zadaha sobe i od svoje strašne, životinjske i pu- 
ste prošlosti. Ne, ovdje ne može dalje ostati. 
Mora otići odavde daleko, daleko, da se ne vrati 
više nikada. Da više ne griješi s onim osjećajima, 
koji su u njoj pobudili viđenje svoje majke. Htjela. 
je da bude nemilosrdna, ali je uvidila, da to nema 
smisla. Pamet i dobrota savladale su u njoj niske 
strasti do neosjetljivosti naspram nje. Ali nju je 
nešto strašno bolilo. Bolilo, bolilo, bolilo... Bo- 
lio ju je njen život. 

Ustala je i položila nekoliko banknota na stol. 

— Ako vam treba za nešto, da imate. 

— Valjda ne ideš već — rekla je starica f 
teško se digla sa stolice. — Još te nisam ni pitala, 
da li si gladna? Tako sam se iznenadila. Skuhat 
ću ti nešto. Sjedni! ' 

— Ne mogu. Došla sam ovamo samo na čas. 
Moram da putujem dalje. Drugi put. Skoro. 

— Valjda se ne srdiš zbog nečega na majku? 

Ljubica se mučno zbunila. Na njenom licu 
vidilo se grčevito, bolno trzanje. 

— Ne srdim se — rekla je najzad. 

— Zbog onoga, mislim — rekla je starica,. 
i pogledala je Ljubicu svojim ukočeni, otečenim 
i crvenim očima. 

— Ne srdim se. Znala sam, a vi niste krivi. 
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— Hvala Bogu da me nisi krivo razumjela! 
To je sudbina čeljadi...ikrv... Ti si pametna, 
učila si mnogo, ti si i doktorka, ti bar moraš da 
znaš, šta je to krv. 

— Znam i ne srdim se. Ali sad moram, da 
idem. 

— Ne idi, dijete moje. 

— Moram. Hitno je. 

— Pa ja sam ti ipak majka. 

— Znam. 

— Ja sam te rodila, dvorila, hranila, čistila. 
A mnogo me je tukao zbog tebe tvoj otac, neka 
mu Bog dade vječni mir u grobu. 

— Znam, ali ja se žurim. Htjela sam da vas 
vidim. Vratit ću se. 

Silom je zagrlila staricu. Silom, skoro sa ga- 
đenjem se je pretvarala kao da bi joj poljubila 
lice i sa istim osjećajima je pustila, da joj majka 
svojim hrapavim, suhim usnama trlja njezine 
“usne. I već je pošla van. 

Starica je nevješto išla za njom nekoliko ko- 
raka i još je rekla: 

— Ne idi kćeri moja! 

Ljubica to već nije više čula, jer se je žurila, 
“skoro trčala, da čim prije ostavi ovo mjesto, da 
“ode čim dalje. Žurila se iz ove zagađene i za- 
mazane kuće, gdje se je rodila i u kojoj se u 
njoj bude samo griješni osjećaji, umjesto pijeteta 
i sreće. Dalje odavde, čim dalje i za uvijek... 

A sada mi čitatelju ne govori, da nema tako 
šta. Ima. Biva, kada se najsvetiji osjećaji u je- 
«dnom trenutku pretvare u divlje rušenje sveti- 
nja. Kada se gadimo naših roditelja. Čak i sa 
«ovolikom inteligencijom i sa tolikom dobrotom, 
"kakva je Ljubičina bila. To je samo prividno ne- 
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što nelogično. Jer ljubav djeteta prema roditelju: 
spada među svetinje. Ove svetinje su utjelovijene: 


u roditeljima. Otac i majka. Ako neko zaprlja te: 


svetinje, one nam ostaju ipak svete. Ali ako se: 
svetinja sama uprlja i to s nama, onda se u nama 
obožavanje te svetinje pretvara u rušenje svetinja. 
Biva to i tako. A strašno je to za dijete kada mu 
roditelj umre kao svetinja. Gubi božanstvenu vezu 
sa prošlošću, ostaje samo. Ne samo bez roditelja, 
već i bez uspomene pijeteta. Otet mu je i kult 
uspomene na roditelje, koji su već postali legenda. 
To je baš jedno od najdražih blaga odraslog 
čovjeka, kada je daleko pao od roditeljske kuće. 
Daleko u prostoru, vremenu, običajima i kulturi. 
To boli, boli, jako boli. 


Tu porušenu svetinju oplakivala je sada Lju- 
vica, kada se je brzim koracima vraćala k selu 


kroz cvijetna polja. Oplakivala je onu slatku i mali 


majku, koja je bila tako dobra na spram musave, 
kuštrave male Ljubice, ali koja u očima Ljubice: 
Petrovićeve nije ništa drugo, nego jedna pokva- 
rena, gadna, ulična žena bez ikakovog stida i 
morala. Oplakivala ju je, jer je njen život ipak 
začeo u maternici te pokvarene i gadne žene, nju 
su ipak rodili njeni sveti porođajni bolovi. Te: 
njezine ukočene, zapaljene i drljave oči bdile su 
nad njezinim dječjim i nevinim snovima. Oplaki- 
vala ju je, jer je ova gadna ljudska ruina ipak: 
otišla preuzvišenom gospodinu, da ga moli za 
njenog »oca« i majčinu suhu grbaču tukao je taj 


pijani svinjar zbog nje, Ljubice... Kako bi bilo. 


lijepo, kada bi ona mogla tu sveticu da voli. 
Kako bi ona to rado činila. Ali ne može. Majka: 


ioj je ukaljana, oskrvnuta, a ona, Ljubica, je 


siroče, najveće siroče na ovom svijetu... Kako 
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bi lijepo bilo biti uvjerena, da je ona samo kći 
svinjara a ne kopile vlastelina, čiji je život začet: 
na polju, na hrpi slame, i da svoj opstanak ima 
da zahvali jedino jednoj velikoj prevari. Jednoj 
velikoj prevari, kojom je njena majka varala Ivana 
Petrovića kroz jedan cijeli život. I bilo joj je žao 
Ivana Petrovića, koji bi, kada bi saznao istinu, 
sigurno sjekirom odrubio i majčinu i njezinu gla-- 
vu. A bilo joj je žao i one zavedene biroške dje-- 
vojke, koja je htjela da se ubije, jer je začela 
Ljubičin život. Bilo joj je žao i sebe, svoga ro 
đenja, odgoja i cijelog svog života, koji je sazidan: 
na sramoti. I zapanjeno je mislila na onu vatrenu: 
i opasnu igru sa Tomom. Na svoju prvu ljubav: 
sa polubratom. Malo je falilo, da nije došlo do“ 
griješne ljubavi između brata i sestre. I sada je 
već razumjela i nemilosrdni napor staroga Ton- 
kovića da je odstrani iz Tomičine blizine. Brr! 
Užasno! 


Bila je veoma umorna, A kada je prošla kraj: 
stare jabuke, stala je tamo, a zatim je legla w 
njen hlad. Stari prijatelj, dobroćudno je hladio“ 
svojim lišćem njezino usijano i ispaćeno tijelo i 
tjerao je prema njoj svježi vjetrić. Sove, štiglici 


«i druge ptice počele su svoj mili koncerat, koji 


Ljubica već tako davno nije slušala. Pjevale su: 
svojoj nekadašnjoj miloj drugarici. Pčele su zu- 
jale, jedan pastir je svirao u frulu, a praporci 
janjaca zvonili su nježno kao nekada. Na tornju 
seoske crkve zvonilo je podne, a iz daleka se čulo: 
lajanje pasa i mekanje janjaca. Travice i nježno: 
poljsko cvijeće tako su dugo milovale njezino: 
užareno lice, da je Ljubica olakšano i izmireno» 
zaspala ispod stare jabuke. 
Kao nekada... 
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XXI. 


U KARTHAUŠKOM SAMOSTANU. 


Ali da vidimo, gdje je naš prijatelj, drugi 
“tvrdoglavni, simpatični i tragični junak ove priče, 
“Đuro. Dr. Đuro Đurić, talentirani i nesretni mladi 

liječnik sa svojom prekinutom karijerom. Stra- 
ostveni i požrtvovni ljubavnik. Taj do dirljivosti 
očisti karakter i snažni robustni, ali osjetljivi mo- 
o«derni Ahil. Gdje se krije on? 

Kamo je nestao? U kojem kutu svijeta blistaju 
“sada njegove strasne, žestoke, crne oči i kako 
“kuca njegovo tragično, plemenito srce? 

Nakon mnogih neprilika Đuro se sretno pre- 
“bacio preko granice. Najprije u Njemačku, zatim 
“u Švicarsku. Bio je već odrpan i gladan, ljutio se 
je optužujući samog sebe, da je zgriješio protiv 
društvenog poretka. Jer on je znao, da će mu malo 
ko vjerovati, da je njegovo djelo bilo opravdano. 
Osim Ljubice možda niko. Svako će smatrati, da 
je učinio zločin iz ljubomore, A moguće da je to 
i istina, jer se stvarno od Ljubičinog prvog po- 
“ljupca ljubomora u njemu potencirala do ludila. 

Bio je duboko uvjeren, da je ubica. Da je ubio 
“profesora Babera onim jednim udarcem svoje 
.gvozdene šake, kojom je pogodio tu gadnu ži- 
“votinju. Stalno je kao vizija lebdila pređ njim 
profesorova figura u padu, onaj tupi zvuk, koga 
“je onda čuo, kada je njegovo tijelo udarilo o ka- 
“meni pod laboratorija i onaj čas, kada se Baber 
“ispružio na podu kao neka odvratna plavkasto- 
“Žuta lješina. 


Novcem, što ga je dobio od Tome, bježao je . 


dalje i dok je stigao u Švicarsku potrošio ga je. 
“Tu ga je čekala bijeda. Čvrstoća njegove duše je 
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popustila. Krio se obično po gradovima, hranio 
se otpatcima a nekada je i krao hranu. Više je 


puta mislio na to, da se javi vlastima, da prekine 
ovu duševnu i tjelesnu bijedu. Ali on se nije 
osjećao krivim, jer je njegovo djelo bilo oprav- 


dano, a upravo s predajom mije htio da prizna 


svoju krivnju. Dakle gladovao je, krio se i patio 
je dalje. Bez plana i bez cilja. Brada mu je izrasla 
i njegovo koščato lice bilo je sada još koščatije 
od mršavosti. F 

Osim učinjenog djela i osim tjelesne bijede, 
mučilo ga je još nešto — ljubav, u što je izgubio 
vjeru. Nije vjerovao više u sebe, od muka vidio 
je sve crno, čak i Ljubičinu ljubav. Nije mogao 
da vjeruje, da će on ikada u njoj moći da probudi 
tako čiste osjećaje ljubavi, kakvi su plamtili u 
njemu. On je stalno vidio pred sobom Ljubicu na 
plesu medicinara sa očitim znacima ljubavi spram 
Tomice. A rana, koju je tada zadobio u srcu, 
sada ga je ponovno i neobično bolila. Uvijek je 
vidio samo tu sliku. Ljubicu, kako izgara od 
vatre svoje prve, djevičanske ljubavi. Ponavljao 
je samo one riječi, koje mu je ona rekla jednoć 
kod kuće, na polju. 

Ove vizije ispunile su njegovu nesretnu dušu 
«ogorčenjem, očajanjem, beznadnošću i mislima 0 
smrti. Da, htio je da umre, jer je osjećao, da 
mora. Njegov je život samo patnja. A to ne bi 
bilo još ništa. On bi živio i ovako. Ali zašto? 
"Nema smisla! 

I jednog je dana legao u jednoj šumi i odlučio, 
da neće nikada više ustati. Legao je da umre od 
gladi. Ležao je tamo već tri dana i tri noći bez 
hrane i bez pića i nije htio više da ustane, ma 
kako ga mučila žeđ i glad. Što je bilo dalje s njim, 
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toga se već nije sjećao. Treću noć je pala hladna 
kiša i on se toliko prehladio, da je četvrti dan: 


imao jaku vatru. Glad, bolest i slabost onesvje- 
stile su ga, prestao je da misli, da pati svjesno, 
nije ga bilo više... 


Našao ga je neki karthauški redovnik kako: 


bunca od groznice, stenjao je i vikao nevezane 
riječi. Kaluđer je zvao pomoć i nesretnika su 
odveli u karthauski samostan, koji se nalazio u: 
blizini. 

Velika mladenačka snaga mladića i redovita 


topla hrana pobijedile su brzo njegovu bolest,. 


iznurenost i slabost. Svijest mu se vratila. Počeo 
je polagano da prepoznaje svoju okolinu. Gdje: 
je bio zapravo, to još nije znao, jer još nije imao: 
toliko snage da govori i da složeno misli. Vidio 
je samo, da se oko njega miču neki neobični ljudi, 
da ga oni gledaju dobroćudno i nježno, da ga 
hrane i njeguju. Čak je osjetio i to, da ga ti 
ljudi vole. To je osjetio još polusvjesno, kao neko 
novorođenče. Dalje za sada nije mogao doprti u 
mislima. Spustio se u ništa, jer mu je to prijalo. 
Bilo je dobro ovako. Nije se trudio da misli o 
složenim pitanjima. To je bilo onako, kao kada: 
nam se pruži prilika, a imamo i vremena da se 
odmaramo po miloj volji. 

Ali njegove su se životne snage rapidno: 
vraćale i izazvale su rad mozga. Tu najnemilo-- 
srdniju funkciju izmučenog čovjeka. Bila je to: 
zapovijest života. Konačno je saznao, da se na-- 
lazi u samostanu, da je imao upalu pluća i da. 
ga je posjetio i liječnik. Bilo mu je neobično a: 
nekako mu to nije ni bilo pravo, jer nikada nije: 
volio popove. U ustima, osjećao je neku gorčinu, 
što je morao da popusti od svoga dosadanjeg 
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uvjerenja, videći tu nesebičnost i čovječnost, 
kojom su ti neobični ljudi s njim postupali. Nisu 
ga ni pitali, ko je, samo su ga podigli iz blata, 
doveli ga ovamo, njegovali ga, bdili nad njim, 
kao nad svojim rođenim bolesnim bratom. 

Dobri su ovi ljudi — mislio je on i bio je ljut, 
što je to morao priznati. Jer Đuro je bio pobožan. 
Pobožniji nego što su općenito mladi liječnici, ali 
popove smatrao je varalicama. Zbog celibata, 
zbog nerada, zbog njihovih velikih trbuha, zbog 
popovskih kuharica, zbog velikog bogatstva bi- 
skupa i zbog historije papinstva, što je nekada 
čitao u knjizi jednog popa renegata, i što je ono 
puno krvi i sramote. Zbog krstaških pohoda i 
ratova, zbog reformacije, zbog španjolske inkvi- 
zicije. Ali je naročito mrzio popove u bolnicama, 
kada su oni ispovijedali samrtne bolesnike. Teške 
bolesnike, koji se još nadaju da će ostati živi 
i kojima popovi govore, da ih oslobođavaju od 
grijeha, jer će umrijeti. To je smatrao kao nešto 
najstrašnije i kadgod je to vidio, uvijek bi popa 
rado ubio... A sada htio, ne htio, morao je 
priznati, da su mu mrski popovi spasli život. 
Za to se opet ljutio. Što ga nisu pustili da umre?! 
Bilo bi bolje. Ovdje je dobro, ali osjećao je, da 
će skoro ozdraviti, pa će ga odavde izbaciti, 
učtivo, nježno, dostojanstveno, ali odlučno će ga 
izbaciti. A ako vlasti nanjuše, da je on tu, uhapsit: 
će ga kao sumnjivog stranca, otpremit će ga u: 
otadžbinu, pa su sve njegove dosadanje muke bile- 
suvišne. To on neće, Pobjeći će odavde, čim bude: 
mogao. Pri tom je i ostao. 

Kada je već mogao da se digne sa svoje po-- 
stelje, dali su mu u ruku molitvenik i brojanice. 
Na to se opet ljutio, ali samo u sebi, jer kada je: 
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vidio dobroćudno, nježno i preobraženo lice kalu- 
đera, napravio je i on blago lice, primio je moli- 
tvenik i brojanice i pokorno je sagnuo glavu, kada 
je stari kaluđer blago gladio njegovu dugačku 
crnu kosu. 

Kada je otvorio molitvenik, vidio je u njemu 
žig samostana i tek je sada saznao, u kom se 
samostanu nalazi. Znao je, da je red karthauzija- 
naca najstroži među svima redovima. Da li je i to 
prevara? — pitao je on sebe. Otvorio je knjigu 
i mehanički je počeo čitati francuski tekst knjige. 
Redovnici su s njim dosada razgovarali samo 
francuski i oni su morali već saznati, da je on 
stranac. Đuro je naime govorio francuski, ali sa 
nemilosrdno tuđinskim naglaskom. 

Što mogu ovi o njemu da misle? ... 

Ali, dosta mu je bilo, samo da pogleda bez- 
izrazno, mrtvo lice kaluđera i on je bio uvjeren, 
da ti čudni ljudi uopće ne misle ništa o njemu, 
kao što ne misle o ničemu, što ne spada u ovaj 
samostan. Oni se samo mole, rade, pa — ako im 
se pruži prilika, čine svom bližnjem dobro. To je 
suština njihovog života; načelo, cilj, obećanje. 
Što bi ih neko možda držao ludima, farizejima, 
neuračunljivim, fanaticima, to ih, izgleda, nije ni 
najmanje smetalo. 

Ali tim više je razmišljao mladi liječnik. Mislio 
je od dosade i pod pritiskom svoje životne snage, 
koja se naglo vraćala. Prije svega morao je usta- 
noviti, da u svojoj duši osjeća neku lakoću. Ta 
se lakoća odnosila na svoju prošlost i budućnost. 
Ni jednu, ni drugu nije mogao da vidi više tako 
crnom kao prije svoga dolaska na ovo mjesto. 
U njegovom srcu, koje je od mnogih muka postalo 
okrutno, zablistala je zahvalnost prema ovim sje- 
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nama u bijeloj mantiji, koje su ga dovele na ovo 
mirno i blaženo mjesto. Već se je smješkao na 
njih, Oni su ga nježno milovali po glavi i pustil 
su da ozdravi. : 
Svoj položaj nije već smatrao tragičnim. Više 
neobičnim i romantičnim. Bure, koje su dosada 
bjesnile u njegovoj duši, odnijela je groznica. 
Bio je miran. Vjerovao je doduše i sada, da je 
ubio čovjeka, ali je već mogao da podnosi tu 
misao. Nije je izbjegavao kao prije. Imao je već 
i snage i volje, da pogleda istini u oči. Ali da 
nije kriv o tome je bio i sada duboko uvjeren. 
Morao je tako raditi. Bio je izazvan. Tjerala 
ga je neka neodoljiva sila. Ljubav? Ne. Osjećaj 
poštenja, koji tjera njegovu žestoku krv u glavu 
kadgod vidi nepravdu. Nije to bila ljubav. Ili, ako 
je bila, danas već nije to. Moguće je, da ju je 
volio, ali taj osjećaj je umro. Kako je do toga 
došlo? Ne zna. Ali u njemu nema više ničega. 
Moguće je da je i to odnijela groznica. Nad njim 
ne vlada više nikakav osjećaj te vrsti i ne muči 
ga. Ljubičina duša nije bila nikada njegova. To 
ga je bolilo jednoć, ali danas ga ne boli više 
ništa. Ona u duši pripada Tomi i ostat će 
njegova. Njemu, Đuri je ostalo samo sažaljenje. 
Ljubav? ... Ne. A ovako je bolje. Lakše se živi. 
Ljubica je bila san. Lijep san, ali prolazan. Drag, 
ali imaginaran. Sada će bez nje dalje... Ali 
šta? To još ne zna. No za danas je dosta. Neće 
više da misli. Ima još nekoliko dana, koje može 
ovdje provesti u miru. Vidjet će. Otvorio je moli- 
tvenik i uzeo među prste brojanice. Pomolio se. 
Iz zahvalnosti. Jer ovdje je bilo tako lijepo. 
Dosada je trošio svu svoju snagu samo na to, 
da je izbjegavao ljude i istinu. To je patološko 
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stanje, bolest, od koje često pate savjesni i osje- 
tljivi intelektualci, koji su u životu pretrpili neku 
veliku nesreću. Ovi tipovi na patološki način 
troše svu svoju energiju, tako, da im ne ostaje 
snage za zdrav život. Zanemaruju praktični život, 
silom se izvlače iz njegovih odnosa i žive kao 
teški bolesnici jedino zbog kulta svojih muka, 
trošeći pri tome svoje živce. Nemaju snage da 
žive, a nemaju smjelosti da umru. Strahovito pate 
od nečega, te nemaju odvažnosti, da tom nečemu 
muški pogledaju u oči, da analiziraju svoje 
duševno stanje i ne trude se, da iščupaju iz sebe 
otrovnu strijelu. A to biva sve dotle, dok ne po- 
stanu tjelesno i duševno posve nemoćni i dok 
nisu upućeni na tuđu pomoć. Strani ljudi gledaju 
cijelu stvar mnogo hladnije. Svode je mirno na 
pravu liniju, pa se vidi, da bit nije tako opasna, 
'kao što bolesnik misli. Vidio sam već inteligen- 
tnog sifilitičara, koji je hodao godinama, znajući 
«da je bolestan, ali nije išao liječniku. Utvarao si 
ije, da je inače izgubljen i stidio se. Strahovito je 
patio. Postao je desperater i činio je samo lude 
"orgije da zaboravi svoju nesreću, a pazio je sa 
ženialnom vještinom na to, da niko ne sazna za 
njegovu bolest. Jedamput u pijanom stanju pao 
je i izgubio svijest. U tom ga je nesvjesnom 
stanju pregledao liječnik i ustanovio kod njega 
sifilis. Više se nije protivio. Postao je miran kao 
janje. Pustio je da ga liječe i ozdravio je. Ne 
samo tjelesno već i duševno. Strana osoba ga je 
prisilila da pogleda istini u oči, a to je bio uvjet 
i početak ozdravljenja. U duši osjetljivih krivaca, 
koji su previše uzbuđeni zbog svojih krivica, ili 
slabića, koje je sudbina teško pogodila, odigrava 
se .isti proces. Postaju egocentrični desperateri. 
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Ne mogu ili neće da se izvuku iz jame, u koju su 
zapali uslijed grijeha ili nesreće sa nivoa nor- 
malnog života. Naprotiv, prave smrtne skokove u 


još veću dubinu. Ako nemaju nekoga ili nečega, 


tko ili što bi ih zadržalo u padu, nemilosrdno 
padaju u ponor. Glavno je, da nekako usposta- 
vimo kod tih ljudi ravnotežu lijekovima, kaznama 
ili novim  antagonističkim emocijama, zatim 
treba postići i to, da i oni sami vjeruju u uspo- 
stavljanje te ravnoteže. Da vjeruju, da nisu više 
bolesni, krivi, žigosani i nesretni. Da su dug 
platili ... ' 

Tako je to bilo i sa Dr. Đurom Đurićem. Dok 
je bio ostavljen sam sebi u njegovoj usijanoj 
mašti porasla je njegova umišljena krivica. On 
'je bio duboko uvjeren, da je njegova bol najveća 
na ovom svijetu i da je on najtragičniji junak, 
koji je ikada hodao po toj zemlji. Postao je des- 
perater. Napustio je sebe i usporedno s tim rasla 
je u njegovoj glavi njegova uobražena nesreća. 
Bježao je, krio se, nije mogao, nije htio da po- 
gleda u oči onima, o kojima je mislio da ga 
optužuju, gone i hoće da mu uzmu glavu. A kada 
je pao u nemoć, kada su ga podigli strani ljudi, 
postao je mirno janje. Pustio je, da ga njeguju, 
hrane, tješe, da ga vrate u život. Ali tamo u šumi 
legao je, da ne ustane više nikada. Htio je da 
umre od gladi, jer već nije imao ni toliko moralne 
snage da jede i hoda. Patološko duševno stanje 
prisililo je njegovo izmučeno tijelo u smrtnu za- 
visnost. To smrtno refrakterno stanje duše i tijela 
prekinulo je kod njega zapaljenje pluća kao teški 
antagonistički inzult, frapantno novi milje i po- 
moć, koju je primio u nesvijesnom stanju. 
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. Ukratko, onaj Dr. Đurić, koji se oporavljao tt 
jednoj ćeliji manastira, bio je sasvim netko drugi 
nego onaj, koga su prije četrnaest dana donijeli 
u groznici i od gladi iznurenog. On je prošao ne 
samo kroz tjelesnu, već i kroz duševnu krizu. 
Na mjesto desperacije javila se neka elementarna. 
volja za životom. Dok je patio oplakivao je stalno: 
svoju prošlost, a budućnost je vidio crnom. Danas. 
je vidio tako, da mu je prošlost bila crna, da se 
gadio iste, ali budućnost je htio i mogao sebi da 
predstavi ružičastom. Sadržaj prošlosti bila je 
ljubav kao tragična borba. Iz budučnosti htio je: 
izdvoji taj osjećaj. A mislio je, da će to moći 
da učini. U patnjama su se rastopili okovi ljubavi, 
koji su ga dosada tako bolno pritiskali. Nije ikr 
osjećao na sebi više. Osjećao se slobodnim, 
lakim, smjelim i jakim kao još nikada dosada. 
Za svaki slučaj morat će nešto da počne. Ali 
ovako, bez dokumenata, ništa ne ide. Jednog 
dana kada se je već bio digao, zamolio je priora, 
da mu dozvoli ostanak u samostanu, dok pribavi 
svoje dokumente i novaca. Tada će mu kazati, 
tko je on zapravo, i kako je došao ovamo. A 
dotle je voljan da radi tu nešto, da se oduži za 
sva ona dobra, koje su mu ovdje učinjena. Prior 
mu je vrlo rado dozvolio da ostane. Nije od 
njega tražio da mu kaže tko je on i zašto se nalazi 
tu, ali vidilo se na njemu, da nije ni željan da to 
sazna. Mladić, koji se tu oporavljao i koga su 
redovnici spasli od očite smrte, nije bio za priora. 
nikakav romantični dogođaj, već samo rezultat 
jednog dobročinstva, koje je Bogu vjerovatno: 
drago. Ni lice, ni njegove privatne stvari nisu ga 
zanimale. Samo apstraktna bitnost. 

Uređenje mogućnosti ostanka bila je prva. 
aktivnost novorođenog liječnika. Prva u svjesnom,, 
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novom životu. Poslije je odmah učinio i drugii 
korak. Imao je u Slavoniji, u županijskom gradu, 

jednog bratića iz svoga sela. Tom inteligentnom. 
tipografu je pisao, zamolio ga, da ode lično nje-- 
govom ocu, koji je živio u njihovom selu u miro-- 
vini, neka ga umiri, da njemu, Đuri, ne fali ništa; 

neka stari bratiću preda Đurinu diplomu i neka“ 
ju mladić pošalje u samostan na adresu »bolesnog : 
stranca«. Naročito je molio bratića, da nikom, . 
ni Ljubici, ni Tomi, ne oda mjesto njegovog bo-- 
ravka. Kada bude došlo vrijeme javit će se već or“ 
sam. Kada je Đuro bježao od kuće, imao je do-- 
duše svoju vojničku objavu, ali to je uništio odmak 

u početku, da u slučaju hapšenja lakše može svoju: 
pravu ličnost zatajiti. I sada je tražio svoju diplo-- 
mu takvim obilaznim putem, jer je bio uvjeren, 

da ga, kao ubicu vlasti stalno traže a nije htio,. 
da otac ima zbog njega možda neprilika. Jer je: 
mislio, da čak i njegovog oca motre vlasti, zbog“ 
njega. A o mladom tipografu niko nije znao i 
Đuro se nadao, da će on pametno shvatiti situ- 
aciju, te će mu stvar vješto, oprezno i uspješno» 
urediti. 

Bio se je već toliko oporavio, da je slobodno 
hodao po samostanu i dok je čekao vijesti od“ 
kuće mogao ga dobro razgledati. 

Samostan je bio sakriven u tišini, samoći i 
ljepoti švicarskih planina. O ovom redu, koji“ 
potiče iz Francuske, osim »Chartreuse« malo 
znaju neupućeni ljudi. Život tih ljudi poznaju bolje 
samo svećenici i stručnjaci teologije i crkvene: 
historije. 

Samostan se bijeli visoko u brdima sa svojint 
tornjevima i sa zidom, koji ga opkoljuje. Đuro 
je sebi pretstavljao samostan uvijek drukčiji nego+ 
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što je zaista bila ova ogromna i skoro otmjena 
redovnička kuća, koja je bila sagrađena u diskret- 
nom stilu baroka. Da njezini tornjevi sa krstom 
“već izdaleka nisu odavali njeno vjersko značenje, 
mogli bi da je držimo čak i za kraljevski dvor, 
kako se bijeli sa svojim mnogim prozorima u 
divnom zelenom okviru prirode. 

.  Rijetkog posjetioca prima jedan omanji smje- 
-žurani kaluđer, laik, takozvani frater, sa dugačkom 
bijelom bradom, poniznim smijehom i u bijeloj 


redovničkoj mantijii On pušta gosta u veliki: 


atrij i pažljivo zatvara iza njega veliku hrastovu 
kapiju. Ono, što se prvo vidi, to je jedno ogromno 
i jednostavno raspelo, veliki hodnici i pognute 
sjenke u bijelim mantijama. A ono, što čovjek 
izvana prvo osjeća: mistični mir, raspoloženje 
.grobnice, velika znatiželja, čuđenje i dirnutost.. 
Omni, koji žive u toj kući, izgledaju iz daleka 
kao sagnute bjelkaste sjenke, koje se miču laga- 
no, teško, dostojanstveno i nijemo. Njihova lica 
“su blijedo-Žuta, ispaćena a ipak mirna, preobra- 
žena, hladna, sa osmjehom mrtvaca. Oči su im 
nekako bezbojne, mutne, uokvirene plavkastim 
«dubokim karikama a tjeme glave im je izbrijano. 
Iz očiju kao da im ne sija ništa, neka tupost, 
neko dobroćudno nepovjerenje, neka dobrota bez 
života, dobrota mrtvih. 
. Prior je među njima jedini, koji opći s onima 
iz vana. Ostalih trideset kaluđera ne govore ni 
s kim. Za njih je potpuno umrlo sve ono, što se 
«događa izvan visokih zidova samostana, Ima ih, 
koji žive tu već preko trideset godina. 
. Naročiti dubok utisak učinio je na mladog 
liječnika ogroman četverouglasti hodnik, odakle 
se ulazi u ćelije. Svaki pater ima svoju zasebnu 
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ćeliju i svoju zasebnu kapelicu. Ćelije su zapravo 


izolirani, jednokatni apartmani sa sobama za 
učenje, spavanje i za ručne radove. Jer svaki 
pater tjera ovdje i neki zanat. Do svake ćelije 
vode zasebne stepenice i one su uopće posve 
odvojene od drugih kao i od vanjskog svijeta. 
Svakoj ćeliji pripada i mali vrtić, koji nije veći 
od jedne osrednje sobe. Tiho i tužno cvijeće tih 
vrtića opkoljuje visoki, kameni zid, a to blijedo 
i bolesno cvijeće pretstavlja stanovniku ćelije 
slobodnu prirodu. Ćelije su svijetli, prostrani i 
higijenski uređeni zatvori, iz kojih se pruža ža- 
lostan i zapanjujući izgled. Na jednoj strani komad 
sivo-bijelog zida a na drugoj strani dvorište 
obraslo divljom travom. Na sredini dvorišta je 
groblje kaluđera. To groblje sa svojim crnim 
križevima vidi se iz svakog prozora. U ćeliji je 
pisaći stol, police za knjige i lijes, koji služi 
stanovniku kao postelja. Da nauči u njemu 
ležati... U radioni oruđe onog zanata, kojim se 
bavi stanovnik ćelije. Zajednički refektorij je 
velik, čist, polumračan, mistično tih, dostojan- 
stven, a ipak intiman. Jednostavni, dugački stolovi 
kao na biblijskim slikama, sa slanicama, kruhom 
i vrčem za vodu. Uz jedan zid ogromno, puri- 
tanski jednostavno raspelo. Simbol, koje djeluje 
tako intenzivno i neposredno, kao da govori... 


Sa velikog hodnika ulazi se u kapelice. Ima ih 
oko trideset. Svaka od tih kapelica ima drugi 
oblik i drukčije je ukrašena. Svaka je polutamna, 
sa šarenim prozorčićima, malena, intimna i zgo- 
dna, gracijozna, diskretna, tiha i nehotice pobu- 
đuje u čovjeku pobožnost. U nekoj se vide umjet- 
nički kipovi, reljefi i slike. Te umjetnine su 
stvorili u svojoj dugogodišnjoj samoći i sa istin- 
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skim talentom kaluđeri u slavu Boga. Jedna se 
kapelica zove »Svetište relikvije«. Ovaj srednje- 
vječno zanimivi i bizarni kutić savršeno pobuđuje 
u laiku atmosferu davno prošlih stoljeća. U oltaru 
ove kapelice čuvaju se kosti davno umrlih sve- 
taca. 

U sredini cijelog građevinskog kompleksa 
nalazi se glavna crkva samostana, podignuta u 
gracioznom gotskom stilu, ukrašena skupocjenim 
drvenim ukrasima. To je crkva očeva-patera, 
Imaju još i jednu jednostavniju, manju crkvu za 
braću-fratere. 

U jednom krilu se nalazi ogromna knjižnica 
sa mnogo, mnogo knjiga. Naslovi su uglavnom 
estetika, historija, filozofija, arheologija, lite- 
ratura, matematika, astrologija, numizmatika, ali 
u glavnome teologija. Tako se vidi tu biografija 
svetoga Bruna u šeždeset svezaka, ili historija 
karthauzianaca u sto svezaka, Krasne misne knji- 
ge, biblije i mnogi rukopisi dižu vrijednost knji- 
žnice u očima stručnjaka i bibliofila. 

Svaki kaluđer mora da nauči neki zanat, a u 
radionicama samostana izrađuje se sve, što samo: 
jednostavnom, ali u dimenzijama ipak velikom 
kućanstvu reda treba. Bave se mljekarstvom i 
prave odličan sir, poljodjelstvom, mlinarstvom, 
vinogradarstvom i raznim drugim praktičnim za- 
natima. Imaju velike oranice, vrtove za povrće 
i voćnjake. Ali je najznamenitija njihova tvornica 
likera »Chartreuse«, — koji je čuven u cijelom 
svijetu. Iz tog »Chartreusa« skupili su se mnogi 
milijuni a iz tih milijuna su onda sagrađeni nji- 
hovi veliki, moderni, higijenski samostani. 

U tihim ćelijama žive fanatičari čudno pre- 
obraženi, osamljeni asketi u nastojanju, da po- 


204 


stanu savršeni kao sveci. Svoj život apsolutno 


izoluju od svakog svjetskog odnosa. Za njih ne 
postoji izvan ćelije ništa na ovome svijetu. Cilj 
je njihovog zemaljskog života: savršeno kršćan- 
stvo — da jednom imaju pristupa u raj. Od ze- 
maljskog života ne očekuju baš ništa, Smatraju 
ga kao kratko prelazno stanje, kao neko pretsoblje 
onog drugog, vječnog, rajskog života. Zato se 
trude, da postanu uzor vrline, da budu dostojni 
raja. Hoće već ovdje da se najintimnije spoje 
s Bogom. Stoga Ga stalno hvale, mole Mu se 
i pokorno Ga služe. Prakršćanin radio je to samo- 
voljno a kartauzijanci žive ovako radi zavjeta. 
Zavjet polažu iz osjećaja poziva, rado, sretno i 
zatvaraju se među ove puste zidove za uvijek. 
Odriču se ugleda, imetka, priznanja, porodice, 
prijatelja i samog sebe. Svega. 

Orden Karthauzijanaca je star preko 800 go0- 
dina a u toku vremena nije popustio ništa od 
svoje svete ozbiljnosti i vjerske strogosti, koje 
je propisao još utemejlitelj Sveti Bruno. Pape 
su im više puta ponudile ublaženje propisa reda, 
ali su kaluđeri protiv toga uvijek sami energično 
protestirali. Po njima je kriterij pravog svetog 
života: prekid sa svijetom, samoća, molitva, do- 
broćinstvo i mučenje samog sebe. ' 

Njihov je način života točno određen pravili- 
ma reda. Zasebno rade, hrane se i spavaju. Oni 
su vegetarijanci. Njihova je hrana: mlijeko, vino, 
voće, povrće, a praznikom riba, sir i jaja. Hranu 
im donose fratri u ćeliju kroz malene prozore. 
Neđeljom i blagdanom hrane se zajednički i tada 
mogu međusobno i da razgovaraju, inače uopće 
ne govore u toku cijelog tjedna. Tri puta nedelj- 
no hrane se samo kruhom i piju vodu. Pored toga 


205 


drže mnogo oštrijih i blažih postova. U ćelijama. 


se cio dan mole, čitaju pobožne knjige, udubljuju 
se u religijozne meditacije, prepisuju ili pišu 


svete knjige, rade neki zanat a u propisanom se: 


vremenu bičevaju, Spavaju jedva nekoliko sati 


dnevno i to sa prekidima za vrijeme molitve, a. 


jedamput nedeljno šetaju zajednički u vrtu samo- 


stana. Bradu i brkove briju a kosu šišaju šest 
puta u godini na propisani način. Od gosto- 


primstva i dobročinstva prave poseban kult. 
Platu od gostiju, koje nahrane, ne primaju. Žena-- 
ma je zabranjeno da ulaze u samostan. Ako se 
neka znatiželjna ženska ipak potrudi do samo- 
stana, ona može da se odmori u jednoj sobi, u 
koju se ulazi izvana i koja je strogo odjeljena 
od ostalih dijelova samostana. Tamo joj brat- 


irater — sa oborenim očima donosi i hranu. Pa 
ako se već potrudila ovamo, može i da pogleda 
samostan — iz albuma slika. 


Molitve i vjerske ceremonije vrše još uvijek: 
po prastarim običajima. Takovim prilikama je 
Đuro sa napetom pažnjom slušao tužne i raz- 
vučene glasove molitava. Svaki pater dnevno: 
služi misu u određenoj kapelici — sam. Samo 
su polnoćne liturgije i blagdanske mise zajed- 
ničke. Hodaju u bijelim mantijama a u tom odi-. 
jelu i spavaju. Bolesnom kaluđeru pripadaju be-- 
neticije: bolja hrana, vino, šta više u ozbiljnim 
slučajevima i lijek. Kraj umirućeg kaluđera mole: 
se neprekidno i zajednički, a kada mu je duša. 
već odletila, mrtvo tijelo odnesu u crkvu, čuvaju. 
ga uz molitve i svaki kaluđer ispjeva za spas. 
duše cijeli Psalterij: jedamput kraj mrtvaca a. 
jedamput u svojoj ćeliji. 
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Njihov je starješina prior, koga oni sami bi-- 
raju. On ih zastupa prema vani i on opći jedino: 
sa svijetom. Njegova je riječ apsolutna zapo- 
vijest. U važnim pitanjima saziva vijeće. Godišnje 
jedamput skupljaju se svi priori u jednom samo- 
stanu na zajedničku skupštinu. Kada neko hoće: 
da stupi u red, njegova prikladnost se strogo: 
kuša dvije godine. Ako izdrži ovu tešku probu 
primaju ga. Novicijat mora da položi svečanu. 
zakletvu, da će ostati dovijeka poslušan, pokoran 
i siromašan, da će živiti u samoći, u radu, u mo- 
litvi, čisto i u bratskoj ljubavi. Na to dobiva 
jednu zasebnu ćeliju i bijelu mantiju, kao simbol 
čistoće. S tim je onda za njega umrlo sve ono, 
što se nalazi izvan tih zidova. 


Onaj, koji ne pripada ovamo, osjeća se ovdje: 
i nehotice u srednjem vijeku među fanatičarima,. 
asketama i mučenicima. I ne može da shvati kult: 
života, kojim su ljudi živjeli prije 800 godina u 
ovoj modernoj i higijenskoj zgradi. Mora se pro-- 
vesti ovdje cijeli život, da neko među ovim zidi-- 
nama postane sretan. Francuska komora je u 
1903. godini istjerala te pobožne ljude iz Fran-- 
cuske, ali se karthauzijanci uprkos toga mole: 
dnevno za spas duše njihovih gonitelja. A ni 
kulturan čovjek ne može da kaže, da je to ludost: 
zatvoriti se kroz cijeli život u ćeliju, dok nije 
pokušao sam da živi dulje vremena među njima 
i dok nije shvatio njihov duševni svijet. Jer kar-- 
thauzijanci žele svojim životom da služe kao pri-- 
mjer u tom pokvarenom svijetu i fanatično vje- 
raju, da je njihov život veoma koristan za čovje-- 
čanstvo. Da je to najveća vrlina, kada ljudi, koji 
su svršili visoku školu, provedu u njihovim samo-- 
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*stanima cio život u religijoznoj meditaciji, u 
poslovima u molitvama i u bičevanju svoga tijela. 

Sve ono, što je Đuro ovdje vidio, prodrlo je 
u njegovu dušu ne samo kao slika stvari i lica, 
već i kao snažan, sudbonosan događaj. Za vri- 
jeme oporavka i čekanja samo je posmatrao i 
gledao ovu čudnu kuću, njene stanovnike i njen 
Život. Samo ih je posmatrao, a sve ono, što je 
vidio, učinilo je neki grandiozno-dobrotvorni 
“utisak na njegovu dušu, koja je toliko želila po- 
koj, miran, sanjalački i sretan život tih kaluđera, 
njihovu fanatičnu i blaženu vjeru, mistične obre- 
"de, dragu i ljekovitu tišinu, sistematsko raspore- 


đene radove, molitve i meditacije. koje su pri-. 


vidno bile besciljne, ali što je sve zajedno slu- 
žilo samo jednom cilju: blaženstvu. Srednjevječ- 
'na, pobožna i skoro nebeska atmosfera zahvatila 
je neopaženo i njegovu dušu i nezapaženo ju je 
zarobila. Ova ga je otmosfera prije svega uspa- 
vala u neki nježni i blaženi mir a iz ovog mira 
nikla je neka pobožna zahvalnost. Nije ni opazio 
kako je cijelu njegovu dušu obuzelo neko 
nastojanje da postane dobar, kako je u 
njegovoj duši nikla klica o vjeri u Boga i 
“kako je počeo priznavati, čuditi se i želiti ljepote 
«manastirskog života... Da, njegovu dušu obuzeo 
je mir, zadovoljstvo, dobrota i vjera te čežnja 
:za ovakovim samostanskim životom. Prošlost 
nije htio nastaviti, već je želio u buduće ovako 
“mirno živjeti kako su ovdje živjeli ti kaluđeri. 
“Ljubavi se je odrekao, jer je bio mišljenja, da ga 
je Ljubica samo žalila, a žaljen čovjek ne može 
.biti nikad idol žene. Sažaljenje žene čini mu- 
.škarca smiješnim. A on je osjećao, da ga odri- 
«canje ne boli. Njegovo liječničko zvanje?... Ni 
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to nije značilo za njega više takvu duševnu po- 


trebu kao nekada. Prošlost njegovog studentstva 
i liječnikovanje bilo je u tijesnoj vezi s Ljubicom, 
a on je htio da se ta cijela prošlost izbriše iz 
njegove duše. Htio je da koraca u budućnost bez 
ovih bolnih sjenki prošlosti. 

Najbolje bi bilo ostati ovdje, — mislio je on. 


Njegova duša, koja je već bila posve omamlje- 


na od mirisa tamnjana, tišine i misticizma samo- 
stana, sretno je odobrila taj plan... 

Tako i biva, ljubezni čitaoče, kada čovjek, 
koji je ispaćen u životu, pored sve svoje kulture 
odgoja i snage posrne i rekne »vanitatis vanita- 
tum«. Dosta je bilo. Neću, ne mogu više. Hoću 
mira. Tihu sreću, ako ima tako nešta na zemlji. 
Put mnogih takovih posrnulih intelektualca vodi 
ovamo u samostan, u mir, u samoću, u odricanje 
i u sreću. Dolaze, ostaju i ne žele više da odu 
odavde ni za kakvo blago svijeta. Biva to tako. 
U ćelijama ovoga samostana čekaju ovih trideset 
posrnulih intelektualca smrt, početak sretnog 
života. Putevi, kojima su ovamo došli, bili su 
različiti, ali ih odavde vodi zajednički put u 
nebo. Čovječja duša je od uvijek imala čežnju 
da postane dostojna sreće onoga svijeta. Mislimo 
samo na »eleusiske misterije« starih Grka. Pri- 
zori, koji su tamo bili prikazani, bili su također 
samo predujmovi za izabranike blaženog života 
onog svijeta i potstrek na dobrotu. Isto tako kao 
što su danas samostani. A samostana će uvijek 
biti, samo će se mijenjati njihov oblik u toku 
vremena i sretstva, kojima hoće da postignu 
svoje ciljeve. Jer ljudi trebaju tako nešto. Tre- 
baju i oni, koji stanuju u njima, koji daju primjer, 
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a treba i onima, koji su vani, koji primaju pri- 
mjer. Uvijek je to trebalo a i uvijek će trebati. 

Za vrijeme čekanja Đuro je htio da bude 
koristan i počeo je raditi. Kopao je u vrtu, dizao 
je vreće u mlinu samostana, rezao je drva i radio 
sve ostalo. Dobrovoljno, iz zahvalnosti, rado i 
rad ga je učinio neobično zadovoljnim, te je još 
više zavolio ovo mjesto. Već je konačno bio od- 
lučio da će ostati ovdje, za uvijek. 

Jednog dana pozvao ga je prior i predao mu 
pošiljku. U pošiljci bila je njegova liječnička 
diploma, legitimacija sa fotografijom i pismo od 
svoga bratića. »Ne dođi kući, i ako ta cijela 
stvar nije onako velika, kako ti to misliš. Ali stari 
tvoj želi da ne dolaziš«. 

Ovo pismo još ga je više uvjerilo, da je on 
zaista ubica. Ne bi bio strogo osuđen, ali bi ga 
ipak osudili. To otac želi da izbjegne, zato ga 
upozoruje da ne dolazi. Razumio je. Ovako je 
razumio. 

Međutim mi znamo, da je profesor Baber bio 
živ i da se tom aferom u Đurinoj otadžbini niko 
više nije bavio ozbiljno. Zašto, dakle, stari Đurić 
neće, da mu se sin vrati? Hoće da ga ukloni od 
Ljubice. Od onog fatalnog događaja sa Baberom 
on vidi u njoj samo zlog duha svoga sina; ona je 
učinila Đuru nesretnim. Ljubica je u njegovim 
očima bila samo zavoditeljica, prepredena i ne- 
milosrdna sirena. Neka se dakle Đuro ne vraća, 
da opet ne bi pao u njene pandže. To je bilo 
pravo značenje njegove poruke. 

Ali Đuro, kako znamo, nije ni želio da se 
vrati. Osjećao se u samostanu odlično. Stoga, 
kada je primio pošiljku, gledao je zamišljeno 
preda se, zatim je rekao prioru: 
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— Velečasni oče, kako ste iz mojih dokume- 
nata mogli vidjeti, ja sam Dr. Đuro Đurić, liječ- 
nik iz Slavonije. Život me je jako napatio i pre- 
vario sam se u ljudima a i u samom sebi, Nisam 
mogao više da se iborim, pa sam htio da umrem. 
Ali vi ste me onda našli, doveli ste me ovamo i 
spasli. Molim Vas, dakle, kao starješinu ovog 
samostana, budite dobri prema meni i dalje. 

Žuta ljudska sjenka, koja je stojala pred 
njim, slušala ga je nepomično i bez naročitog 
interesa. Nije se mnogo vidilo od njega, jer ga je 
sasvim pokrila bijela mantija, čak mu je i glava 
bila pokrivena kukuljicom. Samo su se vidile 
njegove grazničave oči, jedan dio lica, koje je 
bilo žuto kao krem. Bio je visokog i sagnutog 
stasa, pun dostojanstva i pokorne, ianatične i 
nježne dobrote. Odgovorio je bezbojno i bez 
interesa: 

— Mi svakoga volimo i nastojimo da budemo 
dobri prema svakome. 

— I onda, kada bježi od kazne svijeta? 


— Pa... i onda... Jeste li učinili velik 
zločin, mladi moj brate? 
— Nikakav, velečasni oče — odgovorio je 


Đuro odlučno. 

— To je uobraženje, dragi brate. Samo 
griješni ljudi vjeruju o sebi da su bezgriješni. 
Dobri ljudi nisu nikada dosta dobri za sebe. 

— Oče, ja se ne osjećam krivim. Ali ako je 
to grijeh, onda sam ja griješnik. 

— Želite li, da se ispovijedite?... Ako je 
tako, hodimo u kapelicu, ja ću obući misnu ko- 
šulju, pa ću vas vrlo rado slušati. 

— Hoću da se ispovijedam. Ali molim i ne- 
što drugo. Molim vas, oče, da me saslušate i da 
budete dobar prema meni. 
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— Rado, dragi brate, ako mislite da vam 


mogu pomoći. : 
— Velečasni oče! Ja bi htio da ostanem 


pun hladne, bezizražajne dobrote. 

— Brate, vi ste previše ogorčeni, uzbuđeni i 
mladi. Ne znate, što želite. 

— Želim da budem karthauzijanac, dobri oče 
— rekao je uzbuđeno, ali odlučno Đuro. 

“Iz priora je sada opet izbila dobrota. 

Kada je riječ o redu, tada ti kaluđeri mogu 
biti neobično strogi, bezobzirni i nemilosrdni. 
Ova njihova intolerancija je nasljedstvo, koje su 
oni primili iz srednjeg vijeka i zadržali ga do 
danas. 800 godina nisu je promijenili ni malo. 
Prior je dakle odgovorio mladiću oštro, otsječno: 

— Gospodine doktore, vi ste mogli da budete 
dosta lakomisleni, da se gadite života zbog 
vaših grijeha, za koje bi trebali sada da od- 
govarate. Ali tako bogati niste, da ovaj samostan 
učinite igračkom vaših hirova. U ovim zidinama, 
kako ste već i vi sigurno primjetili, postoji samo 
sveto, ozbiljno i smrtno odricanje. Odricanje od 
svačega i odricanje za uwijek. Stoga Vas molim, 
gospodine doktore, da uvidite, da ovdje nije mje- 
sto za ovakve mladiće, koji hoće da se odmaraju 
poslije bančenja. * 

— Molim Vas, oče, ne budite prema meni 
nepravedni. Ja sam pošten čovjek. Drugo zaista 
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nemam. Samo veliku, veliku volju da u buduće 
budem još bolji. Tako dobar, kao što su oci 
ovdje u samostanu, Hoću da idem istim putem, 
kojim idu oni, da spasem moju ispaćenu dušu. 
Pred vama stoji sada vaš napaćeni brat, oče, i 
moli vas, da ga primite kao svoga brata. 

— Imate možda dugova? Kartaških afera? 

— Nisam se nikada kartao. 

— Jeste li možda imali ljubavnicu, koja vas 
je napustila ili iskorišćavala? 

— Nisam. 

— Jeste li krali, pronevjerili? 

— Ja sam pošten čovjek. 

— Jeste li bolesni? 

— Samo mi je duša bolesna. 

— Onda vam savjetujem, da mnogo putujete 
— rekao je hladno prior. — Penjite se na planine, 
idite u lov, skupljajte biljke. Ovdje trebamo jake, 
zdrave, odvažne i vjerne ljude. Tu ovakav bo- 
lesnik, kakav ste vi, neće ozdraviti. Ovaj samo- 
stan, rekao sam već, nije mjesto nada ,vće mje- 
sto odricanja. 

— Odrekao sam se oče svega, čeznem samo 
za ovim svetim mjestom. Iz osvjedočenja, zahval- 
nosti i ljubavi prema redovničkom zvanju, rekao 
je iskreno Đuro. A od te iskrenosti i iz bojazni 
da mu neće uspjeti da ostane, pojavile su mu se 
suze u očima i on je kleknuo pred priora. 

Starog jkaluđera su očigledno dirnule suze. 
Bio je u neprilici. Neko vrijeme gledao ga je 
nijemo, zatim je svojom mršavom rukom pomilo- 
vao njegovu glavu i rekao: 

— Ustajte, sine. Tako. Pa mi recite lijepo, 
što je to zapravo, što vas je ovamo gomilo iz 
vaše otadžbine? Sjedite kraj mene i govorite 
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lijepo, mirno. Gore glavu. Na koncu konca mu- 
škarci smo. 

I Đuro je ispovjedio prioru historiju svoga 
života, ljubavi i grijeha. Motive svoga djela i 
bjegstva. Konačno onaj odlučni utisak, što su 
ga na njega učinili dobrota karthauzijanaca i 
pobožnost i tišina samostana. Prior ga je slušao 
pažljivo i sa razumijevanjem. A Đuri je svakom 
riječi, koju je izustio, postalo lakše pri duši. Kada 
je svršio, zvonilo je podne. 

— Pomolimo se, sine — rekao je prior i 
prekrstio se. Đuro je slijedio njegov primjer. Po- 
slije molitve nastala je duga i zagonetna tišina. 
Konačno je prior progovorio tiho, nježno i oz- 
biljno: 

— Dobro, sine, ostajte ovdje. Predložit ću 
vas. Ako mislite, da ste sposobni za naše teško 
zvanje... Ali ako možda jako volite... Neka 


bude. Molite od Boga mnogo blagoslova za tu 


vašu odluku... 


Na tjemenu Dra Đure Đurića uskoro su izbri- 
jali jedno okruglo mjesto, obukli ga u odijelo no- 
vicijata i udjelili ga na radove. U polnočnim 
litanijama pjevao je zajedno sa laičkim fratrima 
pjesme u slavu Boga. Pobožnost samostana posve 
je obuzela mladića tako, da je zaboravio sve, što 
je bilo izvan samostana. Nekada, naročito noću, 
kada su mu se u mraku pojavili bijesovi prošlosti, 
brzo je uzeo brojanice i molio se. Sve dok nije 
zaspao sa brojanicama u ruci. A kada je njegovo 
mlado i zdravo tijelo obuzeo griješni nagon sek- 
susa, bičevao je svoje buntovno tijelo do krvi: 
Da Dr. Đuro Đurić, doktor cjelokupne medicine 
postao je karthauski kaluđer. 
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XXII. 


KOPILE. 


Bio je već sumrak, kada se Ljubica probudila 
ispod stare jabuke. Bila je svježa, mirna, ali i 
žalosna. Bure su se već stišavale u njezinoj duši. 
Znala je već istinu. A i tako je dobro. Mora da 
bude. A možda ije ovako i bolje, nego onako, 
kako je nekada mislila da je najbolje. Bar je iz- 
liječena posve i za uvijek od one strašne ljubavi. 
Sada je tek vidjela, kakva bi nesreća mogla da 
se rodi iz ovog osjećaja. Bolje je ovako. 

Pošla je prema selu. Htjela je da ode pješke 
do željezničke stanice i sa večernjim vlakom 
htjela da se vrati u dječji dom. Veselila se da se 
vraća. Tamo će joj opet biti dobro. Mir i rad sa 
djecom. Sada je već znala sve, što je samo mogla 
saznati. Čekati će sa povjerenjem budućnost i 


Đuru. Njegova je ljubav jedino što još ima. Sa- 


mo kada bi već došao... Odlučila je, da posjeti 
njegovog oca. Da vidi šta radi, jer možda on zna 
nešto o njemu. Nije ni slutila, da stari nju smatra 


uupropastiteljicom svoga sina. 


Umirovljeni i suhi stari učitelj primio ju je 
hladno, skoro grubo. Ljubica se osjećala nepri- 
jatno, ali je vladala sobom. 

— Bila sam kod majke, a sada se vraćam. 
Došla sam da i vas vidim. 

— Vidiš, da živim. Kako uopće može takav 
starac da živi, koga je Bog tako teško kaznio 
kao mene. 

Ljubica je shvatila njegovu bol i htjela ga 
utješiti: 

— Ne srdite se, čika Đuriću. Vratit će se. 
Ja osjećam, da će se vratiti. 
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.— Onda rađe neka ostane, kada ga ti još 
uvijek čekaš — odgovorio je zlovoljno stari 


učitelj. 

— Kako vi to mislite, čika Đuriću? — pitala 
je začuđeno ali blago djevojka. 

— Tako gospođice, kako sam rekao. Mislim, 


da je već bilo dosta. Volio bi kada bi ti moga. 


siromašnog, dobrog sina u buduće pustila u miru. 


Dovoljno si ga već zaludila i pokvarila. Ja patim,. 
što ga nema, ali rađe neka još patim, glavno je: 


da se oslobodio iz tvog čarobnog zagrljaja, 
irajlice. 


— Iz mog čarobnog zagrljaja? — viknula je- 


bolno ona. 
— Da. Ti si ga pokvarila. A ja sam tome 


kriv, priznajem, jer kada si svršila četvrti razred, 


nisam trebao, da upozorim preuzvišenog gospo- 


dina na musavu svinjarevu kćerku. Tvoje bi mje-: 
sto bilo na pustari. Zato da netko postane go-- 


spodin, nije dovoljan mozak i učenje, potreban je 
i odgoj. Ali što si ti vidila kod kuće, kod svinjara 


Petrovića? [Pogriješio sam što te nisam ostavio. 


kod svinja. Sada uviđam, ali je već kasno. Ja 
sam pomogao zlog duha moga jadnog sina. 
. — Zli duh — šaputala je Ljubica. 

— Da, njegov zli duh. Koliko je Đuro samo- 
patio zbog tebe. Zbog tebe, koja nisi ni zaslužila 
dobrotu tog dobrog mladića. Zbog tebe, da, koja 
ča drugim ašikovala, dok je on plakao zbog 
ebe.. . 

— Ja sam ašikovala? 

— Da, sa drugima. Sa Tomom. Dabogme. On 
je bogati plemić. Onda nisi moga sina ni pogle-- 
dala, Plakao sam, znaš, plakao, kada sam Pro-- 
našao njegov dnevnik. A pročitao sam sve. 
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zmija: 


Kada si vidila da Tomu ne možeš da zadobiješ,, 
jer je on pametan i oprezan, onda je i moj ne- 
sretni sin dobivao po jedan milostivi pogled od 
tebe. Onda ti je bio dobar i sin siromašnog 
seoskog učitelja. Međutim počela si i sa onim 
profesorom. 

Ljubica je sada skočila kao da ju je ujela 


— Ne vrijeđajte me, gospodine učitelju! Ne- 
mate pravo na to. Ja nisam nikoga zavađala i 
pokvarila. Nisam s nikim ašikovala, a vi griješite 
kada me optužujete zbog ovakovih prljavština. 

— Pusti ti to, gospođice. Ne šušti lišće ako- 
ne duva vjetar! A, oprosti mi, ja više vjerujem 
dnevniku mog dobroga sina nego tebi, frajlice. 
Ono, što je pisao u svome dnevniku, ono što je 
on patio, to sigurno nije laž — rekao je ogorčeni 
učitelj. 

— Taj je dnevnik zabluda. Nesretna, tragična. 
Đurina zabluda, a ono sa Baberom je niska kle- 
veta. On me je napao. Ja sam bila slaba da se 
branim, a Đuro, moj Đuro mi je spasio čast i 
život. A ja hoću da mu budem za to zahvalna. 

— Kažem ti, pusti moga sina u miru. Ne budi 
mu zahvalna. Ako. on samo na to misli, da si mu 
ostala od sina vlastelina... 

— Zabranjujem vam da me vrijeđate, — 
viknula je uzbuđeno Ljubica. 

— To je moja kuća, tu ja mogu da radim 
što mi je drago! 

— Po mojoj časti ne smijete gaziti ni kod 
kuće. 

— Ono, što ne postoji, to se ne može gaziti. 

=— Ali ja je imam. Ja znam, da sam čestita, 
a zna to i Đuro. To mi je dosta. 
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— Ali ja sam mu otac i ja bi to htio da znam, 
Međutim ne vjerujem, ne mogu da vjerujem. Ja 
samo vjerujem njegovom rukopisu, ma koliko se 
ti ljutila, frajlice. 

— Molim vas, ne budite tako nemilosrdni. To 
ne dolikuje tako starom čovjeku. 

— Dolikuje, ili ne, to je moje uvjerenje. 
Uostalom, što se mene tiče tvoje poštenje? Idi 
zbogom, a moga sina pusti u miru! 

— Ali ja ga ne puštam. Ne mogu. Đuro je 
moj zaručnik. Ja ga ne dam. On me je spasao i 
ja pripadam njemu. : 

— Slušajte, gospođice — rekao je sada oštro 
učitelj — ja ću ga rađe ubiti mojom rukom, nego 
da ga pustim u onu propast, koju vi značite za 
njega. Neka umre, ali neću da dalje Živi u nesreći 
i sramoti. Tražite sebi drugu budalu. Pokušajte 
kod Tome, kraj one Jevrejke sa kukastim nosom, 
on će sigurno rado primiti ovakovu dražesnu 
prijateljicu kao što si ti. Tomo ima i novaca... 
A tvoje te srce i vuče tamo. Protiv toga ja nemam 
ništa, ali da to čini žena moga sina, to ću ja spri- 
ječiti ma što me stajalo... 


Ljubica sada već nije mogla vladati sama so- 
bom. Svo ogorčenje i sramota izbila je iz nje. 
Skočila je prema starom Đuriću i zatvorila mu 
usta rukom. 


— [Po Bogu, gospodine učitelju, čika Đuriću! 
Ne dirajte me više. Imajte srca. Reći ću vam, reći 
ču sve, samo me više ne vrijeđajte... Molim vas 
u ime vašega sina, ne dirajte siromašnu Ljubicu 
Petrovićevu... Jer samo mi je ime Petrović, ali 
stvarno sam ja Ljubica Tonković, nezakonito 
dijete, kopile preuzvišenog gospodina Pavla Ton« 
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ih 


kovića, a moj je život začet krišom i griješno ne- 
gdje u šumi... . 

— Ne dirajte me, ne dirajte, dragi, dobri čika 
Đuriću, Tomo mi je brat i ja ga ne mogu onako 
ljubiti kao što Đuro misli ili kao što vi mislite. 
Ne mogu moga brata... 

Srušila se u jednu stolicu i sakrila je svoje 
usijano lice rukom i plakala je tako, da bi čovjek 
mogao misliti da će joj srce pući. 

Stari učitelj stojao je pred njom zapanjeno, 
blesavo, osramoćen, razoružan. Gledao je dje- 
vojku dugo i nijemo dok se i njegove oči nisu 
napunile suzama. Tada joj je prišao, položio joj 
ruku na glavu i rekao joj: 

— Siromašna, dobra Ljubice, ne plači. 

Stari je Đurić bio veoma zbunjen. A kada je 
njegov stari mozak konačno razradio cijelu stvar, 
njegova se zbunjenost rastopila u stid, dobrotu 
i praštanje. Stidio se, da je tako vrijeđao tu dobru 
djevojku, i ako u ogorčenju oca, i dok je Ljubica 
samo plakala, plakala, on je razbijao glavu, kako 
bi mogao makar malo ublažiti one strašne riječi, 
koje je malo prije izustio. Pokušavao je, da utješi 
djevojku lijepim, ali nespretnim riječima, molio 
ju je za oproštenje, gorko naglašujući svoje 
očinsko ogorčenje zbog muka svoga sina, svoju 
starost, neupućenost, sudbinu i sve, čega se samo 
sjetio u svojoj mučnoj zbunjenosti. Ali Ljubica je 
samo plakala, plakala. Bilo joj je lakše, ali je 
ipak plakala. Ona mu je znacima pokazivala da 
mu prašta, ali je i dalje plakala, Izgledalo je tako, 
da što je više tješi stari, ona tim jače plače. Plač 
joj je tresao cijelo tijelo. I bogzna kako dugo bi 
ona još plakala da stari nije našao slučajno ključ 
situacije. Našao je čarobnu riječ, koja je nadvla- 
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dala djevojčinu bol, plač, uvrede, sve. U besmi- 
slenom mucanju konačno je stari izmucao ono, 
što je trebao prvo da kaže: 

— Ne plači, Ljubice! Ako hoćeš zvat ću Đuru 
odmah. Idem sam po njega. ; 

Na to je već osluhnula Ljubica. Najednom je 
zaboravila da plače. Iz njenih crvenih očiju još 
su doduše ronile suze na njen obraz, još je uvijek 
jecala, ali na njenom izmučenom licu već se po- 
javila radost. Skočila je i onako uplakana uhvatila 
je Đurića za rame. 

— Vi, vi čika Đuriću, znate gdje je Đuro? 

Stari je bio sretan, da je bar nečim može 
razveseliti i odgovorio je brzo: 

— Znam, Ljubice znam... odnosno neznam 
gdje je on upravo sada. Jer mi se nije javio već 
više od godinu dana. Njegovo posljednje pismo 
došlo je iz Švicarske, iz jednog karthauskog 
samostana, Preko njegovog bratića. Tražio je 
svoje dokumente. 

— To mi nije niko javio. To je strašno! 

Stari se opet zbunio. 

— Znaš, Ljubice, zbog onoga što je bilo, ali 
čega više nema. Nisam htio, da ma tko zna o nje- 
mu. Ali sada, ako hoćeš, odmah ću ga zvati. 
Ljudi smo, griješni. Ja sam pogriješio. Bog je 
htio. I Đuro je griješio. A ti si patila. Obadvoje 
ste patili. 

— Idem sama po njega — rekla je brzo Lju- 
bica. Gdje je taj samostan? | 

Stari joj je rekao točnu adresu i izjavio, da 
će i on s njom. U tom su se pogodili i među njima 
je brzo i neopaženo zablistala neka velika i čista 
ljubav, kao dragocjena glorija, koja oko sebe 
širi sreću, 
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Skovali su putni plan, pun ružičastih nada. 
Ovo spremanje na put bilo je prvi zaista lijepi 
čas u Ljubičinom trnovitom životu nakon dugog 
vremena. 


Međutim je postala kasna noć, a Đurić, razu- 
mije se, nije pustio Ljubicu dalje. A i ona je rado, 
sretno ostala. Spavat će u Đurinoj sobi, u nje- 
govom krevetu i sanjat će o njemu, o budučnosti. 
Radovala se je toj noći, tom snu, jutru, kada će 
opet početi novi put, koji — osjećala je, vodi 
sigurno u sreću. 

Morali su ne samo za sebe već i za Đuru na- 
baviti putnicu. Izradili su cijeli plan spremanja. 
Ustanovili su na karti pravac puta, odredili vri- 
jeme polaska, sve. Bilo je to tako sretno, sretno 
uzbuđenje. A kada su se rastali na počinak, po- 
ljubili su se. Ljubica je poljubila starome ruku, 
kojom ju je još malo čas tako jako udarao i po- 
ljubila mu je usta, koja su još malo prije izgova- 
rala takove sramote, uvrede, tako nemilosrdne 
riječi prema njoj. A stari je poljubio njeno čelo. 
Ono čelo, oko koga je još malo prije pleo trno- 
vitu krunu sramote. Zatim su pošli na počinak. 
Ljubica je sanjala u krevetu svoga zaručnika. U 
snu ga je ljubila prvi put u životu sa onakovim 
osjećajima, s kojima je Tomu ljubila nekoć na 
medicinskom plesu. Sada već nije samo sanjala 
taj poljubac, nego je on već i pripadao Đuri. 
Taj poljubac pratilo je zadovoljenje ljubavi. 
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XXIII. 
DJEVOJKA U SAMOSTANU KARTAUZIJANACA 


Pošli su na put. Letila je s njima na vlak 
preko slavonske ravnice do visokih Alpa. Pute- 
vima, koji su bili uklesani u stijene ili sagrađene 
nad strašnim ponorima. Kroz borove šume, kraj 
planina, koje imaju vječnu bijelu kapu od snije- 
ga, a u čijim su se padinama vidila pitoreskna 
bijela sela, pasuća stada i ruševine starih tvrđa 
i dvoraca. Vlak je letio s njima preko granice 
u daleku tuđinu, kuda je već unaprijed odletila 
Ljubičina duša na krilu nada. Letio je vlak a 
Ljubici se je činilo, kao da je pošla na bračno 
putovanje. 

Kada su sa glavne ceste skrenuli na uski pla- 
ninski put, brzo se pojavio iz pozadine tamno ze- 
lene ljetne prirode samostan sa svojim modernim, 
bijelim i impozantnim zgradama. Ljubičino je 
srce kucalo uzbuđeno kada su zazvonili na ve- 
likoj hrastovoj kapiji. 

Vrata im je otvorio stari, pogrbljeni suhi fra- 
ter u bijeloj mantiji, sa bijelim licem i bradom, 
Kada je primjetio Ljubicu, navukao je svoju ku- 
kuljicu još bolje na glavu, prekrstio se i još je 
više oborio oči. Kada mu je stari Đurić saopćio, 
da žele govoriti sa priorom, kaluđer ih je uveo 
u sobu za primanje, zabrinuto pazeći na to, da 
ostane što dalje od djevojke i da njegov oboreni, 
sagnuti pogled ne padne ni slučajno na djevojči- 
nu sjenku. ' 

Čekali su u jednoj velikoj, hladnoj, polumrač- 
noj i neprijatnoj sobi, koja je imala vrata jedino 
prema atriju, a bila je strogo odijeljena od samog 
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samostana. Žene su mogle samo dovde doći. Na 
golom zidu visila je velika slika Isusova. U sre- 
dini veliki, crni stol a okolo jednostavne drvene 
stolice. Ništa drugo. Ova soba bila je ozbiljna, 
ledena i nekako tiha, da se čovjek uplašio. Kao 
grobnica. 

Fratar se je vratio. Otvorio je vrata. Ali nije 
ulazio u sobu. Izvana je javio da priror čeka 
gospodina. Ljubica je htjela žestoko da protes- 
tuje, ali se je ipak smirila. Frater je pustio sta- 
roga učitelja kroz jednu malu željeznu kapiju u 
samostan, zaključavši pažljivo vrata iza sebe. 

Prior je dočekao svoga gosta s dubokim na- 
klonom u svojoj radnoj sobi, koja je bila uređena 
jednostavnošću apostola. Jedini ukras bilo je 
raspelo na zidu. Od žutog lica priorovog, koje 
je još i u starosti i u svojoj izmučenosti ipak bilo 
otmjeno i koje je sada od šarenih sunčanih zraka 
bilo još sablasnije, uplašio se je u prvom mo- 
mentu stari Đurić. Prior se je smješkao. Ali 
osmjeh ovih kaluđera nije osmjeh života, već 
osmjeh mrtvaca. Istina, iz njegovih očiju sija do- 
brota, ali i ta dobrota je bez interesa, bez ži- 
vota, kao da je s onog svijeta. Nešto, što ne do- 
lazi iz duše i ne prodire u dušu. Mimika njihovih 
lica, trzanje njihovih obrva, sve je to nešto tuđe, 
nije od krvi i mesa, zbunjava stranca i čini ga 
prema kaluđerima nepovjerljivim. Nekakav neo- 
bičan resprekt je to, što oni probuđuju u nama 
svojim nepomičnim licima i svojim očima, koje 
ili obaraju, ili podižu k nebu, ali te nikada ne 
gledaju. Njihove oči akomodiraju se uvijek da- 
ljini. Njihov je glas takav, kao da bi dolazio iz 
groba, tako da čuvši ga, čovjeka prožima jeza. 
Njihov osmjeh potsjeća te na nekoga rođaka, 
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koga si vidio na odru a njihovi su pokreti takvi, 
kako sebi pretstavljamo kretanje sablasti: lagani, 
odmjereni, mistični, zapovjedajući, ali ipak po- 
korni, dobroćudni, a ipak strogi. Pred tobom se 
miče živo biće, ali osjećaš, da ono nije od ovoga 
svijeta. 

Stari je učitelj zbunjeno oštrio grlo, klanjao 
se i bilo mu je hladno. Njegova je prsa pritisla 
atmosfera ćelije, koja se je sastojala od mirisa 
tamjana, plijesni i znojavog isparivanja ljudskog 
tijela. 

— Ja sam stariji Đuro Đurić, učitelj u pen- 
ziji iz sela Tonkovićeva iz Slavonije — rekao je 
loše njemački. 

Prior se poklonio. Ali mu nije odgovorio ni- 
šta. Činilo se da ga ime ne zanima. 

— Došao sam ovamo, da došli smo... jer 
bi želio da govorim s mojim sinom, Dr. Đurom 
Đurićem. Neznam, gdje je. Posljednji se put ja- 
vio iz ovog samostana a ovamo sam mu poslao 
njegove dokumente. Velečasni gospodin bi mi 
možda mogao da kaže, gdje bi ga mogao nači? 

— Dobri čovječe, vaš je sin ovdje u samo- 
stanu. 

Stari Đurić je bio zapanjen od radosnog iz- 
nenađenja. 

— Moj je sin tu? 

— Da, dobri čovječe. On je novicij, želi da 
postane naš brat. Karthauzijanac. 

— Kartauski redovnik? 

— Da, dobri čovječe. Možete s njim govoriti 
u ćeliji broj sedam, prizemlje, desno od ulaza. 

Stari Đurić bio je sada opet posve zbunjen. 
Ali u toj velikoj neprilici ipak mu je glavno bilo 
to, da se njegov sin nalazi u ovoj kući, da može 
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s njim odmah govoriti i da može ovu radosnu vi- 
jest saopćiti Ljubici sada, odmah. On je dakle 
brzo odgovorio: 

— Hvala vam, hvala, velečasni oče. Reći 
ću Liubici. 

Nije sačekao ni prijorov odgovor, nego je po- 
šao, skoro je trčao, van do željezne kapije, otvo- 
rio je ovu s ključem, koji se nalazio iznutra u 
ključanici i požurio se u čekaonicu, Ljubici, Bez 
daha joj je ispričao, da je Đuro tu. Tu je u ovoj 
kući, u ćeliji broj sedam, prizemlje, desno od 
ulaza. 

Utisak, što ga je taj rapsodično izrečeni go- 
vor učinio na djevojku, bio je kolosalan. Ona je 
širom otvorila oči, vilica joj je pala, trzala se u 
cijelom tijelu i duboko je disala od velikog uz- 
buđenja. Sramota njezinog začeća, činjenica, da 
je ona kopile, poniženja, patnje, uzbuđenja la- 
boratorijskih noći sastali su sada još jednom na 
nadčovječnu bunu u njoj i pretvarali su se u ve- 
liku, elementarnu i bezobzirnu silu. U snagu, 
koja se rodila u času sa određenim pravcem i 
tjerala, gonila Ljubicu prema mladiću. 

To je bilo djelo jednog časa, a slijedećeg 
ičasa bila je ona već i vani u atriju, odgurnula 
je sa svoga puta starog i suhog fratera, koji se 
baš spremao da zatvori gvozdenu kapiju, tako da 
je frater pao na zemlju, i klauzura ovamo, klau- 
Zzura onamo, ušla je u samostan. Potrčala do 
sedme ćelije u prizemlju, desno od ulaza. 

Što je ona sada marila, da svaki njen korak 
znači ponovni smrtni grijeh, da je svojim ula-- 
skom oskrvnula samostan, da prisutnost žene u 
toj kući znači veliku Božju kaznu za sve redov- 
nike, da ona sada čini jedan od najvećih gri- 
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jeha, što ga vjerni kršćanin uopće može učiniti, 


što je izazvala škandal, koji će slijediti njen ko- 


rak sa prokletstvom, sa prastarim ordenskim za- 
konima, prijorom, papom, onim i ovim svijetom? 


Što je ona marila? Nju je tjerala samo ona sila, 
koju su izazvale Đurićeve riječi, tjerala ju je pre- 
ko svih zaprijeka k ćeliji. Bez kucanja i uzbu- 


đeno otvorila je vrata i već je stajala pred mla-- 


dićem. : 


— Đuro! — viknula je uzrujano od straha,, 


iznenađenja i radosti. 

Pred njom je stojao spasitelj njenog života, 
njen kolega, ljubljen zaručnik, mili, jedini njen 
drug u životu. Stojao je pred njom mršav, blijed, 
sa mutnim očima, kuštravom, dugačkom kosom, 


sa neobičnim, ispaćenim, bezizraznim mrtvim li- 


cem, Šiljastim nosom i mekanim i visećim usna- 


ma. Mantija mu je bila do pasa spuštena, tako- 


da mu je gornji dio tijela bio gol, a u ruci je 
držao bič. Danas je upravo bio dan strogog mu- 


čenja a mladi se novicijat bičevao. Bičevao se 


pokorno, preobraženo, fanatično i sa nekim sadis- 


tičkim uživan.em, po propisima strogih i svetih 


zakona samostana, u nastojanju da bude savršen, 
kao sveci i u veću slavu Boga. Vidilo se na 
njemu, da je uvjeren, da će svakom novom mo-- 
drom prugom, koju mu je bič ostavio na tijelu, 
imati više prava na raj i da svaka kap krvi, što: 
ju prolije bičevanjem, znači za njega jednu novu 
garanciju za vječni život na onom svijetu. 
Ljubica je bila spremna na svaku zaprijeku 
i na svaku borbu, dok ga pronađe, ali na ova- 
kovo viđenje zaista nije računala. Pa, kako. je 
skrušeno stajala pred ovim bizarnim i jezivim: 
prizorom iz srednjeg vijeka, na čas je pomislila: 
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i na to, da mladić pati od religioznog ludila. 
Njeno se uzbuđenje pretvorilo u neku veliku bol, 
koja joj je stegla grlo i još jedamput ga je oslo- 
vila imenom. 

Mladić ju je pogledao i odmah sakrio lice. 
Onda je oborio pogled na zemlju i obukao je 
mantiju, sakrio je glavu sa kukuljicom i naza- 
dovao je od djevojke sve do zida ćelije. 

— Lud je — ustanovila je djevojka s užasom 
u sebi. 

Mladić je bio toliko iznenađen od te nemo- 
gućnosti, da se ženska uvukla u ćeliju kartau- 
zijanskog redovnika, da je duboko vjerovao, da 
vidi viziju uslijed prevelikih pobožnih misli. Bog 
hoće da ga iskuša i samo je zato poslao ovamo 
đavola, zavodnika u tako opasnom obliku. U 
obliku upravo one, koje se najviše boji, od koje 
najviše bježi, dršće. Prekrstio se i rekao je tiho, 
polagano, pokorno i preobraženo: 

— Svaka dobra duša hvali Boga! 

Djevojka je u roku od nekoliko časova pala 
iz jednog straha u drugi. U to je stigao u ćeliju 
i stari Đurić. Mladić se srušio i pomislio, da to 
ipak ne može biti samo vizija, već je to čudna 
neshvatljiva i nemoguća stvarnost. Ali već nije 
imao vremena da misli dalje, jer ga je otac već 
zagrlio, izljubio, ovlažio njegovo lice svojim su- 
zama i mucao mu je neke nerazumljive riječi 
milovanja: . 

— Đuro, Đuro, slatko moje, dobro dijete... 
Došli smo... Našli smo te... Samo da si zdrav. 
Sigurno si mnogo patio... Ali sada će biti sve 
drukčije. Dobro... Doći ćeš s nama. Zato smo 
i došli... Gledaj, sine... Tu je i Ljubica, i ona 
je došla... Ona je dobra djevojka. Ona te voli, 
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i mnogo je plakala zbog tebe... A i ja sam pla- 
kao... Ali ništa zato. Glavno, da si tu... Moje 
siromašno, dobro dijete! 

Đuro se osjećao neugodno, mučno i glupo. 
Nježno se oslobodio iz zagrljaja svoga oca i 
progovorio je lagano, stalno gledajući na pod. 
Njegov je glas bio bez izražaja, bezbojan, s onog 
svijeta: glas redovnika. 

— Radujem se, oče, što te vidim, pa ću se 
radovati, ako te budem opet vidio, Ali ta kuća je 
samostan kartauzijanaca a ženama je ovdje za- 
branjen ulaz... Ne znam, kako je mogla uči, 
ali sada mora otići. Molim, odvedite je. Ja ju ne 
smijem ni da gledam a kamoli da govorim s 
njom. Ja ostajem tu, oče. Moje srce želi to mje- 
sto. Svjetske strasti su me jednoć natjerale da 
podignem ruku i da ubijem svoga bližnjega. Ja 
sam ubica i moram da ispaštam svoj grijeh. U 
ovom svetom domu našla je moja uzburkana duša 
mir, a ja se iz zahvalnosti odričem svega. 

— Ali, za Boga, Đuro, ti nisi ubica — vik- 
nuli su skoro jednovremeno i Đurić i Ljubica. 

— Profesor Baber... 

— On je živ i već ti je davno sve oprostio, — 
rekla je sada odlučno Ljubica. 

— Milo moje dijete, kunem ti se, da nisi ni- 
koga ubio... 

Ali sada je upao u ćeliju priror. Bio je izvan 
sebe. Njegova kukuljica stojala mu je krivo na 
glavi i srditost je izazvala na njegovom blijedom 
licu crvene ruže. Njegovi uzdignuti prsti i noz- 
drve su drhtale a njegove su mutne oči bliješ- 
tale. Drhćućim, ali oštrim i otsječenim tonom 
rekao je: 
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— Bestidno, bezbožno stvorenje, odmah se 
otstranite sa ovog svetog mjesta! Vas su ovamo 
doveli niski instinkti, te zbog njih hoćete i ovo 
mjesto da oskrvnete. Smjesta odlazite! 


U Ljubici se opet probudila ona elementarna 
volja, koja ju je tjerala ovamo. Morala je sada 
da se bori za svoj život, za svoju sreću. Za koju 
je već toliko patila. Mora da se bori odlučno, 
čvrsto i bezobzirno. Sada, ili nikada. Uspravila 
se ponosno, vitko, izazovno i spremno na na- 
padaj i tako je gledala u priorove sijevajuće oči: 

— Gospodine priore! Ja sam Dr. Ljubica Pe- 
trovićeva, doktorka. U potpunoj svijesti moje 
odgovornosti izjavljujem vam, da neću odavde 
otići sve dotle, dok ne svršim ono, zbog čega sam 
došla. Vi me možete prijaviti, bičevati, prokleti. 
Vi i cijela crkva, ali ja znam, da me je vodila 
ovamo pravedna stvar. Ja hoću ovdje da spasim 
dva života. A kada ja to hoću, meni ne imponuje 
nikakav redovnički propis. Ja sam ovamo prodrla 
silom. Mene je gonila pravednost. Ona mi je 
dala i snagu. A ako gospodin priror misli, da 
sam s tim uvrijedila Boga, onda mi je žao i za 
gospodina priora i za cijeli vaš red. 

— Odstranite se smjesta — vikao je prior. 

— Ja vas uvjeravam, da neću ovdje ostati, — 
nastavila je Ljubica — ali idem samo s ovim 
mojim drugom. Njega je ovamo dovale jedna fa- 


.talna zabluda, jedno uobraženo ubistvo, ali ovo 


nije mjesto za njega. To ja znam. 

— Odlazite, smjesta odlazite! — vikao je je- 
dnako prior i nije ni slušao što Ljubica govori. 
A ni Ljubica nije slušala priora i govorila je 
samo dalje: 
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— Moj drug je plemenit i čist junak. On je 
moj. Spasitelj moga života i moje časti. On je 
moj zaručnik, koji je mnogo patio zbog mene i 
zbog jedne sudbonosne zablude. Patio je zato 
što je muškarac i što je čovjek. On zaslužuje 
nagradu a tu nagradu mogu mu dati samo ja. 
A ja hoću da mu je dam. Ali ne dozvoljavam, 
da mu nagrada bude ova užasna ćelija, taj bez- 
božni bič, to smrtno mučenje samoga sebe. Ne, 
gospodine priore! Sto puta ne! Primite k znanju, 
da ja odavde sama ne idem živa. Samo s njim 
skupa. Jer ovo, što ovdje biva, sigurno ne želi 
Bog ša 

— Nesreta bezbožnice, odlazite, smjesta odla- 


zite — vikao je kaluđer kao bijesan lav. 
— Ne uzrujavajte se — rekla je sada Lju- 
bica ironično, izazivajući. — Rekla sam, hoću 


da odvedem odavde moga druga i moga zaruč- 
nika. Ja, njegova vjerenica i njegov otac. A sada 
vidite on neće. Neće, jer se još uvijek nalazi u 
narkozi religioznog ludila, u koju je dospio po- 
stom i bičevanjem. On još nije pri sebi, ali... 

— Odlazite... Ja ću ići do kralja zbog ove 
sramote... 

— Pa ako pođete i do samog dragoga Boga, 
i to će mi biti svejedno. — Na to se okrenula 
prema mladiću i nastavila je: \ 
< Đuro, mili moj druže, moj ljubljeni za- 
ručniče, hodi. Ti nisi ubica a ja te volim. Hodi. 
Ja sam došla po tebe. Ja te hoću. Hodi! 

Ona je prišla Đuri, koji je stojao nijemo i 
nepomično tik zida i snažno ga uhvatila za ra- 
mena. Đuro se trgao od ovog zagrljaja i grudi 
su mu se teško dizale. Kao da je kroz njegovo 
tijelo prostrujala neka električna struja visokog 
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napona. Podigao je glavu i htio je nešto da kaže. 
Ali to nije išlo tako lako, jer se u njemu stra- 
hovitom brzinom miješalo sto misli i osjećaja. 
Dok je mladić ovako tražio misli i riječi, pribli- 
žavao mu se u ekstazi srditosti i negodovanja — 
prior i podigao je prijeteći svoje ruke. Nije se 
znalo, hoće li ga sada prokleti ili udariti. Cijela 
situacija bila je takva, da se već slijedećeg časa 
moglo računati sa svačim. 

— Odlazi, vraže od ove nesretne duše! Odla- 
zi i ne vodi ga opet u napast. Odlazi i nemoj da 
se pozivaš na pravo griješnih strasti na ovom 
čistom i svetom mjestu. Odlazi, jer ćeš biti pro- 


kleta prokletstvom prokletstava! 


Dalje nije mogao govoriti, jer mu je veliko 
uzrujanje oduzelo riječ. 

Međutim Ljubica ga uopće nije slušala. Dok 
je jednom rukom energično odbijala od sebe pri- 
ora, dotle je drugom rukom snažno obuhvatila 
vrat mladića. Obuhvatila ga je snažno, toplo, 
budeći ga i sudbonosno. Ljubičina ruka oko nje- 
gova vrata oslobodila je za jedan čas njegovu 
dušu okova muka i opojnog mirisa tamjana, sve- 
tih nastojanja, koja su nikla iz muka, iz religi- 
joznog ludila, koje je u sebi ucijepio bičem, iz 
atmosfere samostana, koja je djelovala na njega 
poput hašiša — opet u život. Mantija je još bila 
na njemu, ali je njegova duša već odletila odavde, 
dobila je opet muškarački, aktivni oblik i dok 
mu je tijelo još bilo u ovoj mistično osvijetljenoj 
ćeliji, ona se je već spremala da ode odavde u 


. slobodan, nov, ljudski i sretni život. 


Ispravio se i dok je sa nekim slatkim osjeća- 
jem uhvatio Ljubičinu pruženu ruku, već je i ho- 
«dao: : 
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— Hvala vam, gospodine priore, na svemu. 
Ali moram odavde. Nije tu moje mjesto. Sudbina 
me zove. Oprostite mi! : 

Na to je odlučnim koracima napustio ćeliju. 
Djevojčina ruka obuhvatila mu je snažno vrat... 

Stari Đurić slijedio ih je, radujući se kao 
dijete. 

Poslije njihovog odlaska priror je prije svega 


dao okaditi cijeli samostan, poslije ga je ponovno: 


posvetio. Podnio je o nečuvenom događaju op- 
širan izvještaj starješini ordena i najvišem mjestu. 
Kaluđeri su se nekoliko nedjelja mučili zbog te: 
velike nesreće, koja je zadesila samostan. Postili 
su, bičevali se, molili su se Bogu, udubljivali se: 
u religiozne meditacije i držali zasebne litanije. 
Konačno, pored molitve za francuski senat, oni 


su se molili i za griješnu žensku, da joj Bog 


oprosti njeno strahovito djelo. 
Da, dragi čitaoče. Ima i takvih djevojaka kao 
što je Ljubica, ima i takvih mladića, kao što je 


Đuro a i takvih ljudi, kao što su kartauski re-- 


dovnici, a ima i takvih događaja kao ovaj, što 
sam ti ga ispričao. To nije roman, već život. 
Slatki, tužni, nasmješeni, uplakani — pravi 
život. 


XXIII. 


LJUBICA, PREUZVIŠENI GOSPODIN, TOMO I 


DESANKA. 


U patološkom institutu wiirzburškog uniyer- 


ziteta radio je marljivo Dr. Tomislav Tonković. 
Spremao se za docentsku habilitaciju. Bio je 
baš udubljen u proučavanje nekog zanimivog 


patološkog preparata, kada mu je podvornik do— 
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nio poštu. Jedno pismo iz Tonkovićeva. Na ku-- 
verti je vidio Đurin rukopis. Tomo se obradoava. 
što je Đuro već kod kuće. Dakle vratio se! Zna-- 
tiželjno je otvorio pismo. U njemu je bio komađ: 
četverouglastog kartona, na kojem je bilo natis-- 
kano ovo: 

»Dr. Ljubica Petrovićeva i Dr. Đuro Đurić, . 
liječnici, vjenčat će se na prvi dan Duhova u 
rimokatoličkoj crkvi u Tonkovićevu. Uljudno Vas. 
pozivamo na ovu svečanost u Tonkovićevu, 1. 
maja 1905. godine.« Ispod štampanog teksta. 
opet rukopis Đurin: Grlimo te i sigurno te če-- 
kamo! Ljubica i Đuro.« 

To je zaista ugodno iznenađenje, mislio je- 
raspoloženo Tomo. Zapalio je jednu cigaretu,. 
dugo je gledao i okretao u ruci pismo. Posebno. 
je pogledao adresu, štampani tekst, poštanski 
žig a na kraju je čak i omirisao pismo. Na to ga. 
je pažljivo spremio u svoju lisnicu. — Ići ću, — 
pomislio je i rastriješeno duvao je preda se dim. 

Kako je sjedio i gledao preda se, njegovo“. 
vedro lice postalo je polagano ozbiljno. Mislio: 
je na sebe, na svoju sudbinu. Nekako je glupo“ 
sve ovo. Poslije habilitacije morao bi da se oženi. 
Protiv volje, zbog oca, zbog novaca, za porodicu, 
za čast. Brr! Kako je glup taj cio život. On nema. 
ništa protiv one Jevrejke sa istočnjačkim nosonr 
zato što je Jevrejka, ali mu se nekako ne da. Da: 
se veže za cio život. Ne! To je mnogo. Nije nje- 
gov žanr. Stvar će biti dosadna. Što će on da 


radi s onom guskicom cio svoj život? Brr! Samo» 


da ta prevara nije tako jasna. Da, njena porodica. 
hoće samo plemićki grb. Oni plaćaju njegovu 
plemenitu krv i one dokumente, koji tu laž po- 
tvrđuju. Tu laž nazivaju »međusobnom ljubavi«. 
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JA na toj laži će on sagraditi svoju porodicu, 
cijeli svoj budući život. Na toj glupoj, očigle- 
«dnoj laži. Već je znao unaprijed, da će je pre- 
variti. Morat će. Ni to mu se nije sviđalo. Dobro 
bi bilo to sve opozvati. Ali ne može se. Otac 
s nestrpljenjem očekuje njegov brak. Otac i vje- 
rovnici. Svemu lijepome je kraj... Sjetio se ro- 
mantične ljubavi svoga studentstva, male Desan- 
'ke Turkovićeve. To je bila jedinstvena djevojka! 
.Nju bi možda podnosio cio život, ona ga je volila 
nesebično, ludo, bez predomišljenja, bez razloga 
i bez cilja, zbog sebe, ne zbog braka. Za samu 
ljubav, u kojoj je ona mila plavuša samo davala, 
«davala, a nije tražila ništa. Dala je sve. Karijeru, 
čistoću, djevičanstvo, oca, sve, a on? On joj je 
za uspomenu ostavio jedno nezakonito dijete, 
.suze i sramotu. Ona hoda uvijek s trnovim vijen- 
«cem na glavi, samo zato, jer mu je nekada pru- 
žila nekoliko sretnih časova. A kada mu je već 
bilo dosta nje, otstupila je tiho, skromno i tužno. 
.Nestala je, prestala je. Ah, kako ga je samo vo- 
lila, Bože! Siromašna plava Desanka, gdje bi 
«ona mogla sada da bude? šta je sa djetetom, sa 
njegovom kćerkom? Ali one su nestale kao da 
ih je zemlja progutala... A nije tražila nikada 
ništa. Bila je ponosna, nikada nije bila žuč- 
ljiva. To je bila djevojka... Trebalo bi da je 
ipak još jednom posjeti prije nego što se oženi. 
Zaslužila je. Mora joj nešto dati... novaca... 
“mnogo, da može živiti bezbrižno. 


Zapalio je novu cigaretu i opet je mislio 
“samo na nju. Na siromašnu, napuštenu, plavu i 
krasnu Desanku. Nije bilo lijepo što je on s njom 


radio. Bilo je to jednostavno sramota. Otrgnuo 
ju je kao neki mirisavi cvijet i odbacio ju je, 
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da' je drugi gaze. Ali on hoće sve to da popravi. 


Potražit će je... A gdje? Srdio se na samog 
sebe, što ju je tako ružno napustio... Spremao 
je svoje preparate i knjige... Danas više ne 


može da radi. 


Srce mu je bilo puno. Osjećao je, da je do- 
sada samo kvario svoj život. Rado bi se nekome 
žalio, koji mu je blizu, ko bi ga razumio. Osje- 
ćao je kao još nikada, da će iz njegovog braka 
nastati samo nesreća. Desanku mora da pronađe. 
Pisao je jednom svom prijatelju u Zagreb da 
sazna njenu adresu i da mu je saopći brzojavno. 
Prijatelj mu je već drugi dan javio adresu: dje- 
čiji dom u... Slavonija. Tamo je namještena. 


1 dijete je tamo. 


Neizmjerno se veselio ovoj vijesti. On, koji 
je mogao bez nje da živi godinama, sada je htio 
da leti do nje. 

— Zanimivo, mislio je. Desanka je kod Lju- 
bice. Kao da je to ruka sudbine, koja je često 
tako nelogična i nemilosrdna. Pisao je Ljubici o 
svom uzbuđenom duševnom stanju. Kako je ne- 
sretan zbog svog pretstojećeg braka i kako se 
grize sada zbog napuštene Desanke, koja je, iz- 
gleda, ipak bila njegova jedina ljubav. Sada, ne 
zna zašto, ali čini mu se opet, da ne može bez 
nje da živi. Molio je Ljubicu neka mu piše o njoj. 
Neka je pripremi, da će ju on posjetiti, da je 
moli za oproštenje i da je namjerava poslije svo- 
je ženidbe stalno da pomaže. Ne, učinit će je 
bogatom. 

Ljubica je tronuto čitala Tomino sentimen- 
talno pismo. Razmišljala je dugo o Tomi i o De- 
sanki.. Mislila je ozbiljno, udubljeno i instinktivno. 
Kada je poslije sređivala svoje misli, raspoložila 
se. Znala je već, što če da radi... 
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Odlučnim koracima pošla je drugi dan u dvo 
rac. Na taj put ju je opet tjerao samo njen in- 
stinkt, jer je osjećala, da u prošlosti postoji još. 
jedna bolna točka, koju još mora da likvidira. 
Da, njoj je bilo već jasno, zašto je stari Ton-- 
ković onda tako energično odstranio svoga sina. 
od nje. To je jasno: bojao se ljubavi brata i se- 
stre. Ali sada? Sada već zna, da će se ona i 
Đuro skoro vjenčati. Sada već ne treba da se: 
boji za njega. Ali sada nije shvaćala, zašto stari 


i sada požuruje Tomin brak sa bogatom djevoj- 


kom? Možda ne zna, da to Tomo čini tako ne- 
rado? Tomo je mislio, da je on pozvan da spase 
čast porodice. Da mu otac ne padne na prosjački 
štap. Ona je znala, da će Tomo za tu žrtvu platiti: 
svojom srećom. I jako ga je žalila. Ali bilo je još. 
nešto, što ju je još više zbunilo. Ovih dana imala: 
je prilike da razgovara sa upraviteljem imanja 


staroga Tonkovića. Tom prilikom, sasvim slu-- 


čajno, onako u razgovoru, saznala je interesantne: 
stvari o materijalnom stanju staroga. Saznala 
je, da u porodici ne samo što ne postoji kriza, 
već naprotiv. Pavle Tonković je jedan od naj- 


bogatijih vlastelina u Slavoniji. Ima više milijuna: 


gotovoga, a duga ništa. Ni marijaša. Prije će 
biti dužna Engleska Narodna banka, nego Pavle: 


Tonković. »Nije ni bilo duga«, rekao je upra-- 


vitelj, koji ga služi već preko dvadeset godina, 
te ako je neko upućen u te stvari, on je sigurno: 


upućen. Ima svuda neograničeni kredit, ali Ton—- 


ković se time nikada nije koristio. Kako može 


Ljubica tako nešto i pomisliti. A zašto taj bralc 
sa bogatom Jevrejkom? To je viša financijska | 


politika staroga. Stari hoće da izvrši neku gran- 


dijoznu transakciju, za koju su i njegove pare: 
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nedovoljne. Zašto mora da uđe u porodicu kćerka 
bogatog direktora brodogradilišta. Ona je doduše 


Jevrejka, ali zato plaća kao gospodin. A na koncu 
-konca mi smo svi ljudi. Preuzvišeni gospodin bar 


misli, da će ona biti dobra žena i ako joj je nos 
nešto više kukast i usne su joj mesnatije nego 
kod Arijaca... 

Tako je govorio upravitelj imanja. Lojalno, 
iskreno, istinito i dobroćudno. U Ljubičinoj glavi 


uzbunile su se misli. Budili su osjećaji. Uzrujala 


se... Valjda se ne boji Tonković, da bi kao 


Đurina žena mogla da postanem ljubavnica ne- 


ženjenog Tome? Zato on mora da se oženi u 


«drugom pravcu. Pod imenom spasavanja poro- 


dice. Da stvar izgleda prema vani logična. A za 


Tomu plauzibilna i obligatna. Siromašnu ple- 


mićku djevojku ili šta više onakvu, kao što je 
Ljubica ne može, jer bi porodica propala. Jev- 
reika, ona je sigurna, jer je stvar plauzibilna, 


logična, jer je žrtva. Inače bi Tomo mogao da 
učini u svojoj ljubavi neku ludost. Moguće baš 


s njom, Ljubicom. Ako ne kao sa svojom ženom, 


«onda kao sa svojom metresom. Ljubica je samo 


tako mogla da shvati inače mudrog Tonkovića, 
koji prividno tako hladno žrtvuje svoga jedinog, 
ljubljenog sina . .. Kako bi lijepo bilo drukčije . . . 
Mislila je na Desanku, kako bi se radovala, kada 
bi tu dobru djevojku mogla učiniti sretnom. 


Uz to je mislila na dijete, koje je kopile, kao 


ona. A ona je znala, šta to znači, biti nezakonito 
dijete. Nije znala još što će da radi, niti je znala 
kako i zašto, ali je osjećala, da u ovoj stvari 


“ona mora razgovarati sa Tonkovićem, zatim sa 
"Tomicom. 


I uputila se starom, vođena instinktom, kao 


što ju je instinkt tjerao i vodio u tolikim sudbo- 
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nosnim časovima njenog života. Zadubljena, u 
nadama išla je kroz selo u dvorac, I 

Tonković ju je ljubezno primio u svojoj rad- 
noj sobi, koja je bila iskićena lovačkim troie- 
jama. 

— Vidiš, Ljubice, tako te volim sretnu, na- 
smijanu i smjelu. Sjedi. Znam, zašto dolaziš. Zo- 
veš me na vjenčanje. Doćiću. Kako ne bi došao. 

— Da, preuzvišeni gospodine. Bila bi za nas: 
velika čast i hvala vam na obećanju, ali... 

— Ali?... Da, znam već! Za tako nešto 
treba i novaca. Ja sam se već pobrinuo za vjen- 
čani dar, koji će biti dostojan tebe i doznačio: 
sam ti i jednu veću svotu, da prebrodiš teškoće 
početka. Ali o tome ne želim više razgovarati i 
molim te, Ljubice, da mi se ne zahvaljuješ. Ja 
ti želim da budeš sretna, jer si to zaslužila. 

— Onda mi dozvolite, da se za sada samo 
jednostavno zahvalim. A sada bi htjela govoriti 
još o jednoj stvari. 


— Dakle, da čujemo — rekao je živahno - 


Tonković i sjeo je pred nju sasvim blizu. Ti si 
pametna djevojka i ja te uvijek rado slušam. 

— Prije svega molim vas, preuzvišeni gos- 
podine, vjerujte mi, da ono, što ću vam kazati, 
ne govorim iz mržnje, boli, predbacivanja, već 
naprotiv iz blagodarnosti, i ako mi je teško da 
govorim o jednom delikatnom i zajedničkom 
momentu našeg života. Moram o tome sada da 
razgovaramo, da to poslije ne spominjemo nikada 
više. Svakako moramo da znamo, kako stojimo, 
a moramo, da se razumijemo u dobroti i ljubavi. 

— Govori samo — rekao je sada Tonković 
ozbiljno. 
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— Ja, preuzvišeni gospodine prije svega 
znam, da imam ne samo moju diplomu i sudbinu 
da zahvalim vama, već i moj život. 

Stari Tonković skočio je, do krajnosti uzbu- 
đen, blijed kao krpa i dršćući u cijelom tijelu. 
Ukočenim očima gledao je Ljubicu, a onda ie 
viknuo: 

— Ti znaš? 

— Znam — nastavila je blago Ljubica — da 
ste vi moj otac. Ja sam to ustanovila znastveno, 
prilikom mojih pokusa s krvi slučajno i sa fa- 
talnim instinktom a moja mi je majka potvrdila 
ispravnost tog instinkta, koji se rodio u laborato- 
riju. 

— Dakle znaš — rekao je sada tiho Tonković 
i tužno je sagnuo glavu. — Naše grijehe predba- 
cuju nam naša djeca do sedmog koljena, do sto- 
tog koljena. 

— Ne tako, preuzvišeni gospodine. Mene nije 
ovamo dovelo predbacivanje, već zahvalnost. Da 
sam patila, tome vi niste krivi. Isto bi i tako mo- 
gla patiti, da sam se slučajno rodila u svilenoj 
postelji. Ja sam došla jedino zato, da otvoreno: 
pogledam stvari. Da ih shvatim sa dobrotom i 
pravedno. 

— Ti si pametna i plemenita djevojka, Lju- 
bice, a ja te molim, oprosti tvomu ocu. 

— Ne žalostite me tim, da se ponižavate. 
Onaj. mentalitet, kom ja imam da zahvalim svoj 
život, nije doduše pisani zakon muškaraca, ali 
ipak je jak i svet zakon. A život, ma gdje da je: 
začet, svet je kao i onaj, koji ga je začeo, kao 
što je i sam život nešto sveto. O ja bi proklela 
Boga, kada bi proklinjala svoj život. Ocu dijete: 
može biti samo zahvalno. A ja hoću da me i u 
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"buduće veže uz vas samo zahvalnost. Ja danas 
“već razumijem vašu nemilosrdnost, s kojom ste 
«onda... uklonili Tomicu iz moje blizine, da iz 
žestoke igre naših strasti ne nastane porodična 
tragedija. I zato vam dugujem samo zahvalnost, 
“vječnu zahvalnost, a ne predbacivanje. Od onog 
«rastanka vodio je moj put do moga ljubljenog 
zaručnika. I zato vam hvala. Velika hvala! Ako 
“sam danas sretna, to je zasluga samo vaše brige, 
a ja ne bi bila dostojna moje sreće, kada vam 
ne bi bila duboko zahvalna. Nije sada ni o meni 
govor, ja sam sretna, već je riječ o Tomici. 
— O Tomici, kako to misliš, drago dijete? 
— Ja razumijem, da se on mora ženiti, ali 
“će ga onaj brak učiniti nesretnim. On nema za 
“to nimalo volje. Ako to ipak učini, on to čini samo 
zbog vas, u vjeri, da ste vi na rubu materijalne 
“propasti i da on mora da vas spase bogatom par- 
“tijom. Ja to ne razumijem, jer znam, da ste vi 
“bogat, prebogat i da vam uopće nisu potrebni 
“novci vaše buduće snahe. Da ste mi onda sugeri- 
“rali nuždu toga braka, to sada, kako rekoh — 
“već razumijem; shvaćam i to, zašto je to i Tomo 
morao tako da zna. Ali danas? Danas, to sve već 


— Imaš pravo, Ljubice... Sada već, hvala 
“Bogu, znaš sve i ja sam ti neobično zahvalan 
što si mi došla, da riješimo taj bolni problem. 
.Ja sam ga žalio, on mi je isto tako dijete kao i ti. 
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Ali, pravo si kazala, ja nisam mogao drukčije, jer 
nisam znao ono, što znam danas i bojao sam se. 
Taj brak ni meni nije bio nikada mio, ali htio sam 
Lim način da ga uklonim od stvarnosti, od 
tebe. 

— Hvala vam, velika hvala! Samo mi dozvo- 
lite to, da mu ja saopćim tu vašu odluku. Obraz- 
ložiti ću je također ja, Ne sa istinom. To on ne 
mora da zna. Ja ću već naći drugo obrazloženje. 
A odnos nas triju neka ostane tajna nas dviju. 
U mom srcu ste mi otac. A sretna ću biti, ako u 
vašem srcu ostanem vaše dijete. 

— Milo moje dijete. Neka bude onako, kako 
ti hoćeš. 

— Ja ću mu naći i ženu ako hoće da se ženi. 
Ja ga najbolje poznajem, a on če me Slušati. 

— Dobro, Ljubice. Ali ja mislim, da se Tomo 
najrađe uopće ne bi ženio. 

— Ito je moguće. Ali možda će se ipak naći 
neka, koju bi ipak htio. 

— Dobro, Ljubice! Neka Bog blagoslovi 
tvoje planove! 

Otac i kćerka zagrlili su se. Poslije mnogih 
patnja ujedinjeni u ljubavi. Bog im je poslao svoj 


blagoslov preko sunčanih zraka, koje su blistale 
“oko njihove glave. 


Ljubica je stigla kući sretna i pisala je odmah 


“Tomi. Pismo je glasilo ovako: 


»Dragi moj druže! Tvoj dolazak na naše 


vjenčanje očekujemo radosno. Ali ne želim da 
«dođeš. nezadovoljan, zavidan, već sretan. Na 
temelju razgovora, što sam ga danas imala sa 
tvojim ocem, ovlašćena sam, da ti radosno javim, 


da je tvoj pretstojeći brak, kao akcija za spa- 
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savanje, postao bespredmetan. Tvoj je otac za-- 


radio u posljednje vrijeme mnogo novaca sretnim: 
špekulacijama na burzi. Isplatio je svoje dugove 


i udvostručio je svoje imanje. O tome će ti inače: 


i on sam pisati. Ja ti samo hoću da kažem, da u 


koliko ti onaj brak nije baš duševna potreba, ne: 
trebaš da ga sklopiš. Gledaj, da se oslobodiš: 
obaveza i povuci se. A pošto znam, kako misliš 


o toj akciji, znam već unaprijed tvoju odluku. 


Radi toga, dozvoli mi, da ti u vezi s tim saopćim 


još i jednu drugu stvar. Zašto? Iz čistog instinkta. 
Nekako si utvaram, da ja odavde vidim tvoje du- 
ševno stanje. Radi se o Desanki Turkovićevoj. 


Bila je to volja sudbine da ju je njena bijeda i 


zdvojnost tjerala u dječji dom. A i to izgleda, 
da je volja sudbine, da ja evo utičem na tvoj i 


na njen život. I to je sudbina, da se ti, koji o 


tome nisi ništa znao, obraćaš baš meni za savjet 


i pomoć u toj stvari. Dakle, dragi druže! De- 


sanka je moja namještenica u zavodu. Ja sam je 
tamo zadržala, da ju ne ubiju patnje i da ne bi 
utonula u blatu. Zbog djeteta. Zbog tvoga dje- 


teta. Slučajno. Po uputi sudbine, instinkta. Oni 


su kod mene, a moja ljubav prema njima učinila 


je njihov život snošljivim. Ali ako bi moju ljubav: 


zamijenila tvoja, to bi bila nenadana i nebeska 


sreća za tu lijepu, dobru ženu, koja te i nakon: 


svega onoga, što je bilo, samo voli, blagosilja 
i obožava. Ona te voli kako još žena muškarca 


nije volila nikada. To znam ja, a ona ne zna ni. 
to, da te ja uopće poznam. Ja ću biti sretna, ako 


me nije prevario moj instinkt ni sada, pa kada 
budeš došao, kada ju zaista podigneš k sebi, bit 


ćeš sretan, veoma sretan. A bit ćemo neizmjerno: 


sretne i ona i ja.« 
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Tomo je presretan čitao to pismo i odmah i 
odgovorio na nj. Javio je Ljubici ,da na univer- 
zitetu sada teku semestarski ispiti, kojima mora 
i on da prisustvuje. Ali za desetak dana bit će 
semestar dovršen, onda će doći tako brzo, kako 
je samo moguće. Ujedno je molio Ljubicu, neka 
pripremi na to Desanku, da joj objasni njegovu 
dugu otsutnost, da ju spremi na praštanje. A on 
će doći k njoj. Po nju. Da ne ode nikada, nikada 
više. 

Ljubica je otputovala u dječji dom Desanki. 

— Slušaj me, Desanka — rekla joj je — Dr. 
Tomislav Tonković, liječnik, za sada je asistent 
Wiirzburškog medicinskog fakulteta javio mi se. 
Pisao mi je o tebi. On te voli. Doći će ovamo. 

Desanka je problijedila i nije mogla, da od- 
govori. : 

— Ne boj se, Desanka. Bit će sve dobro. To 
je ruka sudbine. Sudbina je htjela, da ti dođeš 
ovamo, a ja znam, da sudbina hoće i to, da ti 
budeš sretna. Dr. Tomislav Tonković voli samo 
tebe i nikada nije volio drugu. Da je otišao i da 
te je napustio, to je učinio samo radi svoje poro- 
dice. Trebao je da se bogato oženi, da spase 
svoju porodicu. Ali danas to već nije potrebno. 
Porodica je prebrodila materijalnu krizu. Tomi- 
slav Tonković postao je opet slobodan čovjek, 
a prvo, što je učinio u svojoj slobodi, bilo je to, 
da je potražio tebe i pronašao te. Samo mu ti 
trebaš. Nitko drugi. A on će doći skoro, za de- 
setak dana po tebe. Veseli se, Desanko. Poslije 
tvojih mnogih čistih suza dolazi ti sunce sreće. 
Došla sam da ti to javim. 

Desanka još uvijek nije mogla govoriti. Mue 
cala je samo nevezane riječi i ona je kao utoplje- 
nik hvatala zrak. 
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— Vladaj sobom, draga moja prijateljice — 
rekla je sada Ljubica grleći nježno plavu ženu 
— znam, da te je iznenadila moja vijest. Ali ja 
sam ti već rekla. Kada se još ništa nije desilo, 
ja sam već znala, moj instinkt mi je rekao, da će 
biti tako, da će se taj mladić još vratiti, a sada 
sam ponosna, da me moj instinkt nije prevario. 
Sada ni ne očekujem od tebe neku pametnu riječ, 
jer vidim kako si neizmjerno uzbuđena. Ne tra- 
žim, da mi sada uopće odgovoriš. Neka tvoja 
duša sama razradi ovaj veliki dogođaj. Ja te sada 
ostavljam na samo, a ja ću se vratiti u Tonko- 
vićevo. Poslije nekoliko dana doći ću opet, pa 
ćeš mi sve reći, što si odlučila. Tada ćemo se 
dalje dogovoriti. A sada zdravo, milo! ' 

Desanka cijelu noć nije spavala. Zurila je 
preda se, razmišljala je i plakala. Rano ujutro 
zatražila je od liječnika, koji je zastupao Ljubicu 
(jer se ona nalazila na dopustu) nekoliko dana 
dopusta s tim, da ima privatnih poslova u Za- 
grebu. Prije nego je otišla, prišla je svojoj plavoj 
lutkici, koja je još spavala, i gledala ju je dugo, 
dugo. Nježno ju je poljubila, zatim je otišla. 
Odvezla se je do željezničke stanice i ušla je u 
zagrebački vlak. 


XXIV. 
MOŽE I TAKO BITI. 


Bilo je to nekoliko dana poslije ovih događaja 
u Wiirzburgu. U dvoranu za sekcije upravo sada 
ulazi asistent patološkog instituta Dr. Tomislav 
Tonković da svrši svoj svakidašnji posao. Da 
para lješine, koje su ovamo dopremljene sa bol- 
nica i klinika, da kontroliše klinične diagnoze i 
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da poučne slučajeve razradi za svoga šefa, pro- 
iesora univerziteta, kao ispitni materijal ili za 
demonstraciju prilikom predavanja. 

_U pustoj i hladnoj dvorani za sekcije neutrali, 
zirao se odvratan miris raspadajućih lješina sa 
formalinom, koji je prodirao kroz sve i činio zrak 
teškim. U sredini limeni stol u obliku elipse a 
na njemu lješina. Na cementnom podu škaf za 
otpatke. Jedan stol sa točkovima za instrumente, 
a u jednom kutu drugi, jednostavni stol, za kojim 
piše jedan mladi liječnik: vodi protokol sekcije. 

Asistent gleda daleko u daljinu. Moguće je 
da gleda paučinu u jednom kutu stropa, dok je 
Tomo navlačio kestenjaste gumene rukavice, da 
počne sekciju lješine, koja je ležala pred njim na 
limenom stolu. Bio je nekako rastrešen. Njegove 
ruke su točno vršile naučene pokrete, ali njegova 
je duša lutala očigledno negdje daleko. Vanjski 
opis lješine već je obavljao onaj mladi liječnik, 
koji je vodio zapisnik prije asistentovog dolaska, 
podatke je već upisao u zapisnik, tako da je Dr. 
Tonković mogao odmah otvoriti lješinu. . 

Jednim dugačkim rezom, koji je išao od donje 
vilice preko vrata, grudi, trbuha sve do sramne 
kosti, presjekao je kožu i potkožno vezivo trupla. 
Oslobodio je kožu od rebara i otvorio je prsno 
i trbušno duplje. Izvadio je iz šupljine pojedine 
organe, pogledao ih pažljivo i pravio je na njima 
uzdužne i popriječne zareze. Nalaze je diktirao 
u protokol hladno, monotono, više sa dosadom 
nego sa zanimanjem. 

»Sluzokoža ustiju, jezika, grla, jednjaka i že- 
luca injicirana je jako i tamno crvena. Mjestimice 
nedostaje površno tkivo, pečene — izjedene rane 
sa edematoznom i natječenom okolinom. Sve, kao 
da je pofureno nekom jakom tekućinom«. 
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Dok je diktirao sakupljao je rukom krv i 
ikomadiće otpadaka sa stola i gurao ih k rupi, 
koja se nalazila u sredini stola. A otpaci i krv 
«padali su kroz rupu u ška, dajući neki mukli i 
tupi glas udarajući o dno škala. Na to je pre- 
sjekao velike plućne žile i aortu i na taj način 
«oslobodio srce — te ga je uzeo u ruku. Ocjenio 
ije njegovu veličinu, boju, tvrdoću i oblik, otvorio 
ije njegove komore i pretkomore, opipao je zaliske 
ii mišiće. Sve je to radio kao neki stroj, bez duše, 
stručnjački, u uobičajnom redu i sve je diktirao 
u zapisnik. Kada je bio sa svim gotov, bacio je 
rasparčane organe natrag u trbušnu šupljinu bez 
ikakvog reda. Jedino teško povrijeđeni jednjak 
i želudac je ostavio i namjestio ih na jedan crni 
«drveni pladanj. Naredio je slugi, da lješinu zašije 
i dok je ovaj sa debelim koncem zatvarao ogro- 
.mnu ranu, Dr. Tonković diktirao je završni dio 
zapisnika hladno, monotono, rastrešeno. Pri 
tome je svoje ruke sa blistavim gumenim ru- 


ikavicama držao ispod slavine vodovoda da ih. 


opere od krvi. 

— Lješina može na sprovod! Jednjak i že- 
ludac spremite profesoru za demonstraciju na 
sutrašnjem predavanju. Uzrok smrti: Teške ope- 
kline jednjaka i želuca uslijed neke jake teku- 
čine, vjerovatno ocetne kiseline. Uzrok smrti: 
Edem pluća i ugušenje od izlivene krvi. Tako, i 
to je gotovo! 

Dok je sluga skinuo rukavice, asistent je gle- 
dao opet u daljinu. Na to je slučajno, sasvim 
«slučajno, bacio pogled na »nožni list« lješine. 
»Nožni list« je popratno pismo bolnica, kojim one 
otrpemaju lješine u patološki institut. To je: ko- 
mad kartona, kao dopisnica i sadržava ime, dobu 
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lješine, bolest i datum smrti. Zove se »nožni list« 
zato, jer ga obično vežu špagom za nogu iznad 
sskočnih zglobova. 

Rekoh, da je Dr. Tonković slučajno, sasvim 
«slučajno pogledao taj nožni list. Obično ga uopće 
nije ni pogledao, pa i ako ga je pogledao, zani- 
mala ga je jedino klinična diagnoza. Ni ovu lje- 


.šinu nije pogledao dosada kao cjelinu, jer su ga 
zanimali jedino bolesni organi. A sada kao da je 
:sudbina okrenula njegove oči na taj nožni list, 


na taj tužni dokumenat smrti. Ono, što je u onom 
“času projurilo kroz njega, bilo je užasno. Njegovo 
lice se unakazilo od užasa, iznenađenja i boli. 


Trzao se, a oči su mu se izbuljile u strahovitoj 
“ukočenosti. Na nožnom listu ženske lješine pisalo 


je: »Desanka Turkovićeva, 26 godina stara, nad- 


zornica dječjeg doma, Zagreb.  Samoubistvo 


1. juna 1905. 


Dok je Dr. Tonković stojao tamo kraj lješine, 


ukočen od tog užasa sudbine, mladi ga je liječnik 
“znatiželjno upitao: 


— Slažemo li se sa klinikom u dijagnozi? 

— Da, slažemo se. 

Osjećao je kao da ga ubijaju milijun puta 
milijuni užasa. 

Dugo je stojao na jednom mjestu i stisnuo 


je grčevito onaj list na nozi lješine. Neka se 
«crnina kretala oko njega, a od užasa sledila mu 
se krv. Obuzela ga je neka neobična neugodnost, 
“neka velika tjelesna slabost. Počeo je da se ljulja, 


a lice mu je bilo tako blijedo, da ga je mladi 


liječnik zabrinuto upitao: 


— Da vam nije možda zlo, gospodine asi- 


stente? Tako ste naglo problijedili. 
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On se trgnuo i odgovorio: 

— Da, da trenutna nesvijest. Poći ću u knjiž- 
nicu. Bit će bolje. Molim vas, kolega, nađite mi 
malo konjaka, 

U knjižnici se je srušio u jednu stolicu. Htio 
je da se osvijesti, da misli. Ali ma gdje je počeo 
da misli, bilo je užasno... On je malo prije 
svojim barbarskim rukama raskomadao Desan- 
kino lijepo, drago, mlado tijelo. Jedinicu neka- 
dašnjeg profesora gimnazije u Slavoniji, ono tijelo 
savršenog oblika, ono vruće i odano tijelo, iz 
kojega je jednoć on izazvao najelementarnije 
osjećaje. Svoju vlastitu, tužnu, slatku, romantičnu 
studentsku ljubav. Malu, plavu, Desanku, koja ga 
je tako neizmjerno ljubila, kao što ljube samo 
boginje, koja je bila tako dobra, tako neizmjerno 
dobra prema njemu, kao što mogu biti samo 
anđeli. A sad ju je on raskomadao, to milo tijelo 
i napravio od njega preparate. Užasno! Užasno! 
A ona je zbog njega i došla na limeni stol pato- 
loškog instituta. Zbog njegovih hireva, nesavjes- 
nosti, prljavog muškaračkog uobraženja. Zbog 
bestidne, griješne nestalnosti njegove. Da, nje- 
gova krv je kriva, koja boluje od nasljeđenih bo- 
lesti nestalnosti i revolta i koja ga je tjerala iz 
naručja jedne žene u drugo — bez skrupula. 
Beskarakternost, koja vlada nad njim kao pro- 
kletstvo, bezobzirno traženje užitaka, sebičnost. 
Sebičnost muškarca, koja se u njemu razvila u 
bezbožni kult. Silovita bestijalnost pramužjaka, 
koja se krila u njegovom tijelu atavistički i rasla 
kroz vijekove. U njegovom gladnom tijelu, koje 
uživa sadistički, kada njegova seksualna anarhjia 
izaziva patnje, a koja nošenjem doktorske titule 
sramoti svaku ljudsku kulturu, moral i dobrotu. 
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Užasno, užasno! Dr. Tomislav Tonković htio je: 
da plače, ali nije mogao. Strah, bol i osjećaj svoje 
pokvarenosti bili su preveliki u njemu, a njegova. 
je priroda bila tako nesretno tvrda da nije mogao: 
Plakati. Tim mu je bilo samo teže. Patio je nad- 
ena, neizmjerno, gadio se i bojao samog. 
sebe... 

Podvornik društva za spasavanje donio mu je: 
jedno pismo. Našli su ga kod one žene, koja je 
jučer u jednom  Wiirzburškom hotelu popila: 
ocetnu kiselinu i koju je društvo donijelo na kli- 
niku za unutrašnje bolesti. Pismo je glasilo na. 
njegovo ime. Da, Desankin rukopis, posljednji: 
njen pozdrav — njemu. Čitao je pismo s mutnim. 
očima, drhćući i utučen: 

»Moj cijeli lijepi svijete, moj Tomice! Tvoja: 
Desanka oprašta se od tebe i želi ti sunčani, 
lijep i sretan život. Ona ti to želi sa istim obo-. 
žavanjem, s kojim ti je dala prvi poljubac, Opra- 
šta se od Tebe Tvoja Desanka i zahvaljuje se na. 
onoj kratkoj sreći, koju je Tvoja ljubav za nju 
značila i koja joj je nadoknadila sve. Opraštam: 
se od Tebe, moj plavooki ljubavniče, pošto sani 
se pomirila s Bogom i s ljudima. Ja sam zahvalna. 
sudbini da sam bila Tvoja. Nisam Te nikada ni 
na čas optuživala, što si otišao. Znala sam, da si“ 
morao, a da je moja ljubav samo teret za tebe,. 
koji onemogućuje Tvoju karijeru. Ja to nisam 
htjela. Mnogo sam Te više volila. Išla sam putem: 
bijede, da ostanem dostojna Tvoje uspomene. Ali" 
život me je jako mučio, mučila me naša plava. 
lutkica, njezina budućnost, koja mi se činila da. 
će biti crna. I radi te budućnosti ostavila sam put, 
kojim bi trebala da idem, da ostanem dostojna 
Tebe. Zato, samo zato sam pala u blato. Zato, 
samo zato sam sama oskrvnula i prodala svoje: 
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“tijelo, koje si Ti nekada ljubio. Ja se spremam na 
posljednji put i zovem Boga za svjedoka, da ti 
“sada iskreno pokazujem moju dušu. Tako je bilo. 
A blato, u koje sam pala, nije moglo više da 
«očisti ništa. To je moj veliki smrtni grijeh. Po- 
stala sam nedostojna Tebe. Nisam trebala da Ti 
to učinim. Ali što sam ipak učinila, moram sada 
“da platim. I ja plaćam, jer neću i Tebe da oskvr- 
nem, koga sam iznad svega ljubila. Dobra me 
Ljubica izvukla iz blata, ali nije mogla da mi 
“opere dušu. Ja sam osjetila da sam oskvrnuta. 
Živila sam pomoću njezine dobrote tamo u dje- 
.čjem domu za dijete i za Tvoju uspomenu. Mi- 
slila sam, ako se budem kajala kroz cijeli život, 
da će se moja duša moći da očisti od one prljav- 
.štine, kojom sam se sama malodušno, neoprostivo 
i nepotrebno uprljala. 

A ono, što je u meni još bilo plemenito i lijepo 
“htjela sam da prenesem na dijete mojim poljup- 
«cima, dobrotom i molitvama ... Ali onda si opet 
«došao Ti. Tjerala Te je ljubav, čista i bezobzirna 
ljubav Tvoja. Došao si da me podigneš, da me 
vodiš i da se vežeš uza me, da me uzmeš za svoju 
zakonitu ženu. Došao si sa gestom jednog do- 
broga Boga. A to, ljubavniče moj, nisam mogla 
podnijeti. Nisam htjela tvoje svete osjećaje za- 
“kaljati mojom prošlošću, koju sam sama osramo- 
«tila, što se ne može ni čim opravdati. Ti bi mi 
vjerovao, znam. Vjerovao bi mi i oprostio, kao 
što prašta Bog. A i volio bi me, znam. Ali ne! 
Muškarac može takvu ženu kao što sam ja jedino 
“velikodušno žaliti, ali voliti ju ne može nikada. 
Svoje gađenje može da ublaži do sažaljenja. 
Praštajući mi mogao bi i pomilovati moju kosu, 
ali tvoje usne ne bi me mogle istinski ljubiti više 
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nikada. Mogao bi da mi postaneš otac, brat, 
prijatelj — ali muž nikada, 

Jedini moj mili Tomice! Oprosti mi dakle. 
Tvoja Desanka ide sada pred milostivog Boga, a 
ostavlja Ti samo našu plavu lutkicu, jer zna, da 
ćeš je Ti izvesti na sunčane puteve života mu- 
drije, čvršće i sa više prava nego što bi to mogla 
učiniti njezina siromašna, zalutala majka. 

A sada, kad sam Ti sve napisala, sklapam 
oči i vidim Te onako, kako sam te vidila onda 
kada sam Te prvi put poljubila, kada sam prvi 
put osjetila, da ćeš ostati moj za uvijek, ma 
kojim putem pošao. Šaljem Ti moj posljednji 
pozdrav, šaljem Ti moj posljednji poljubac i bla- 
goslov. Tebi i našoj kćerkici. — Desanka«. 


Dragi čitaoče ne klimaj glavom, da tako šta 
ne biva, jer biva i tako šta. 

Ne reci, da je ova priča samo fantastični ro- 
man, lov pisca za senzacijama. Jer to je život. 
Život, u kojemu i ti,živiš. Samo ga ne vidiš tako 
jasno i logično kao ja, a nisi obično ni znati- 
željan na to. Moguće da je tako i bolje. Ali 
drukčije je to s piscem. Njega tjera njegova 
intuicija nad ponore sa otvorenim i vidnim očima. 
Mora da vidi. A goni ga njegova intuicija i na to, 
da ti pokaže ono, što je vidio. Moguće je, da ti 
on tjera suze u oči, ali ništa zato. Od suza će ti 
biti lakše, bit ćeš čišći, a kada ih ubrišeš vidit 
ćeš život ljepšim. Plači, ako ti se plače, ne stidi 
se! Iz tvojih suza niknut će vrt tvoje sreće. 

Samo ne klimaj glavom, molim te još jedam- 
put, jer ovo nije bajka, već stvarnost. Slatka, 
tužna, surova i radosna, nekad vjerovatna, ne- 
kada nevjerovatna istina, ali ipak istina. 
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Romancier ne može ovako šta da izmisli, om 
samo vidi i napiše. 

Kompozitor je naša krv. 

Neki to nazivaju sudbinom, 

Neki Bogom. 

Svejedno. 


XXV. 


EPILOG. 


Od tog vremena prošlo je dvadeset i pet 
godina. Ljubica je direktorica dječjeg doma u 
svojoj županiji i poznata je kao stručnjak po 


svojim naučnim radovima na polju dječjih bolesti.. 


Njen muž Đuro je čuveni internista na istom. 
mjestu. Tomo u ruci s onim fatalnim pismom, 
napustio je patološki institut, Wiirzburg i medi- 
cinsko zvanje. Otišao je na očevo imanje i postao: 
ekonom. Nije se nikada ženio, već se bavio od- 
gojem male plave Desanke. 

Ove tri glavne figure moga romana bili su mi 
drugovi na univerzitetu. Služio sam jedno vrije- 
me zajedno s Ljubicom u bečkom »Allgemeiner 
Krankenhaus«-u. Onda je već bila udata. Jako 
smo se sprijateljili s njom i sa Đurom. Naši stu 
se putevi na to opet razišli. Jedne noći bili smo: 
sa Ljubicom skupa dežurni u toj ogromnoj bol- 
mici. Sjećam se, to mi je bila posljednja noć 
dežurstva u »AllgemeinerKrankenhaus«-u. Poslije: 
večere ostali smo skupa u liječničkoj blago- 
vaonici i dugo smo razgovarali. Među ostalim 
govorili smo o nepoznatim pitanjima fiziologije 
krvi, o toplom, crvenom čudu. Ja sam primjetio, 
da će ta nauka biti jednom veoma grandiozna 
i zahvalna, kada ljudi dokuče njene čarobne 
tajne. 
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— Bit će to nemilosrdna nauka. Mi smo sret- 


miji bez te nauke, — odgovorila je Ljubica. 


— Zaista? 
— Zaista, dragi kolega. Krv je naša sudbina. 


“U njoj je naša prošlost i u njoj je naša budućnost. 
Bog je to sakrio pred našim očima dobrotvornom 


koprenom. Smrtni je grijeh otkrivati tu tajnu. To 


znači našu propast. 


— Ja ne gledam tu stvar baš tako tra- 


“gično, odgovorio sam. Naučni problem, kao i svi 
“ostali. 


— Ni ja je ne gledam tragično, ali sam jednoć 


“pokušala, drsko i izazivački, te sam se zapanjila 
od onih grandioznosti, koje sam saznala. Prvi 
:zakon, koji sam mislila da sam ga otkrila, udario 
me je elementarno, fatalno. 


— To je zanimivo, ali ne razumijem. 
Ljubica mi nije odgovorila, nego je gledala 


jednog leptira; koji se kretao oko električne sija- 
"lice. Ja sam nastavio. 


— Šteta, da ste ostavili temu, jer me ona 
zaista jako zanima. I ja sam se već mnogo bavio 


“njom, a možda ću jednom opet. 


— Teško bi bilo da vam sve to ispričam u 


"naučnoj formi — rekla je Ljubica, — ali kada 
“vas zanima, ispričat ću vam historiju moga Žži- 


vota za uspomenu. Iz toga ćete možda shvatiti 


“stvar. Vi ćete skoro otići, pa ćete živiti u sasvim 
«drugoj državi nego ja. Možda se nećemo više 
“nikada vidjeti u životu. Neka imate od mene neku 


poučnu uspomenu. Mislite uvijek na moju priču 


kadgod dirate krv kao naučni problem. 


I tamo u liječničkoj blagovaonici velike bol- 


nice na Alserstrasse-u počela mi je Ljubica da 
"priča roman, što sam ga u ovoj knjizi napisao. 
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Kada je završila, sjedili smo dugo u tišini. 
Sa hodnika čuli su se jedino koraci dežurne bol- 
ničarke i zvonjenje tramvajskih kola sa Alser- 
strasse. 

Zvali su me jednom bolesniku, a Ljubica se 
povukla u svoju sobu. 

Poslije nekoliko dana otišao sam iz Beča — 
u život. Ljubicu nisam više vidio. Ali priču sam 
sačuvao kao slatku, tužnu, romantičnu i lijepu 
mladenačku uspomenu. Zadržao sam je samo 
sebi. Zašto sam ju sada ipak iznio, to ću vam 
evo, također objasniti. 

Bilo je to lani. Krasna mlada žena stojala 
je preko puta od mene na osječkom tennis-igra- 
lištu. Igrali smo »single«. Ja sam gubio jednako, 
jer je ta krasna, plava i mlada žena učinila na 
me neobično dubok utisak. Ne samo njezina lje- 
pota, ne samo njena kosa, koja je bila plava 
poput lana, već prije svega karakteristične crte 
njezinog savršenog lica, pogled njenih plavih 
očiju i njen osmjeh. Ta žena probudila je u meni 
neku uspomenu iz prošlosti. Nečiju uspomenu. 
Jer ta lijepa žena ličila je savršeno nekoj drugoj 


ženi, koju sam ja nekada morao vrlo dobro po- | 


znavati, ali.koja je bila ta, toga se nisam mogao 
nikako sjetiti. Zato sam ju gledao stalno i oštro: 
i zato sam izgubio poen za poenom. A kada sam 
i cijelu igru sretno izgubio, to tajanstveno plavo: 
čudo predbacivalo mi je s negodovanjem moje 
kavaljerstvo u igri. Ja sam joj obećao, da ću je 
slijedeći put ozbiljno uzeti i kao igračicu, ali 
danas nisam mogao toliko me ona frapirala. 

— Ja sam Vas frapirala? To je zanimivo. 
Jeste li za to imali nekog naročitog razloga? 

— Sigurno, madame. Samo ne znam kakvog. 
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Ja sam Vas već vidio negdje. Nekada davno prije: 
dvadeset i pet godina. To niste bili vi, ali ona,. 
koju sam tada vidio, bila je točno ovakova, kao 
što ste vi sada. Struk, plava kosa, oči, glas i po-- 
kreti, sve. To me je frapiralo, kao rijetko što. A 
u toku cijele igre tražio sam vas među uspo-. 
menama prošlosti. 

— To je zanimivo — rekla je plava žena malo: 
nasmijano, malo ozbiljno dok smo šetali u pu-- 
kovnijskom vrtu. 

— A šteta, što nismo ozbiljno igrali. Ja igram: 
strastveno i htjela sam da vidim pravu relaciju 
između nas. Ja sam, naime, samo gost u klubu. 
Poslije nekoliko dana ću otputovati na naše 
imanje. Ali ako imate volju samnom ozbiljno» 
igrati, ja vas pozivam na naše imanje. Mi imamo 
odlično igralište u parku dvorca u Tonkovićevu. 

— Ah!... Dr. Tomislav Tonković, liječnik- 
— uzviknuo sam nehotice, iznenadno i jako, da: 
me je plava žena pogledala sa čuđenjem. 

— Da, on je moj otac — rekla je zbunjeno: 
— a to je valjda prirodno, da sam slična svome 
Ocu. 

— Jeste li vi, madame, Desanka Tonković!?: 

— Pa da, naime, to mi je djevojačko ime. 
Jer ja sam već starija žena. Moj muž je Francuz. 
Sekretar poslanstva. Stanujemo u Parizu, samo- 
sam ljeti kod svoga oca u Tonkovićevu. Gospo-- 
din doktor ga možda poznaje? 

— Da, madame. Od prije dvadeset i pet go-- 
dina. Zajedno smo studirali... Ali, molim Vas, 
ne biste li mi mogli nešto reći o Dr. Ljubici' 
Petrovićevoj i Dr. Đuri Đuriću? 

— Kako da ne. Oni su liječnici. Ljubica je: 
moja tetka, a direktorica je u ... dječjem domu. 
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Stric Đuro je internista. Moj se otac međutim 
nikada nije bavio medicinom, već ekonomijom u 
Tonkovićevu. 

Stao sam i gledao sam plavu ženu dugo, 
neučtivo dugo. Tu čarobnu figuru, koja je uskr- 
“snula iz prošlosti. Gledao sam je i u mojoj duši 
projurila je munjevitom brzinom Ljubičina histo- 
«ija. Plava me je žena gledala zbunjeno. 

— Vi se valjda sjećate neke mile uspomene 
u vezi sa mojima, da ste tako dirnuti i uzbuđeni 
“— rekla je ona. 

— Da, madame. To je radosna, tužna, pla- 
“čljiva, nekada vjerovatna, nekada nevjerovatna 
Gijepa priča. Roman mladosti vaših rođaka. Mene 
uvijek potrese, podiže i očisti kadgod mislim na 
taj roman. Naročito danas, kada sam Vas vidio. 

— Vi ste me učinili znatiželjinom, jer u pro- 
“šlosti moje porodice ima što šta, što ja ne mogu 
«da razumijem. Kako da Vam kažem? Stvari, koje 
otac ne može da priča svojoj kćeri, niti tetka 
nećakinji. Ali meni bi se moglo kazati slobodno 
“sve, jer ja znam, da moj otac nije nikada učinio 
nešto, čega bi se njegova kćerka morala stiditi. 
“Ni moja tetka, ni moj stric Đuro. Ja sam, gospo- 
dine doktore, o tome već mnogo razmišljala. O 
“mojim odnosima danas i u prošlosti. Slutim samo, 
.da se je u vezi sa mnom s njima desila nekada 
“neka velika nesreća, zatim da ih je vezala neka 
“velika dobrota u neku harmoničnu, da ne kažem: 
nebesku, cjelinu. Jer bolji, plemenitiji i karakter- 
niji ljudi sigurno ne žive na toj zemlji nego što 
"su oni. Zar ne gospodine doktore, i vi tako mi- 
“slite o njima? 

— Savršeno tako, madame. 

— Samo, velim vam, uzrok te harmonije, 
'kao i neke elemente neke duboke tajne, koja se 
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krije iza te harmonije, nikada mi nije uspjelo da 
saznam. Sigurno mi nisu to rekli da me ne oža- 
loste s tim. Ali, vjerujte, ja bi ih samo još više 
volila, kada bi o njima sve znala. Jer znam, da 
u njihovoj prošlosti nema ničega, čega bi se mo- 
rali stiditi jedno pred drugim. Zar nije tako, 
gospodine doktore? 

— Tačno tako, madame. 

— Naročito bi želila više znati o mojoj ne- 
sretnoj pokojnoj majci. Ja ju nisam ni poznavala. 
O njoj znam samo vrlo malo, a ono, što znam, 
nejasno mi je. Da se je ubila zbog neke fatalne 
zablude i da me je odgojila teta Ljubica. Ništa 
više. Ja osjećam, da vi, gospodine doktore, znate 
više o mojoj prošlosti, nego ja. Ako bi mi to 
kazali, uvjeravam vas, da ne bi ponizili mog oca 
preda mnom, samo bi saznala sudbinu, iz koje 
je nikao moj život. To će mi biti samo iskustvo, 
a ne razočaranje. Novi užrok, da ih cijenim, 
volim, obožavam. Jer znam, da oni nisu bili po- 
kvareni, već nesretni... Molim vas, dragi, dobri 
gospodine doktore, pričajte mi o njima što i kako 
vi znate. Pričajte mi o meni. Vi ste malo prije 
rekli, da ste ih sačuvali u najljepšoj uspomen.i 
A vi ste strani. Možete, dakle, biti uvjereni, da ću 
i ja učiniti samo isto. Molim vas, dakle pričajte 
mi o njima. Ja ću vam biti veoma zahvalna! 

Gledao sam, gledao to plavo čudo, tu nasmi- 
jahu bajku sa plavim očima, dok su mi oči po- 
stale vlažne. 

— Dobro, madame. Priču ću vam napisati, 
jer ona je dugačka. Za Božić ću vam je poslati 
u Pariz. Napisat ću Vam je onako, kako mi ju je 
pričala prije dvadeset i pet godina vaša teta 
Ljubica. Hoću da vam napišem, da stvar bude 
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shvatljiva i logična i da je vi možete zadržati 
kao dragu porodičnu uspomenu. 
Plava mi je žena pružila svoju mekanu, bijelu 


i vitku rukicu, a ja sam je poljubio. Taj poljubac o Sadržaj ts 
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